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 The purposes of study are to investigate Wong Kuan-Kward Mon : Mon local music 

at Wong-Ga village, Moo 2 Noug-Lu sub-district, Sangkhlaburi district, Kanchanaburi 

province.The purposes of this research are to study community culture,cultural 

characteristics, the musical performance and songs according to ethnomusicology 

methodology. This is a field study through surveying, interviewing and  analyzing the 

information during 2007-2009 A.D. The research reveals as follows : 

  1.The Wong Kuan-Kward-Mon is a musical performance of the Mon community 

composing of four  groups of musical instrument. Those instruments are 1) Pluck Instrument 

:Ja-Yam(Zeither). 2)Bowed Instrument : Ka-Yo-Horn(Viloin). 3)Struck Instrument : Pat-Ka-

La(Wooden Xylophone), Pat-Ka-La-Pa-Sol(Mental Xylophone),Pat-Khan(Gong). Wang-

chorn( 21 drums). 4)Blow Instrument : Kha-nau(Oboe),Ta-Lhod(Blowhold) and Percussion 

Instrument : Ha-Pern-Ha-Nhok(Big drum),Ha-Pern(Small drum).Pern-Mang(4 drums),Ka-

Dee,Ha-Nerd(Graw),Chan(Cymbal).The Wong Kuan-Kward-Mon influenced on Mon’s 

culture and tradition including Mon important celebrating festivals at Wong-Ga village, The 

performance impressed Mon ethnics in inspiring the community to preserve their traditional 

living, dressing, religious believes, ceremony and dialect as well as in uniting  the feeling of 

the community’s proud of ethnic and strength among the villagers.  

2. The songs are inherited from the Mon musical instructors in Burma and  accompanied 

with instruments during the performance in the auspicious occasion of their community’s 

traditional ceremonial days and also in cultural seminars of external authorities and 

organizations. 
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ประกาศคุณูปการ 
 

 ปริญญานิพนธฉบับนี้สําเร็จลุลวงไดดวยดีดวยความกรุณาจากผูมีพระคุณหลายทาน            

ผูวิจัยขอกราบขอบพระคุณรองศาสตราจารยกาญจนา อินทรสุนานนท ประธานควบคุมปริญญานิพนธ 

รองศาสตราจารยดร.มานพ วิสุทธิแพทย กรรมการควบคุมปริญญานิพนธที่ไดใหความรูและคําแนะนํา

ในการเก็บขอมูลทั้งหมด  

        ขอกราบขอบพระคุณผูชวยศาสตราจารยประทีป เลารัตนอารียประธานสอบปริญญานิพนธ

และขอขอบคุณผูชวยศาสตราจารยรุจี ศรีสมบัติ กรรมการสอบปริญญานิพนธที่กรุณาสละเวลา

ตรวจสอบ เพื่อแนะนําสําหรับปริญญานิพนธฉบับนี้ 

        ขอขอบคุณอาจารยทุกทานในสาขาดุ ริยางคศาสตรไทยที่ใหคําแนะนําตรวจแกไข

ขอบกพรองและบอกเลาความรูตางๆที่เปนประโยชนแกผูวิจัย   

 ขอขอบคุณคุณกนกพรรณ  โพธิ์ เผือก หัวหนาคณะนาฏศิลปและวงกวนกวาดมอญ                         

ไดใหความอนุเคราะหอํานวยความสะดวกและอนุญาตใหทําการศึกษาวิจัยเก็บขอมูลดวยความยินดี 

 ขอขอบคุณคุณอรัญญา เจริญหงสา ผูประสานงานวัฒนธรรมไทย รามัญ บานวังกะ หมู 2 

ตําบลหนองลู อําเภอสังขละบุรี จังหวัดกาญจนบุรี ที่ชวยเหลือแนะนําและใหความรูที่ เกี่ยวกับ

วัฒนธรรมทองถิ่นความเปนอยูของชุมชนที่เกี่ยวของกับการศึกษาวิจัยวงกวนกวาดมอญ     

        ขอขอบคุณอาจารยจรัญ กาญจนประดิษฐ ที่แนะนําพื้นที่วิจัย ชวยเหลือเก็บขอมูล 

ตรวจสอบขอมูลพรอมใหการชวยเหลือในทุกดานอยางดียิ่ง  และอาจารยวนิดา  พรหมบุตร                      

อาจารยชัยญะ หินออน คุณน้ําผึ้ง สุขสวัสด์ิ ที่ไดชวยเหลือทางดานวิชาการและการเก็บขอมูล

ภาคสนามภาคสนามอยางตอเนื่อง อีกทั้งขอขอบคุณนักดนตรีวงกวนกวาดมอญและผูที่ไมไดเอยนาม

ทุกทานที่ทําใหการศึกษาวิจัยครั้งนี้บรรลุเปาหมาย 

            สุดทายนี้ ผูวิจัยขอกราบขอบพระคุณคุณแมเลย ทัพวิเศษ คุณมณฑา ทัพวิเศษ พี่สาว             

ที่เลี้ยงดูอบรมใหกําลังใจ ดวยความรักความหวงใย   กราบขอบพระคุณคุณครูจิราภรณ เล็กพงษ                 

ครูผูอุทิศเวลาสั่งสอนดนตรีไทยใหดวยความเต็มใจและขอรําลึกถึงพระคุณครูอาจารยทุกทาน                    

ที่ประสิทธิ์ประสาทความรูใหแกผูวิจัย ต้ังแตอดีตจนถึงปจจุบันจนทําใหผูวิจัยประสบผลสําเร็จในครั้งนี้    
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บทที่  1 
บทนํา 

ภูมิหลัง 
   
 มอญเปนชาติที่เคยเปนอาณาจักรใหญและมีความเจริญรุงเรืองทางดานวัฒนธรรม

ชาติหนึ่งในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใตโดยรับเอาวัฒนธรรมอินเดียเขามา มอญจึงมีบทบาท

ในการถายทอดวัฒนธรรมที่ไดรับมาจากอินเดียมาสูชาติอ่ืนๆในภูมิภาคนี้  

 จากการศึกษาประวัติศาสตร ทําใหทราบถึงการเปลี่ยนแปลงทางดนตรีของแตละ            

ชนชาติโดยเฉพาะเมื่อศึกษาถึงรากฐานทางวัฒนธรรม สังคมและภาษา ทําใหเราสามารถทราบ

วาดินแดนสุวรรณภูมิหรือดินแดนแถบเอเชียตะวันออกเฉียงใตนี้เดิมเปนที่อยูของชาติ ขอม มอญ 

ละวา ซึ่งดินแดนตางๆเหลานี้ตกเปนเมืองขึ้นของชาติใหญๆ เชน พมา ไทย เปนตน ทําให

ศิลปวัฒนธรรมตางๆ ตกไปอยูในเมืองขึ้นเหลานั้น บางก็สูญหายไป แตชนกลุมที่ยังคงมี

วัฒนธรรม ประเพณี ตลอดจนดนตรีและอื่นๆ ที่พอจะใหรูถึงวัฒนธรรมเดิม คือ ชนชาติมอญ 

  จากหลักฐานการสํารวจของพมาเมื่อป ค.ศ.1931 พบวามีคนเชื้อสายมอญอยู 97%              

ชนชาวมอญจะอาศัยอยูลุมแมน้ําอิระวดี  แมน้ําสะโตง และที่ อ่ืนๆอีก ชาวพมาเรียกมอญ             

มากอนหลายศตวรรษวา ตะเลง ชาวมอญมักไมชอบใหใครเรียก ตะเลง และมุน ปจจุบันเรียกวา  

รามัญ (สุจริตลักษณ  ดีผดุง และคณะ.  2526: 7) ชาวมอญเปนชนเผามองโกลอยดมีถิ่นฐานเดิม

อยูทางตะวันตกของประเทศจีน นักปราชญทางภาษาศาสตรและมานุษยวิทยาจัดชาวมอญ             

ไวในตระกูล  มอญ  เขมร  ชาวมอญไดอพยพจากจีนลงมาทางใตและมาตั้งอาณาจักร                        

ทางฝงตะวันออกของแมน้ําอิระวดีและอพยพมาตั้งหลักแหลงในประเทศไทยเปนระยะๆ และเปน

กําลังสําคัญของคนไทยในการทําศึกกับพมาทุกครั้ง (คณะมนุษยศาสตรวิทยาลัยครูเพชรบุรี  

วิทยาลงกรณ.  2522: 1)  

 วัฒนธรรมชุมชนมอญพลัดถิ่นที่ตัวอําเภอสังขละบุรี เปนชุมชนเกิดใหมมีอายุประมาณ 

50 ปเศษ ชวงระยะหลังมีทีทาวามอญพลัดถิ่นกลุมนี้มีความตองการจะกลืนกลายเปนคนไทย  

มากขึ้นแตรัฐบาลก็ยังไมใหสิทธิความเปนพลเมืองไทย แมรัฐจะมีการทําทะเบียนและบัตร

ประจําตัวผูพลัดถิ่นสัญชาติพมาแตทวาบัตรประจําตัวผูพลัดถิ่นดังกลาวมิไดใหสิทธิใดเพิ่มข้ึน          

แกมอญเหลานี้ (ขจัดภัย บุรุษพัฒน.  2540: 74) 

 ชาวมอญที่อยูในจังหวัดกาญจนบุรีทั้งหมดเปนพวกที่อพยพมาจากประเทศพมาเชนกนั 

โดยไดอพยพเขามาในราว  พ .ศ .2490 ทั้งนี้ เพราะถูกรุกรานและกอกวนจากกองทหาร                     

ของรัฐบาลพมา ในอดีตนั้นไดมีชาวมอญสวนหนึ่งไดเขามาอยูในเมืองไทย ต้ังแตกรุงหงสาวดี 



  2 

แตกสลายลงใน พ.ศ.2300 และไดมาตั้งรกรากอยูในจังหวัดปทุมธานี นนทบุรี ราชบุรี ฯลฯ             

จนรุนลูกรุนหลานไดกลายเปนคนไทยไปแลว ชาวมอญที่อพยพเขามาอยูที่อําเภอสังขละบุรี         

พ.ศ. 2490 นี้ จัดเปนชาวมอญอีกสวนหนึ่งที่อพยพหลบหนีดวยความหวาดกลัวการปราบปราม

ของทหารพมาเขามาในภายหลัง (สุจริตลักษณ  ดีผดุง; ประภาศรี  คําสะอาด.  2545: 15)   

   ชาวมอญบานวังกะปจจุบันอยูในเขตทองที่หมูที่ 2 ตําบลหนองลู อําเภอสังขละบุรี    

จังหวัดกาญจนบุรี มีบานเรือนกวา 800 หลังคาเรือนมีผูอาศัยประมาณ 10,000 คน ทางราชการ

กําหนดฐานะของราษฎรเหลานี้เปน “ผูผลัดถิ่นชาวพมา” ตามประกาศกระทรวงมหาดไทย      

(สุจริตลักษณ  ดีผดุง; ประภาศรี  คําสะอาด. 2545: 48) 

 ปญหาการเมืองในประเทศพมาที่เกิดขึ้นตั้งแตชวงป พ.ศ. 2491-2492 เปนตน                  

มานําถึงความขมขื่นมาสูชาวมอญอยางมาก และสงผลตอสภาพความเปนอยูของชาวมอญ           

ในพมาใหตองตอสูด้ินรนเพื่อความอยูรอด ตลอดจนความเดือดรอนที่ไดรับจากการปกครอง   

อยางกดขี่ของรัฐบาลพมา รวมทั้งยังถูกบีบค้ันในเรื่องการเก็บภาษีและการเกณฑแรงงาน              

นํามาสูการอพยพเขาประเทศไทยครั้งใหญ รวมไปถึงอีกหลายระลอกที่ตามมา 

 ชาวมอญพากันอพยพเขามาทํามาหากินในประเทศไทยซึ่งอยูทางทิศตะวันออก               

ของรัฐมอญ โดยเขามาทางจังหวัดกาญจนบุรีและราชบุรี ซึ่งเปนพื้นที่ชายแดนที่ทุรกันดาร             

ยากตอการติดตอกับตัวจังหวัด และมีชองทางเขาออกระหวางประเทศไทยกับพมาหลายแหง        

ซึ่งทําใหการเคลื่อนยายเขาออกเปนไปไดโดยงาย การควบคุมดูแลจากเจาหนาที่ไมทั่วถึงดวย          

มีอัตรากําลังไมเพียงพอ จึงทําใหมีผูพลัดถิ่นสัญชาติพมาอพยพเขามาอยูประเทศไทย                     

ซึ่งเปนการเขาเมืองที่ผิดกฎหมายเปนจํานวนมาก (ดวงกมล สุคนธทรัพย. 2524: 2) 

 บานวังกะนี้มีประชากรประมาณ 1,000 กวาครัวเรือน ชาวมอญที่บานวังกะสวนใหญ

ประมาณ  90%อพยพมาจากหมูบานตางๆ  ในเมืองเย  ในเมืองเมาะละแหมง  ซึ่งตั้งอยู                

ในรัฐมอญ ประเทศพมา  ชาวมอญที่บานวังกะอพยพมาจากเมืองตางๆ ไดแก  เมืองเย                  

เมืองสอบปก เมืองมูเดิง เมืองเมาะลําเลิง เมืองจัสโดว  เมืองจัสแมะราว เมืองจัสมะกอย               

เมืองสะเทิม  เมืองบีอะเรียงและเมืองอะปอง (นิสิตปริญญาเอกรุน 3 สาขาวัฒนธรรมศาสตร

กรุงเทพมหานคร คุรุสภา.  2550: 120)    

  ชาวมอญสวนใหญในบานวังกะพูดภาษามอญแบบเมืองเย หรือที่ชาวเรียกวา “ภาษา

มอญกลาง” หรือ “ภาษามอญมะละแหมง” ซึ่งเปรียบเทียบไดกับภาษาไทยกรุงเทพมหานคร                     

จากคําบอกเลาของชาวบานที่บานวังกะ ภาษามอญจะมีสําเนียงออกเสียงแตกตางกันไปตาม

พื้นที่เชนคําวา “กิน” จะมีการออกเสียงตางกัน ซึ่งจะทําใหบอกไดวาเปนชาวมอญมาจากเมืองใด

ในประเทศพมาดังตัวอยางเชน เซียะ เปนภาษามอญแบบ “ภาษามอญกลาง” พูดกันในเมือง   
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เมาะตะมะ ,เมืองเย,เมืองเมาะลําเลิง เจียะเปนภาษามอญแบบ “ภาษาพะสิม” พูดกันในเมือง 

ยางกุง จือะเปนภาษามอญแบบ “ภาษามอญพะโค” พูดกันในเมืองหงสาวดี (นิสิตปริญญาเอก       

รุน 3 สาขาวัฒนธรรมศาสตรกรุงเทพมหานคร  คุรุสภา.  2550: 127) 

 ชาวมอญที่บานวังกะยังมีการสืบทอดดนตรีมาถึงปจจุบันซึ่งจะใชบรรเลงประกอบ           

การ ชกมวย โดยใชเครื่องดนตรี บรรเลงประกอบในการชกมวยคาดเชือก เครื่องดนตรีที่นํามา

บรรเลงประกอบนั้นไดแก ปตกาลา (ระนาด),ฮะนัว(ป),ปะกาน (ฆองวง),หะเปนหะโหนก       

(ตะโพนขนาดใหญ ),หะเปน(ตะโพนขนาดเล็ก),วางชอน(กลองเปงมางคอก17-21ลูก),ชาน(ฉาบ),

ฮะดี(ฉ่ิง) ทํานองและจังหวะของเพลงที่บรรเลงมีลักษณะเร็วและเราใจกระตุนใหนักมวยรูสึกฮึก

เหิมข้ึนในขณะทําการแขงขัน 

  เพลงมอญที่มียังมีเลนอยู ณ บานวังกะ อําเภอสังขละบุรี อีกประเภทหนึ่งเรียกวา 

“ทะแยมอญ”  เปนการละเลนดั้งเดิม  ซึ่งมีลักษณะคลายลิเกไทยโดยมีทั้งการรองและการรํา          

ของผูแสดง โดยมดีนตรีประกอบการแสดงประกอบดวย  เจียม(จะเข),โกรว(ซอสามสาย),ฮะโหลด

(ขลุย),หะเปน(กลอง ขนาดเล็ก)และฮะดี(ฉ่ิง) ซึ่งเปนดนตรีที่แสดงใหเห็นอัตลักษณของชาวมอญ

บานวังกะไดอยางชัดเจน (สุจริตลักษณ ดีผดุง; ประภาศรี ดําสะอาด.  2545: 71) 

 ชาวมอญบานวังกะไดอพยพเขามาในเมืองไทยเปนเวลานานกวา 50 ป วัฒนธรรม

บางอยางไดถูกลืมเลือนไปบางอยางยังหลงเหลืออยูและยังปฏิ บั ติกันอยู เปนประจํา                

และวัฒนธรรมบางอยางก็รับเอาวัฒนธรรมเพื่อนบานเขามารวมดวย เชนเดียวกับดนตรีบางชนิด

ของไทยไดเขาไปรวมกับวงปพาทยมอญ แตก็ยังเรียกวงดนตรีมอญอยางเดิมโดยยึดเอาฆองมอญ  

ปมอญ เปงมางคอก ตะโพนมอญ ที่เปนเครื่องดนตรีด้ังเดิมของมอญเปนหลักในการบรรเลง          

และยึดลักษณะทํานองเพลงที่ เปนสําเนียงมอญไว ซึ่งเปนสํานวนที่ เ รียบงายมีลักษณะ               

ในทางกลอมอารมณมากกวากระตุนอารมณอีกทั้งเพลงมอญนั้นแทจริงแลวใชบรรเลงได                

ทุกโอกาสยกเวนในสังคมคนไทยที่ใชบรรเลงเฉพาะงานศพเทานั้น 

 วงกวนกวาดมอญ ที่ผูวิจัยตองการศึกษาเปนดนตรีที่บรรเลงโดยกลุมชาวมอญที่อพยพ   

มาจากเมืองเยและเมืองเมาะละแหมง ประเทศพมา เขามาอยูในประเทศไทยบริเวณบานวังกะ 

หมู 2 ตําบลหนองลู อําเภอสังขละบุรี จังหวัดกาญจนบุรี ซึ่งในอดีตยังไมเปนที่รูจักกันมากนัก                

ในปจจุบันเริ่มมีการเผยแพรมากขึ้นโดยภาครัฐและภาคเอกชนใหความสนใจและพบวา                         

มีการศึกษาวิจัยวงกวนกวาดมอญนอยมาก 

 การศึกษาวิจัยในครั้งนี้เปนการหาขอมูลที่เปนประโยชนสําหรับการศึกษาในขั้นตอไป  

ซึ่งการศึกษาหาขอมูลวงกวนกวาดมอญนี้เปนประโยชนอยางยิ่งสําหรับผูสนใจและตองการศึกษา

คนควาเพราะนอกจากจะไดขอมูลใหมๆแลวยังเปนการสืบสานวัฒนธรรมของกลุมชาติพันธุที่เปน
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ชุมชนในภูมิภาคนี้ที่เกี่ยวของกับวัฒนธรรมไทยอยางใกลชิดโดยอยางยิ่งวัฒนธรรมทางดนตรีไทย

และดนตรีมอญเปนการศึกษาการสืบทอดดนตรีจากรุนสูรุนสงเสริมและอนุรักษวัฒนธรรมทองถิ่น

ใหดํารงอยูสืบไป 
 

วัตถุประสงคของการวิจัย 
 1. เพื่อศึกษาวัฒนธรรมของชุมชนมอญบานวังกะ หมู 2 ตําบลหนองลู อําเภอสังขละบุรี         

จังหวัดกาญจนบุรี 

 2. เพื่อศึกษาวงกวนกวาดมอญบานวังกะ หมู 2 ตําบลหนองลู อําเภอสังขละบุรี         

จังหวัดกาญจนบุรี 

           3 .  เพื่อ ศึกษาบทเพลงจากวงกวนกวาดมอญบานวังกะ  หมู  2  ตําบลหนองล ู                        

อําเภอสังขละบุรี จังหวัดกาญจนบุรี 
 

ความสําคัญของการศึกษาวิจัย 
 วงกวนกวาดมอญเปนดนตรีรูปแบบเฉพาะของชุมชนที่มีบทบาทเปนสื่อกลาง           

ของสังคมในการถายทอดเชื่อมโยง เร่ืองราวตางๆ เชน ดานประวัติศาสตร วัฒนธรรม ศาสนา 

ความเชื่อ และวิถีชีวิตของชาวมอญบานวังกะ หมู 2 ตําบลหนองลู อําเภอสังขละบุรี จังหวัด

กาญจนบุรี การศึกษาในครั้งนี้จึงเปนการเผยแพรวงกวนกวาดมอญ รวมทั้งเปนการอนุรักษ ฟนฟู 

วงกวนกวาดมอญใหเปนองคความรูดานดนตรีใหกับผูสนใจศึกษามรดกทางวัฒนธรรมดนตรี              

ในกลุมชาวมอญใหเปนมรดกทางวัฒนธรรมอยูคูกับสังคมไทยสืบไป  

 

ขอบเขตของการวิจัย 
 1. ศึกษาวงกวนกวาดมอญ  คณะคุณกนกพรรณ  โพธิ์ เผือก  บานวังกะ  หมู  2                 

ตําบลหนองลู อําเภอสังขละบุรี จังหวัดกาญจนบุรี       

 2. ศึกษาเพลงมอญประกอบรําจํานวน 3 เพลง ดังนี้ 

  2.1 เพลงรําหงสทอง (เพลงซโมยบอบโท) 

  2.2 เพลงสุวรรณภูมิ           (เพลงซาววันนะพมู  ) 

  2.3 เพลงรําอวยพร  (เพลงตะละยงัมัว)  

      3. ศึกษาเนื้อหาดานดนตรี 

  3.1 ประเภทเครื่องดนตรี 

  3.2 การรวมวงกวนกวาดมอญ 
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ขอตกลงเบื้องตน 

 คําศัพทภาษามอญ ที่ใชในปริญญานิพนธฉบับนี้ ไดใชภาษาไทยในการบนัทกึ โดยใหมี

คําอานใกลเคียงกับสําเนียงของภาษามอญมากที่สุดมิไดยึดตามหลักภาษาศาสตรแตอยางใด 

 

นิยามศัพทเฉพาะ 
 กวนกวาด   หมายถึง  ดนตรี 

 มอญ    หมายถึง ชาวมอญ , คนมอญ 

 วงกวนกวาดมอญ       หมายถึง วงดนตรีมอญใชบรรเลงประกอบรํา 

 ปตกาลา          หมายถึง   ระนาดทําดวยไม  

 ปตกาลาปะซอล    หมายถึง   ระนาดทําดวยเหล็ก 

  ปตกาน     หมายถึง   ฆองมอญรูปโคงในแนวตั้ง 

 จฺยาม         หมายถึง   จะเข 

 วางซอน     หมายถึง   กลองขนาดลดหลั่นกัน 21 ใบ  

 สะโคด    หมายถึง ตะโพนมอญ 2ใบรวมกับเปงมาง1ชุด 

 เปนมาง    หมายถึง กลองเปงมาง  4 ใบ 

 หะเปน    หมายถึง ตะโพนมอญใบเล็ก 

 หะเปนหะโหนก  หมายถึง  ตะโพนมอญใบใหญ  

 ขะนัว    หมายถึง ขลุย 

 ตะหลด    หมายถงึ ปมอญ 

 โกรว    หมายถงึ ซอมอญมีสามสาย 

 คะดี    หมายถงึ ฉ่ิง 

 คะเหนิด    หมายถงึ เกราะ 

 ชาน    หมายถงึ ฉาบ  

 กะยอฮอรน   หมายถึง ไวโลลินที่มีรูปรางคลายฮอรน 

 อาจา    หมายถงึ ครูผูสอนดนตรี 

 สะมาตะยิแกวก  หมายถงึ นักรอง 

 อะจากวนกวาด  หมายถงึ ครูดนตรี 

 สมาเลย               หมายถึง   การฟอนรํา 

 บอบ          หมายถึง   หงส 

 ปว     หมายถึง การแสดง,การละเลน 
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 ปวจาด    หมายถึง ละครมอญ 

 อะมาย    หมายถึง เครื่องบูชาครู ดนตรี 

 ทืด     หมายถึง เครื่องบูชา พระ 

 ซโมยบอบโท   หมายถึง รําหงสทอง 

 ซาววันนะพูม   หมายถึง รําสุวรรณภูมิ 

 ตะละยังมัว   หมายถึง รําอวยพร 

 เนินหะโลน หมายถึง ผาที่ยาวออกไปจากชายผาถุงคลุมถึง

สนเทา   

 ปอเลาะ โพนสะโมนแปร         หมายถึง เสื้อที่ใชในการแสดงหญิงมี ชายเสื้อ   

งอนขึ้นทั้งสองขาง 

 ยาดปะวา   หมายถึง ผาคลองคอ 

 ปดเซาะ    หมายถึง เสื้อเกาะอก 
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กรอบแนวคิดในการวิจัย 

 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

วัฒนธรรมดนตรีมอญชุมชนบานวังกะ ตําบลหนองลู อําเภอสังขละบุร ีจังหวัดกาญจนบรุ ี

ดนตรีมอญบานวงักะ 

วัฒนธรรม ดนตร ี บทเพลง 

วงกวนกวาดมอญ 

วิธีการบรรเลง องคประกอบของกวนกวาดมอญ โอกาสในการแสดง 

องคความรูเกีย่วกับกวนกวาดมอญ 

คุณคาทางดนตรีกวนกวาดมอญ ไดเปนทีรู่จักแกกลุมชนอ่ืนและบุคคลทั่วไป 

เพื่อเผยแพรและรวมอนุรักษภูมิปญญาทองถิ่น 



บทที่ 2 
เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของ 

 

 ในการวิจัยครั้งนี้ ผูวิจัยไดศึกษาจากเอกสารตําราวิชาการและงานวิจัยที่เกี่ยวของกับ

ชาวมอญที่บานวังกะรวมทั้งขอมูลการสัมภาษณจากการลงพื้นที่ภาคสนามเพื่อเปนสวนประกอบ

ของการวิจัยครั้งนี้ 

 ขอมูลตางๆไดแบงเปนหัวขอสําคัญดังนี ้

 1. เอกสารและตําราวิชาการ 

  1.1  เอกสารเกี่ยวของกับวฒันธรรม 

  1.2  เอกสารทีเ่กี่ยวของกับกลุมชาติพนัธุ 

  1.3  เอกสารทีเ่กี่ยวของกับดนตรีมอญ 

  1.4  เอกสารทีเ่กี่ยวของกับการวิเคราะหดนตรีโดยทัว่ไป 

 2. งานวิจัยที่เกี่ยวของ 

 

1. เอกสารและตําราวิชาการ 
 1.1 เอกสารที่เกี่ยวของกบัวัฒนธรรม 

 พระยาอนุมานราชธน (2515: 2) ใหความหมายของคําวา วัฒนธรรมในฐานะ          

นักมานุษยวิทยาวา วัฒนธรรม หมายถึง ส่ิงที่มนุษยสรางขึ้นโดยอาศัยการเรียนรูจากกัน             

และสืบตอเนื่องเปนความเจริญกาวหนาหรืออาจจะกลาวไดวาวัฒนธรรมเปนคําสมาส คือ             

การรวมคํา 2 คําเขาไวดวยกันไดแก วัฒนะ หมายถึง ความเจริญงอกงามรุงเรือง และธรรม 

หมายถึง กฎ ระเบียบ ขอปฏิบัติ เมื่อรวมกันแลว วัฒนธรรมจึงหมายถึง ความเปนระเบียบ          

ความมีวินัยและในทางตรงกันขาม วัฒนธรรม ขนบธรรมเนียมประเพณี วิธีการ และผลงาน

สรางสรรคตางที่เปนมรดกตกทอดกันมาในสังคมไทยทุกเรื่องและไมจํากัดวาตองมีกฎหมาย

กําหนดไวหรือเปนกิจกรรมที่เจริญตามเกณฑของชนชั้นปกครองของสังคมเทานั้นแตรวมถึง

ชาวบานดวยวัฒนธรรมในความมุงหมายนี้ เนนเรื่องอดีตและเอกลักษณ มานพ  วิสุทธิแพทย 

และคณะ (2543: 6) วาไดใหคําจํากัดความคําวา วัฒนธรรม หมายถึง การปลูกฝงความเจริญ

งอกงาม การอบรมเลี้ยงดู ความดีงาม และความเปนระเบียบวินัย ในสังคม ซึ่งอธิบายไดวา 

“วัฒน”  แปลวา ความเจริญงอกงาม ยั้งยืนถาวร “ธรรม” หมายถึง กฎ ระเบียบขอบังคับ มาจาก

รากศัพทภาษาอังกฤษวา “Culture” หรือรากศัพทมาจากภาษาละติน “Cultuar”  
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 สวนแนวทางวัฒนธรรมของกาญจนา อินทรสุนานนท (2536: 45) ไดกลาวถึง

ความสําคัญของวัฒนธรรมไววา การดําเนินชีวิตตั้งแตเกิดจนตาย แตละครอบครัว แตละชุมชน  

มีความแตกตางกันและเหมือนกันอยูบางขึ้นอยูกับทองถิ่น  คานิยม จารีตประเพณี ส่ิงแวดลอม

อ่ืนๆ ที่เหมือนและแปลกแยกกันซึ่งในชุมชนแตละชุมชนจะมีความมั่นคงทางวัฒนธรรมเพียงไร

ข้ึนอยูกับความเขมแข็งของชุมชนนั้นๆ ซึ่งสอดคลองกับวิมาลา  ศิริพงษ (2534: 1 – 2) ไดกลาวถึง

สภาพปญหาการเปลี่ยนแปลงพิธีกรรมในชีวิตของคนไทยพิธีกรรมที่ถูกละเลยคือพิธีกรรม              

ที่ไมสอดคลองกับสภาพการดําเนินชีวิตในสังคมไทยเชนพิธีโกนจุกหรือโกนผมไฟ สวนพิธีกรรม            

ที่ยังอยูก็รวบรัดตัดตอนลงเพื่อเปนการประหยัดดานเศรษฐกิจและเวลา รวมถึงดนตรีที่ใชประกอบ

ในพิธีกรรมดวยโดยสังเกตไดวาพิธีกรรมในชีวิตที่จัดขึ้นไมนิยมดนตรีกันอีกตอไปคงใชแตดนตรี

ประกอบงานศพเทานั้นซึ่งดนตรีในพิธีศพจะเปนปพาทยมอญเพลงที่บรรเลงในวงปพาทยมอญ 

ในงานศพนั้นเปนเพลงที่อยูในพิธีรําผีดวย นับไดวาดนตรีมอญยังมีความสําคัญในสังคมไทยอยู

และในเรื่องเพลงมอญที่เกี่ยวกับผีนั้น สุมามาลย  เรืองเดช (2518: 236) ไดทํางานวิจัยเกี่ยวกับ

บทเพลงที่ใชกับพิธีผีตางๆ เชน ผีกะลา ผีกะดง ผีลิงฯลฯ สรุปใจความไดวาการละเลนที่เกี่ยวกับ

ความเชื่อนั้นแนวโนมในเรื่องที่สะทอนใหเห็นแนวคิด  คานิยม  และแนวทางการปฏิบัติ                 

ของชาวบานวามีอิทธิพลทางศาสนา คําสั่งสอนของผูอาวุโส สภาพเหตุการณบานเมืองพิธีกรรม

ตางๆและบทเพลงของการถายทอดวัฒนธรรมของทองถิ่นดวย 

  สุพัตรา สุภาพ (2540: 6) ยังไดกลาวถึงวัฒนธรรมที่เปนมรดกทางสังคม มีความหมาย

ครอบคลุมถึงทุกสิ่งทุกอยางที่แสดงถึงวิถีชีวิตของมนุษยในสังคมของกลุมใดกลุมหนึ่ง โดยแตละ

สังคมจะมีวัฒนธรรมเฉพาะของตนเองประกอบไปดวย ความรู ความเชื่อ ประเพณี วิทยาการ 

กฎหมาย ศีลธรรม และทุกสิ่งทุกอยางที่ไดคิด และกระทําในฐานะเปนสมาชิกของสังคม 

วัฒนธรรมมีทั้งประเพณีที่เปนวัฒนธรรมวัตถุ และวัฒนธรรมที่ไมเกี่ยวของกับวัตถุองคประกอบ

ของวัฒนธรรมทั้งองควัตถุทั้งที่มีรูปรางเปนองคการ องคพิธีการ องคมิติ ลักษณะของวัฒนธรรม

นั้นเปนสิ่งที่ไดจากการเรียนรู ซึ่งตองมีการถายทอดไวเพื่อเปนมรดกทางสังคม เปนวิถีชีวิตหรือ

แบบการดํารงชีวิต  และเปนสิ่งที่ ไมคงที่  สามารถปรับปรุงใหเหมาะสมกับสถานการณ                  

ที่เปลี่ยนแปลงได ดนตรีก็จัดเปนสวนหนึ่งของวัฒนธรรม เปนองควัตถุที่ไมมีรูปรางใชเสียงที่ออก

จากเครื่องดนตรีนั้นๆเปนสื่อในการบอกเรื่องราวตางๆมีการถายทอดโดยการเรียนรูจากครูดนตรี

รุนกอนๆสืบทอดกันมามีความเกี่ยวของผูกพันกับชีวิตของคน มีวิวัฒนาการใหเหมาะสมกับ

เหตุการณปจจุบัน จากความหมายของวัฒนธรรมนั้นแสดงใหเห็นวามนุษยกับวัฒนธรรม                

มีความสัมพันธกันและยากแกการทําความเขาใจและอธิบายได  
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 นิยพรรณ  วรรณศิริ (2540 : 47) ไดกลาวถึงทฤษฎี เขตวัฒนธรรม (Culture Areas) 

และรูปแบบวัฒนธรรม (Pattern of culture) ของ (Pattern of culture) ของ Calrk Wissler 

(1921) ไววา เขาเปนผูสังเกตวัฒนธรรมของเอสกิโมและไดทําการศึกษาวัฒนธรรมทั่วโลก                 

และพบวาวัฒนธรรมทุกระบบ ทั้งวัฒนธรรมทางวัตถุและทางจิตใจนั้นมีใชอยูในทุกสังคมของโลก 

เรียกวาระบบวัฒนธรรมสากล มีดังตอไปนี้ 

 1. ภาษา ทุกสังคมตองมีภาษาพูด และภาษาเขียน และทุกอยางที่เกี่ยวของกับภาษา 

เชน นิทาน นิยาย และภาษา ทาทาง เปนตน 

 2. วัฒนธรรมประเภทรูปธรรม (Materiel culture) ที่เกี่ยวกับการกินอาหาร ที่อยูอาศัย 

ส่ิงที่เกี่ยวของกับการเดินทางขนสง เสื้อผา ภาชนะของใช เครื่องไมเครื่อง มือ อาวุธ ยุทโธปกรณ 

อาชีพ การอุตสาหกรรม ฯลฯ 

 3. ศิลปะ ไดแกทุกอยางที่เกี่ยวของกับงานศิลปะ เชน การแกะสลัก ปนรูป วาดรูป               

(สีน้ํา,น้ํามัน) วาดเขียน ดนตรี ขับรอง ฟอนรํา การละเลนพื้นบาน การละคร และอื่นๆ 

 4. ระบบและรูปแบบของศาสนา ไดแก พิธีกรรมทางศาสนาพิธีกรรมที่เกี่ยวของกับ

ความขลัง และศักดิ์สิทธิ์อ่ืนๆ การรักษาโรคภัยไขเจ็บ เชื้อโรค พิธีกรรมที่เกี่ยวกับการเกิด และตาย   

 5. ระบบครอบครัว การแตงกาย เครือญาติ และระบบทางสังคมอื่นๆที่เกี่ยวของแบง

ออกไดเปนการแตงงาน ครอบครัว การนับญาติ การสืบทอดตระกูล และการใชศัพทเรียก             

เครือญาติ 

 6. ระบบเศรษฐกิจและทรัพยสิน แบงออกไดเปน ทรัพยสินสวนรวมและทรัพยสิน

สวนตัวทั้งที่เปนสังหาริมทรัพย และอสังหาริมทรัพย กฎเกณฑและกฎหมาย ตลอดจนมาตรฐาน

การแลกเปลี่ยนและการคา ระบบเงินตรา การผลิต การจําแนก แจกจาย และการบริโภคสนิคา   

 7. ระบบการปกครองและรัฐบาล  อันไดแก  ระบบการเมือง  ระบบนิติบัญญัติ                

ระบบตุลาการ และระบบควบคุมสังคม (Social Control) อ่ืนๆทุกประเภท 

 8. การศึกสงครามทั้งสงครามระหวางคนตางสังคม และสงครามที่เกิดในหมูเครือญาติ 

(Feude)หรือสงครามในระหวางคนในสังคมเดียวกัน 

 9. กีฬา และการละเลน (Sports and Games)การออกกําลังกาย และนันทนาการ             

ที่เกี่ยวกับการนี้ 

 10. ระบบความรู การศึกษา วิทยาศาสตรเทคโนโลยี และนิทานปรัมปรา (Mythology) 

ซึ่งใหความรูแกคนในสังคมทางออม 

 ส่ิงตางๆที่ประกอบกันเปนวัฒนธรรมคือส่ิงที่ทําใหชุมชนมีคุณคา และมีเอกลักษณ             

ที่ตางๆกันไป แตหากไรซึ่งการสืบทอดแลว วัฒนธรรมบางอยางที่ ดีงามก็อาจสูญหายได            
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ดังนั้นการที่จะรักษาวัฒนธรรมใหคงอยูหรือสามารถพัฒนาตอไปไดนั้นจึงตองอาศัยความเขมแข็ง

ของชุมชน 

 ในเรื่องวัฒนธรรมและความเขมแข็งของชุมชน ประเวศ วะสี (2537: 4 – 6) กลาวถึง 

วัฒนธรรม คือ การปฏิบัติหรือวิถีชีวิตของชุมชนหรือสังคม ซึ่งไดมาจากประสบการณจริง 

เลือกสรร กลั่นกรอง ลองใช และถายทอดดวยการปฏิบัติสืบตอกันมา ความหมายอีกชื่อหนึ่ง             

ของวัฒนธรรม คือ ภูมิปญญาดั้งเดิม  

 วัฒนธรรมเกิดจากปฏิสัมพันธระหวางมนุษยกับส่ิงแวดลอม ส่ิงแวดลอมแตละแหง

แตกตางกัน วัฒนธรรมในทองถิ่นตางๆจึงแตกตางกัน ตางจากวิทยาศาสตรซึ่งเหมือนกัน 

 วัฒนธรรมของคนในเขตหนาว เขตรอน ริมภูเขา ริมทะเล ในทุงราบ ฯลฯ จงึแตกตางกนั 

เรียกวา มีความหลากหลายทางวัฒนธรรม 

 ในประเทศเดียวกัน วัฒนธรรมภูมิภาคทองถิ่นตางๆก็แตกตางกัน แมแตในแตละ

หมูบาน หรือในแตละครอบครัวก็อาจมีวัฒนธรรมบางอยางที่แตกตางกัน 

  วัฒนธรรมที่หลากหลาย เกิดขึ้นตามธรรมชาติ หรือเปนธรรมชาติ หรือเปนความงาม

ตามธรรมชาติ 

 เนื่องจากวัฒนธรรมเปนภูมิปญญาที่ ผูกติดกับดินแดนถิ่นตางๆหรือแผนดิน                 

การใหคําจํากัดความวา วัฒนธรรมคือภูมิปญญา (อานวา พู – มิ – ปน– ยา) จึงมีความเหมาะสม

เพราะภูมิแปลวาแผนดินภูมิปญญาหมายถึงปญญาที่ผูกติดอยูกับแผนดิน  

 ความเขมแข็ง เปนรากฐานของสังคมแตละสังคม สามารถเปนเครื่องมือที่ทําใหสังคม

เกิดความเขมแข็งแบงคุณลักษณะของวัฒนธรรมที่เขมแข็ง ออกเปน 8 ประการ 

1. มีความหลากหลายกระจายอํานาจ จึงสงเสริมการเมืองระบอบประชาธิปไตย 

2. กระจายรายได และสรางความเขมแข็งทางเศรษฐกิจ 

3. สงเสริมศักดิ์ศรีของชุมชนทองถิ่น 

4. มีความเปนบูรณาการ 
5. สรางความประสานสอดคลอง  และความสมดุลยั่งยืน 

6. มกีารพัฒนาจิตใจ และจิตวิญญาณอันลึกซึ้ง 

7. สงเสริมความเขมแข็งของสังคม 

8. เปนการผดุงศีลธรรมของสังคม 
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 สุเอ็ด  คชเสนี (2524: 11) ไดใหขอบขายของวัฒนธรรมวา วัฒนธรรมเปนผลรวม             

ของลักษณะอันเดนชัดในทางจิตใจ วัตถุ ปญญา และอารมณ ซึ่งเปนคุณสมบัติของสังคมหนึ่ง

วัฒนธรรมมิใชครอบคลุมเฉพาะศิลปะและวรรณคดีเทานั้น แตคลุมถึงวิถีการดําเนินชีวิต                

สิทธิพื้นฐานของมนุษย คานิยม ขนบธรรมเนียม ประเพณี และความเชื่อของมนุษยดวย 

 วิถีแหงการดํารงชีวิต (Way of life) ของมนุษยในแตละสังคมนั้นเปนสิ่งที่ไดมา

เนื่องจากการอยูรวมในสังคมสามารถถายทอดใหกันและกันได โดยการใชเครื่องหมาย                  

หรือสัญลักษณ  เชน ภาษาพูด  ภาษาเขียน  หรือการแสดงกิริยาตางๆ อันเปนที่เขาใจกันจึงจัดได

วาสิ่งเหลานี้เปนวัฒนธรรมอยางหนึ่ง  
 

 1.2 เอกสารที่เกี่ยวของกับกลุมชาติพันธุ 
  เฉลิมศักดิ์  บุญมานํา (2540: 28) ไดกลาวถึงเรื่องราวของชาวมอญไดอพยพเขามาอยู

ในประเทศไทยตั้งแตรัชสมัยสมเด็จพระนารายณมหาราช  ซึ่งในครั้งนั้นมอญเริ่มเขาเปนระยะๆ

โดยจัดใหอยูบริเวณพื้นที่จังหวัดปทุมธานีบาง ปากเกร็ดบาง เมื่อสมัยกรุงธนบุรีมอญไดอพยพ   

เขามาทางดานเจดียสามองค พระเจากรุงธนบุรีจึงไดจัดใหทางปากลัด พระประแดง ฝงธนบุรี             

ซึ่งในแตละครั้งที่เขามาพระมหากษัตริยของไทยกจะรับเอาผูอพยพของชาวมอญไวทุกครั้ง             

โดยแบงใหอยูตามสถานที่ตางๆตามที่มีชาวมอญอาศัยอยูในปจจุบัน ในเรื่องการอพยพชาวมอญ

เขามาในเมืองไทยนั้นในหนังสืออนุสรณงานพระราชทานเพลิงศพพระครูปทุมธรรมโชติ               

(2540: 41) ยังไดกลาวถึงการอพยพของชาวมอญที่มาอยูในเมืองไทยวา “ชาวมอญไดมีการสูรบ

กับพมาอยูตลอดเวลา ซึ่งแตละครั้งจะมีการอพยพหลบหนีไมเวนแตละครั้ง โดยมากจะหนีมาพึ่ง

พระบรมโพธิสมภารพระมหากษัตริยไทย โดยไดมีการอพยพครั้งใหญได 9 คร้ัง เร่ิมต้ังแต                

พ.ศ. 2108 สมัยสมเด็จพระธรรมราชาและครั้งสุดทายสมัยสมเด็จพระนั่งเกลาเจาอยูหัว                      

ซึ่งในครั้งนี้ชาวมอญไดอพยพมาตั้งถิ่นฐานอยูที่ตําบลหลุมชาง แขวงเมืองกาญจนบุรี สมเด็จ   

พระนั่งเกลาฯ จึงไดโปรดเกลาใหเจาพระยาธรรมราชารามัญไปต้ังบานเรือนอยู ริมแมน้ํา

เจาพระยานอกกําแพงพระนครตรงหนาวัดชนะสงคราม สวนครอบครัวมอญใหไปต้ังบานเรือน          

อยูที่นครเขื่อนขันธ หรือพระประแดงในปจจุบันในการเขามาแตละครั้งชาวมอญจะนําเอา

วัฒนธรรมประเพณีตางๆ เขามาดวยเชนกัน เชน  ประเพณีการเลนสะบา  มอญซอนผา                      

การ รําผีฯลฯ  ในการดนตรีนาฏศิลปก็ เชน เดียวกัน  ไดถูกถายทอดใหคนไทยได รู จั ก                     

และสืบทอดจากชาวมอญไวมากมาย 
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 ในสารานุกรมพมา (2509)  ไดกลาวถึงจารึกมอญในที่ตางๆ ซึ่งเปนที่มาเกี่ยวกับอักษร

ดังนี้ 
 1.2.1 จารกึมอญ ในประเทศไทย 
 ในบริเวณภาคตะวันตกของเอเชียตะวันออกเฉียงใต เปนแหลงที่เคยไดรับอารยธรรม      

จากประเทศอินเดียมาแตโบราณกาล แมวาจะมีหลักฐานทางเอกสารรับรองอยูในระหวางพุทธ

ศตวรรษที่ 11 เปนตนมาก็ตาม ถาพิจารณาตามสภาพทางภูมิศาสตรสามารถสันนิษฐานไดวา 

อารยธรรมอินเดียนาจะไดเขามาสูพื้นที่แถบนี้ไดรวดเร็วและลึกซึ้งยิ่งกวาบริเวณสวนอื่นๆ           

ของเอเชียตะวันออกเฉียงใต ทั้งนี้เพราะเปนดินแดนที่อยูใกลกวา และมีพื้นที่ติดตอกับชายฝง

ทะเล ซึ่งสามารถเดินทางผานเขามาไดถึงสองทาง คือ ทางทะเล และทางบก แตเนื่องจาก

หลักฐานทางดานโบราณคดีและจารึกมีจํานวนนอยและไมแพรหลายดังนั้นเรื่องราว                   

ของอาณาจักรโบราณในภูมิภาคดังกลาวจึงยังมีการศึกษาคนควาในวงจํากัดจากหลักฐานที่มีอยู

ทราบแตเพียงคราวๆ วา ในระหวางพุทธศตวรรษที่ 11 ชนชาติปยู (pyu) ต้ังอาณาจักรอยู                

ณ ลุมแมน้ําอิระวดี ซึ่งเปนที่ต้ังของเมืองแปรในปจจุบัน มีชนชาติพมาตั้งอาณาจักรอยูทางตอน

เหนือ และ ชนชาติมอญ ต้ังอาณาจักรอยูทางตอนใต  ชาวปยู นับถือพระพุทธศาสนานิกายเถร

วาท จากหลักฐานจารึกแผนทองคําที่พบ ณ เมืองมวงคุณ (Maungun) จารึกดวยรูปอักษรปลลวะ 

ภาษาบาลี จารึกดังกลาวเกี่ยวของกับพระพุทธศาสนาเปนสวนใหญ เชน จารึก เย ธมมา ฯ 

จารึกอิติปโส ฯ เปนตน นอกจากนั้นยังไดพบจารึกที่ใชภาษาสันสกฤตอีกดวย 

 
 1.2.2 จารกึวดัโพธิ์ราง จังหวัดนครปฐม 
         อาณาจักรของชนชาติปยู ที่กลาวถึงขางตน ก็คืออาณาจักรศรีเกษตร ซึ่งในจดหมาย              

ของภิกษุจีนชื่อ อ้ีจิง บันทึกไววา อาณาจักรศรีเกษตรนี้ อยูทางทิศตะวันตกของอาณาจักร               

ทวารวดี จากหลักฐานทางโบราณคดีไดพบวา โบราณสถาน ณ บริเวณโมซาใกลกับเมืองแปรนั้น 

ปจจุบันมีแนวกําแพงอิฐกอเปนรูปวงกลมลอมรอบ พระพุทธรูปที่ไดพบ ณ ที่นั้นมีพุทธลักษณะ

แบบเดียวกับศิลปอินเดีย สมัยหลังคุปตะ อาณาจักรปยูเจริญรุงเรืองอยูถึงตนพุทธศตวรรษที่ 14 

ก็เร่ิมเสื่อมอํานาจลงพรอม ๆ กับความเจริญของอาณาจักรนานเจา ซึ่งไดแผอาณาเขตเขามา            

สูบริเวณตอนเหนือของลุมแมน้ําอิระวดี และเปนชวงเวลาที่อาณาจักรปยูมีโอกาสติดตอโดยตรง

กับประเทศจีน 
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 1.2.3 จารึกฐานพระพุทธรูปวัดปาขอย จังหวัดลพบุรี 
         ในตอนปลายพุทธศตวรรษที่ 14 นั้นเอง ชนชาติปยูไดอพยพยายถิ่นพํานักไปอยู                  

ในสถานที่ตางๆ แตไมมีหลักฐานบงบอกถึงสาเหตุแหงการเคลื่อนยายนั้น คงทราบเพียงวา 

อาณาจักรนานเจาไดอพยพชาวปยูจํานวน 3,000 คน ไปที่เมืองจาตุง (Chatung) ไดแกเมือง               

ยูนานฟู หรือ คุนมิง ในปจจุบัน และชาวปยูบางพวกไดเคลื่อนยายไปอยูในพุกามบริเวณรัฐฉาน

ปจจุบัน และในระหวางพุทธศตวรรษที่ 14 นั้นเอง พมาไดเร่ิมตนมีความสัมพันธกับมอญ               

พรอมทั้งรับเอาอารยธรรมความเจริญตางของมอญไวดวย รวมถึงการยอมรับนับถือพุทธศาสนา 

และการใชตัวอักษรบันทึกเรื่องราวตางๆ ซึ่งมอญไดรับถายทอดมาจากอินเดียอีกตอหนึ่ง 

         ขณะที่อาณาจักรปยูเสื่อมอํานาจลง  และเคลื่อนยายถิ่นไปนั้นอาณาจักรมอญ                    

ซึ่งอยูทางตอนใตก็ไดขยายอาณาเขตออกไปทางทิศตะวันตก มีศูนยกลางของอาณาจักร                

อยูที่เมืองพะโค หรือหงสาวดี อาณาเขตของมอญ ในระหวางพุทธศตวรรษที่ 14 นี้ จึงนาจะ

ครอบคลุมไปถึงบริเวณตลอดจนชายฝงทะเลของอาวเมาะตะมะ และทะเลอันดามัน คือ บริเวณ

ภาคตะวันตกและภาคใตของประเทศไทยปจจุบัน 

          ศูนยกลางแหงความเจริญรุงเรืองของอารยธรรมมอญ ในระหวางพุทธศตวรรษที่ 11          

ถึงกอนการสรางเมืองพะโคในพุทธศตวรรษที่ 14 นั้น ไมไดอยูในบริเวณตอนใตของอาณาจักรปยู 

และพมา หลักฐานที่ไดในการขุดคนทางโบราณคดีบริเวณภาคกลางของประเทศไทยปจจุบัน 

แถบจังหวัดราชบุรี นครปฐม สุพรรณบุรี ลพบุรี และนครสวรรค เปนตน ทําใหทราบไดอยางแนชัด

วา บริเวณดังกลาวเคยเปนที่ต้ังของอาณาจักรทวารวดี มีศูนยกลางอยูที่เมืองอูทอง จังหวัด

สุพรรณบุรี ในทางศิลปกําหนดระยะเวลาของศิลปสมัยทวารวดีใหอยูในระหวางพุทธศตวรรษที่ 

11 - 16  ศิลปทวารวดีนั้น แผขยายอิทธิพลออกไปอยางกวางขวางเกือบทุกภูมิภาคของเอเซีย

ตะวันออกเฉียงใต หลักฐานดังกลาวมีกระจัดกระจายอยูในบริเวณลุมแมน้ําบางปะกง แมน้ํามูล 

แมน้ําปาสัก แมน้ําทาจีน แมน้ําเจาพระยา รวมทั้งแมน้ําปง วัง ยม และนาน ซึ่งเปนตนกําเนิด  

ของแมน้ําเจาพระยา แมน้ําแมกลองและเรื่อยไปทางทิศใตตลอดแหลมมลายู 

 
 1.2.4 จารกึวดัมหาธาตุ จังหวัดนครศรธีรรมราช 
        เนื่องจากไดพบจารึกภาษามอญโบราณในภูมิภาคตางๆของอาณาจักรทวารวดี               

ดังนั้นจึงเชื่อไดวาในอาณาจักรทวารวดีนั้นมีกลุมชนที่ใชภาษามอญกระจัดกระจายอยูทั่วไป 

ความสัมพันธของชนชาติมอญในอาณาจักรทวารวดีกับชนชาติมอญที่ต้ังหลักแหลงอยูในบริเวณ

ตอนใตของอาณาจักรปยู ในระหวางพุทธศตวรรษที่ 11 - 14 นั้น นาจะมีความสัมพันธในฐานะ

เปนกลุมชนที่มีเชื้อชาติเดียวกันเทานั้น และตางแยกการปกครองตนเองเปนกลุมเมืองใหญนอย 
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แตมีความสัมพันธตอกันภายใตอารยธรรม ความเชื่อ ขนบธรรมเนียม ประเพณี และวัฒนธรรม 

รวมเปนอันหนึ่งอันเดียวกัน และที่สําคัญที่สุดคืออารยธรรมที่ไดรับอิทธิพลจากประเทศอินเดีย 

โดยเฉพาะอารยธรรมทางดานตัวอักษร ปรากฏหลักฐานในจารึกที่ใชรูปอักษร ซึ่งไดรับอิทธิพลมา

จากรูปอักษรที่ใชอยูในสมัยราชวงศปลลวะ ประเทศอินเดียระหวางพุทธศตวรรษที่ 10 - 11        

จารึกดังกลาวบันทึกไวดวยรูปอักษรปลลวะ ภาษามอญโบราณ พุทธศตวรรษที่ 12 ไดแก จารึกวัด

พระมหาธาตุ จังหวัดนครศรีธรรมราช จารึกวัดโพธิ์ราง จังหวัดนครปฐม จารึกฐานพระพุทธรูปยืน

วัดขอย จังหวัดลพบุรีจารึกถ้ําพระนารายณ จังหวัดสระบุรี จารึกเมืองบึงคอกชาง จังหวัด

อุทัยธานี  และในระหวางพุทธศตวรรษที่ 14 -15 ก็ไดพบจารึกใชรูปอักษรหลังปลลวะ ภาษามอญ

โบราณ ไดแก จารึกเสาแปดเหลี่ยม จังหวัดลพบุรี จารึกใบเสมาวัดโนนศิลา จังหวัดขอนแกน 

จารึกพระพิมพดินเผานาดูน จงัหวัดมหาสารคาม จารึกพระพิมพดินเผาเมืองฟาแดด จารึกวัดโพธิ์

ชัยเสมาราม จังหวัดกาฬสินธุ จารึกสถูปดินเผาเมืองทัพชุมพล จังหวัดนครสวรรค 

        ในบริเวณที่พบจารึกภาษามอญโบราณ ดังที่กลาวขางตนนั้น ยังไดพบจารึกภาษาเขมร           

บาลี และสันสกฤต ปะปนกันไป หลักฐานดังกลาวนี้แสดงใหเห็นวา ในพุทธศตวรรษที ่12 - 14 นัน้                      

ชนชาติมอญ เปนกลุมชนใหญที่นับถือพระพุทธศาสนา มีการดํารงชีวิต และขนบธรรมเนียม

ประเพณีเปนเอกลักษณของตนเอง แมจะอยูรวมกันกับชนชาติอ่ืน มีชนชาติที่ใชภาษาเขมร            

เปนตน ซึ่งนับถือศาสนาและลัทธิความเชื่อถือที่แตกตางกันออกไปก็ตาม ความเปนอยูของ               

อดีตชนในยุคนั้น จึงนาจะอยูกันเปนกลุมสังคมยอยกระจัดกระจายอยูทั่วไปในเอเชียตะวันออก

เฉียงใต ทั้งนี้จะเห็นไดจากการใชรูปอักษรปลลวะจารึกเรื่องราวตางๆ ไวเปนภาษามอญ ทั้งที่

ในชวงระยะเวลานั้น เปนระยะเวลาเริ่มแรกที่อิทธิพลของรูปอักษรปลลวะเพิ่งจะไดเขามาสู

ภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต 

 
 1.2.5 จารกึหลังพระพิมพดินเผานาดูน จังหวัดมหาสารคาม 
      นับต้ังแตปลายพุทธศตวรรษที่ 14 เปนตนมา จนมาถึงปลายพุทธศตวรรษที่ 15 ติดตอ

ถึงตนพุทธศตวรรษที่ 17 กลุม มอญแถบลุมแมน้ําสะโตง ทางตอนเหนือของเอเชียตะวันออก   

เฉียงใต หรือมอญที่อยูตอนใตของอาณาจักรปยูนั้น ไดเคลื่อนยายไปทางทิศตะวันตก และสราง

เมืองใหมข้ึนที่เมืองพะโค หรือ หงสาวดี เปนศูนยกลางของอาณาจักร ชวงระยะเวลาที่กลาวถึงนี้ 

อาณาจักรมอญ แหงนี้ไดมีความสัมพันธกับอาณาจักรพมามากขึ้น 

        สวนชนชาติมอญ ซึ่งอยูทางตอนกลางเอเชียตะวันออกเฉียงใตแถบลุมแมน้ําเจาพระยา 

ในระหวางพุทธศตวรรษที่ 13 ไดมีการเคลื่อนยายถิ่นพํานักที่อาศัยขึ้นสูตอนเหนือของลุมแมน้ํา

เจาพระยาขึ้นไปถึงลุมแมน้ําปง และไดสรางเมือง หริภุญไชยขึ้น สถาปนา พระนางจามเทวี            
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ราชธิดาแหงเมืองลวปุระ เดินทางขึ้นไปเปนผูปกครอง อาณาจักรหริภุญไชย พระองคแรก และยัง

ไดมีกษัตริยปกครอง อาณาจักรหริภุญไชย สืบตอกันมาโดยลําดับ จนถึงพุทธศตวรรษ ที่ 19           

พระยายีบา กษัตริยองคสุดทายของอาณาจักรหริภุญไชย ไดเสียอํานาจการปกครองใหแก            

พระยามังราย แหงอาณาจักรลานนา ในป พ.ศ.1839 อาณาจักรหริภุญไชย จึงสิ้นสุดลงนับแตนั้น

เปนตนมา 

       เมื่อส้ินสุดพุทธศตวรรษที่ 14 และเริ่มตนพุทธศตวรรษที่15 มอญในภาคกลาง                

ของเอเชียตะวันออกเฉียงใต หรือบริเวณภาคกลางของประเทศไทยปจจุบันจะคอยๆ หมดไป         

กลุมชนที่ใชภาษาเขมรโบราณไดเขามาครอบครองและเจริญรุงเรืองขึ้นแทนที่ จะเห็นไดวา           

ความเจริญของกลุมชนที่ใชภาษาเขมรโบราณนั้น เร่ิมมาจากบริเวณภาคอีสาน,ภาคตะวันออก

ของประเทศไทยปจจุบันดังนั้นทั่วบริเวณดังกลาวจึงมีอิทธิพลของขอมซึ่งเปนเจาของภาษาเขมร

ครอบคลุมอยูทั่วไป ไดพบหลักฐานในจารึกพระเจาสุริยวรมันที่ 1 ณ จังหวัดลพบุรี จารึกดวย

อักษรขอมโบราณ ภาษาเขมรพุทธศตวรรษที่ 16 เปนตนสุภัทรดิศ ดิศสกุล.  (2522: 20 - 21) 

  ในตนพุทธศตวรรษที่ 17 ณ อาณาจักหริภุญไชย ปจจุบันคือ จังหวัดลําพูน ไดพบจารึก

ดวย อักษรมอญโบราณ ภาษามอญโบราณ 7 หลัก ไดแก จารึกวัดดอนแกว 1 จารึกวัดดอนแกว 2 

จากวัดมหาวัน จารึกวัดบานหลวย จารึกวัดแสนขาวหอ จารึกวัดกูกุด 1 และจารึกวัดกูกุด 2 

นอกจากนั้น ยังไดพบจารึกมอญที่จังหวัดเชียงใหมอีก 2 ชิ้น คือ จารึกวัดกานโถม 1 ชิ้น เปนเศษ

จารึกลักษณะรูปอักษรเหมือนกลุมจารึก 7 หลัก ที่จังหวัดลําพูน และจารึกแมหินบดเวียงมะโน 

จังหวัดเชียงใหม ขอความในจารึกเหลานี้ เปนหลักฐานที่บอกใหทราบวา มอญ ใน อาณาจักร           

หริภุญไชย ไดเจริญรุงเรือง และยังคงนับถือพระพุทธศาสนาอยางเถรวาทอยูเชนเดิม 

 
 1.2.6 จารกึวหิารโพธิ์ลงักา จังหวัดนครศรีธรรมราช 
        สวนบริเวณภาคใตของประเทศไทยปจจุบัน ตลอดจนถึงแหลมมลายูนั้น หลังจากพุทธ

ศตวรรษที่ 14 เปนตนมา จนกระทั่งถึงพุทธศตวรรษที่ 15 บานเมืองถูกตกอยูภายใตการปกครอง

ของราชวงศโศเลนทรแหงอาณาจักรศรีวิชัยและพระพุทธศาสนาก็ไดเจริญขึ้นเปนลําดับมาสังเกต

ไดวาจุดยืนของสังคมในบริเวณนี้ไดเปลี่ยนจากศาสนาพราหมณเปนศาสนาพุทธ แตใน

ขณะเดียวกันก็ไดมีการคนพบเทวรูป และศาสนสถานในศาสนาพราหมณซึ่งปะปนอยูรวมกลุมกบั

หลักฐานทางพระพุทธศาสนา ความเจริญ และความเสื่อมของศาสนาที่เปนไปตามสภาพของ

บานเมืองและผูปกครอง 

      ในศตวรรษตอมา คือ ประมาณพุทธศตวรรษที่ 16 ติดตอจนถึงตนพุทธศตวรรษที่ 17

อาณาจักรพุกาม หรือที่เรียกในปจจุบันวา ประเทศพมา มีสัมพันธภาพกับ อาณาจักรหริภุญไชย 
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และประเทศลังกา พรอมทั้งไดรับ อารยธรรม วัฒนธรรม รวมทั้งลัทธิศาสนาเขาที่สูอาณาจักรดวย 

กษัตริยแหงอาณาจักรพุกามนับต้ังแตพระเจาอนุรุทธมหาราช เปนตนมา จนถึงพระเจากยันซิตถา 

และพระเจาอลองคสิถุทรงเลื่อมใสและสนพระทัยพระพุทธศาสนาฝายลังกาวงศอยางยิ่ง              

จนถึงกับสงคณะสงฆไปศึกษาที่ลังกา และเมื่อพระเถระพมาซึ่งเดินทางไปลังกากลับมาบานเมือง

แลว ยังไดแตงหนังสือภาษาบาลีไวหลายเรื่อง ในรัชกาลของพระเจาอลองสคิถุนี้เอง อาณาจักร

พุกามไดแผขยายออกสูชายฝงทะเล พระเจาอลองคสิถุไดเสด็จไปถึงดินแดนในแหลมมลายูดวย 

ดังนั้นในระหวางพุทธศตวรรษที่ 17 พระพุทธศาสนาฝายลังกาวงศ ก็นาจะไดเขามาสูบริเวณ

ภาคใตของประเทศไทยปจจุบันดวยเชนกัน 

          ในพุทธศตวรรษที่ 18 พมากับลังกาเกิดสูรบกัน พระเจาปรากรมพาหุกษัตริยแหงลังกา             

สงกองทัพเรือมาคอยปลนสดมภพมา และเมื่อการสูรบส้ินสุดลง พุทธศาสนาลัทธิลังกาวงศ              

ในพมากลับยิ่งมั่นคงขึ้น และไดถายทอดใหแกดินแดนแถบแหลมมลายูดวย 

           หลักฐานทางพงศาวดารพมาที่กลาวขางตนนี้ สนับสนุนใหเห็นวา อารยธรรมมอญ                  

ในอาณาจักรหริภุญไชยนั้น ไดเขาไปสูอาณาจักรพมาเมื่อพุทธศตวรรษที่ 16 - 17 และรุงเรืองขึ้น                

ในรัชกาลพระเจากยันซิตถานั่นเอง หลังจากนั้นจึงใหอิทธิพลตออาณาจักรในบริเวณภาคใต               

ของประเทศไทยปจจุบัน  

             ทางดานอาณาจักรหริภุญไชยนั้น ไมมีหลักฐานของการเสื่อมกําลังอํานาจเพราะเหตุ

อ่ืน นอกจากทุพภิกขภัย และโรคระบาด ตลอดจนพุทธศตวรรษที่ 18 จนกระทั่งมีกลุมชนกลุมหนึ่ง                       

ใชภาษาไทย มีผูนําชื่อ พระยามังราย หรือ พอขุนมังราย ไดกอต้ัง อาณาจักรลานนา ข้ึนในบริเวณ

ลุมแมน้ําสาย จังหวัดเชียงราย และไดแผขยายอาณาเขตตลอดถึงชายฝงแมน้ําโขง แมน้าํกก แถบ

อําเภอเชียงแสน เชียงของ จังหวัดเชียงราย รวมถึงแมน้ําปง จังหวัดลําพูน และแมน้ําวัง จังหวัด

ลําปางดวย พระเจามังรายทรงดําเนินพระราโชบายเขายึดครอง หริภุญไชย จากพระยายีบา 

กษัตริยองคสุดทายของกลุมชนที่ใช อักษรมอญ ภาษามอญ แหงนครหริภุญไชย เมื่อพุทธ

ศตวรรษที่ 19 ในศิลาจารึกวัดเชียงมั่น บันทึกไวตรงกับ พ.ศ. 1839 

  สวนอาณาจักรพุกามนั้น ภายในอาณาจักรเกิดจลาจลดวยเรื่องเกี่ยวกับการแยงชิง

อํานาจราชบัลลังกของกษัตริยผูปกครองอาณาจักรครั้งแลวครั้งเลาอยูตลอดเวลาจนถึงปลาย

พุทธศตวรรษที่ 18 จึงไดตกอยูภายใตการปกครองของพวกมองโกลในที่สุด ขณะที่พมาออนกําลัง

อํานาจลงในตนพุทธศตวรรษที่ 19 ชาวมอญแถบลุมแมน้ําสะโตงก็ไดต้ังตัวเปนอาณาจักรไดอีก

คร้ังหนึ่ง โดยไดกําลังเสริมจากมอญที่หนีภัยมาจากลุมแมน้ําปง อาณาจักรมอญ นี้ไดเปนอิสระ

อยูจนถึง พ.ศ. 2082 จึงเสียเมืองใหแกพระเจาตะเบ็งชะเวตี้กษัตริยพมาแหงเมืองตองอู และ            

นับแตนั้นมามอญมีฐานะเปนเพียงชนกลุมนอยที่ ต้ังถิ่นฐานบานเรือนอยูในภูมิภาคตางๆ              
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ของเอเชียตะวันออกเฉียงใต ไดแกบริเวณรัฐฉาน ประเทศสหภาพพมาในปจจุบัน และในบริเวณ

บางสวนในประเทศไทย 

 
 1.2.7 จารกึตะจุมหาเถร (วัดแสนขาวหอ) จังหวัดลาํพูน 
          มอญยังคงรักษาอารยธรรม ขนบธรรมเนียม ประเพณี ตลอดจนการใชอักษรและภาษา

ไวตลอดมา และหลังจากพุทธศตวรรษที่ 19 เปนตนมา หลักฐานทางจารึกของ มอญ ในประเทศ

ไทยมีอยูนอยมาก ไดพบจารึกลานทองแดง 1 แผน สรางขึ้นใน พ.ศ. 2048 แตไมปรากฏหลักฐาน

วาพบ ณ ที่ใด ในปจจุบันอยูในความดูแลของกองหอสมุดแหงชาติ และไดพบจารึกอึกชิ้นหนึ่ง

สรางขึ้นใน พ.ศ. 2018 เปนจารึกฐานพระพุทธรูปวัดชัยพระเกียรติ์ 

          นับจากอดีตมอญเปนชนชาติโบราณที่มีความเปนมายิ่งใหญและมีอารยธรรม               

ของตนเอง ซึ่งรวมไปถึงการรูจักใชภาษา และอักษรที่เปนของมอญโดยเฉพาะดวย แตเนื่องจาก

ความเปนประเทศของมอญไดสูญเสียสิ้นไปนานนับรอยๆปลวงมาแลว จึงสงผลทําให                       

ชนชาติมอญ ในปจจุบันเปนเพียงชนกลุมนอยที่อาศัยอยูในประเทศพมาและประเทศไทยพรอม

กันนั้นก็ยอมรับวัฒนธรรม อารยธรรมที่มอญต้ังหลักแหลงอยู ส่ิงเหลานี้เปนสาเหตุที่ทําใหความ

เปนมอญของชนชาติมอญไดลดนอยลง โดยเฉพาะดานภาษาและอักษร ซึ่งในปจจุบันนี้มีผูที่รู

ภาษานอยมาก คนมอญรุนใหมอานและเขียนภาษามอญไมไดแลว ถาเปนเชนนี้อยูอีกสืบไป            

ไมนานภาษามอญ จะปรากฏหลักฐานอยูแตในหนังสือเทานั้น 

  บางเชื่อวาชาวมอญอพยพมาจากมองโกเลียมีถิ่นกําเนิดจากที่ราบทางดานตะวันออก

เฉียงใตของประเทศจีน และกอนที่มอญจะมาอาศัยอยูที่ เมืองสะเทิมในประเทศพมานั้น              

ก็เคยตั้งอาณาจักรทวารวดี ในพื้นที่ตอนลางของประเทศไทย ดังปรากฏเปนหลักฐานเปนจารึก

มอญที่นครปฐมหรือจังหวัดลพบุรี จารึกนั้นเกาแกกวาจารึกภาษามอญที่สะเทิมและพุกามถึงราว 

5,000 ป ตอมา ในคริสตศตวรรษที่ 10 อาณาจักรทวารวดีของมอญก็ถูกพวกเขมรหรือขมาโจมตี

จนตองยายขึ้นเหนือไปต้ังเมืองหริภุญไชย ซึ่งปจจุบันคือลําพูน จากนั้นในราวคริสตศตวรรษที่           

12 – 13 ชาวไทยก็อพยพจากตอนบนลงมาตีอีก ทวารวดีจึงถึงกาลลมสลาย 

        สวนนามรามัญพบเกาสุดในมหาวังสะของสิงหล ในสมัยพระเจาจันสิตตาแหงพุกาม           

พบคํานี้ในศิลาจารึกมอญ เขียนออกเสียงวา รมีง ซึ่งในจารึกนั้น ก็พบคําเรียกพมาอานวา มิรมา               

อีกดวย สวนในสมัยหงสาวดี พบจารึกแผนทอง เขียนอานวา รมัน คลายกับที่ไทยเรียก รามัญ              

สวนในเขตรามัญเทสะ จะเรียกวา มัน หรือ มูน ซึ่งใกลกับคําวา มอญ ในภาษาไทย 

         อันที่จริง พมาเคยนิยมเรียก มอญ วา ตะลาย หรือ ตะเลง คําเรียกนี้ พบในศิลาจารึก

พุกาม และบางจารึกที่นาจะจารึกในตนสมัยอังวะอีกทั้งในพงศาวดารมอญ กลาวถึงเจาชาย             
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จากเมืองกาลิงคะ ติลิงคนะแหงมัชฌิมเทสะเสด็จมายังสะเทิม-สุวรรณภูมิเพื่อปกครองชาวมอญ 

โดยมีทาวสักกะอุปถัมภ เปนไปไดวาชาวติลิงคนะคงจะเดินทางมาสูรามัญเทสะอยูเร่ือยๆ จึงเรียก

เหมาชาวมอญวาเปนชาวติลิงคนะไปดวย จนที่สุดก็เพี้ยนมาเปนตะลายในภายหลัง แตเนื่องจาก

คําวา ตะลายนั้นชาวมอญเห็นวาเปนคําดูหมิ่น มีความหมายไปในทาง “พันธุทางไรพอ” ชาวมอญ

จึงไมอยากใหใชชื่อนี้มาเรียกชาวมอญอีกตอไป ซึ่งรัฐบาลพมาก็ไดเคยประกาศหามใชชื่อ ตะลาย 

เรียกชาวมอญและกําหนดใหเรียกวา มูน หรือ มอญ เทานั้น 

       ในประเทศไทย เมื่อคริสตศตวรรษที่ 5 - 6 ปรากฏศิลาจารึกมอญที่นครปฐม ตอมา          

ในคริสตศตวรรษที่ 7 - 8 มีจารึกมอญที่ลพบุรี และในชวงคริสตศตวรรษที่ 11-13 มีจารึกมอญ            

ที่ลําพูน สวนในประเทศพมานั้น พบศิลาจารึกมอญในชวงคริสตศตวรรษที่ 11 ณ ถ้ําเกาะกูม         

ใกลเมืองบาอังในรัฐกะเหรี่ยง และพบที่เจดียชเวซายังในเมืองสะเทิม สวนศิลาจารึกมอญที่เมือง

พุกาม ซึ่งพบมากที่สุดนั้นจารึกขึ้น ในคริสตศตวรรษที่ 11 นอกจากนี้ยังพบศิลาจารึกมอญ

ประปราย ตามเมืองตางๆ อาทิ เจากแซ แปร พะโค ชเวนั่งตาตะวันออก และสะเทิม สวนในยุค 

หงสาวดีนั้น พบศิลาจารึกมอญและจารึกบนองคระฆังที่พะสิม ยางกุง พะโค พุกาม สะเทิม ดอย

เกลาสะ เมาะตะมะ ไจกมะยอ และทวาย 

       จารึกภาษามอญบนใบลานนั้นพบมากมายตามหมูบานมอญในประเทศไทยสวน                   

ที่ประเทศพมาพบมากตามหมูบานมอญในเมืองสะเทิมและเมืองไจกขมี ซึ่งมีการคัดลอกและ

รวบรวมนํามาเก็บไว ที่หอสมุดแหงชาติเมืองยางกุง และที่หองสมุดมอญเมืองเมาะลําเลิง               

ซึ่งนอกจากนี้กองโบราณคดีและกองวัฒนธรรม ยังไดจัดพิมพวรรณกรรม ชาดก ตํารามอญ            

และเคยมีการริเร่ิมจัดพิมพพจนานุกรมมอญ-พมาอีกดวย 

       ในดานประวัติศาสตรการสรางอาณาจักรของชนชาติมอญนั้น อาจจําแนกตามวงศ

กษัตริยได 3 ยุค ยุคแรกคือยุคราชวงศสะเทิม-สุธรรมวดี มีกษัตริยปกครอง 57 พระองค เร่ิมจาก

สมัยพระเจา สีหราชา มาจนถึงสมัยพระเจามนูหา เชื่อกันวายุคนี้ครอบครองพื้นที่ได ทั้ง

อาณาจักรทวารวดี และอาณาจักรสะเทิม ยุคแรกไดส้ินสุดลงดวยพระเจาอโนรธาแหงพุกามยก

ทัพมาตีเมืองสะเทิมในสมัยพระเจามนูหา ซึ่งนักประวัติศาสตรไทยบางทานเชื่อวาพระเจาอโนรธา

นาจะยกมาตีถึงนครปฐม 

       ยุคที่สอง เปนยุคราชวงศพะโค-หงสาวดี มีกษัตริยปกครอง 17 พระองค องคแรกๆ            

คือ พระเจาสมละและพระเจาวิมละ และสิ้นสุดในสมัยพระเจาติสสะ สวนยุคที่ 3 คือยุคราชวงศ

เมาะตะมะ พะโค เร่ิมจากสมัยพระเจาวารีรู หรือพระเจาฟาร่ัว พระองคมีมเหสีเปนราชธิดา          

ของกษัตริยไทย ตอมาในสมัยพญาอู ไดยายราชธานีมาอยู ณ เมืองพะโคหรือหงสาวดี ราชบุตร

ของพระองคคือพญานอย ซึ่งตอมาก็คือพระเจาราชาธิราช ผูทําสงครามยาวนานกับกษัตริยพมา
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ในสมัยพระเจาซวาสอแกกับพระเจามีงคอง  ขุนพลสําคัญของพระเจาราชาธิราช  ก็คือ                 

สมิงพระราม ละกูนเอง และแอมูน-ทยา กษัตริยองคสุดทายของมอญคือ พระเจาพยะมองธิราช 

ซึ่งพระเจาอลองพยาปราบมอญจนพายในป ค.ศ.1757   

 สุจริตลักษณ   ดีผดุง ,ประภาศรี  ดําสะอาด  (2545: 15) กลุมชนอีกกลุมหนึ่ ง                        

ที่ต้ังถิ่นฐานในจังหวัดกาญจนบุรีเปนจํานวนมาก คือ ชาวมอญ แตไมสามารถระบุจํานวน

ประชากรที่แนนอนได ทั้งนี้เพราะยังไมมีการสํารวจอยางเปนทางการ คงมีขอมูลที่ไดกลับคืนมา

จากการตอบแบบสอบถามของ  โครงการวิจัยแผนที่ภาษาของชนกลุมชาติพันธตางๆ                      

ในประเทศไทยของสถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเพื่อพัฒนาชนบท  มหาวิทยาลัยมหิดล             

ไดรวบรวมไวเปนเบื้องตนที่พอจะกลาวไดวาชาวมอญในจังหวัดกาญจนบุรีมีประมาณ 8,000 คน 

และตั้งรกรากอยูใน  4 อําเภอ  คือ  อําเภอสังขละบุ รี  อําเภอทองผาภูมิ  อําเภอทามะกา                     

อําเภอไทรโยค 

 ชาวมอญที่อยูในจังหวัดกาญจนบุรีทั้งหมด เปนพวกที่อพยพมาจากประเทศพมา

เชนกัน โดยที่อพยพเขามาจากในราว พ.ศ.2491 สุมิตร  ปุณณะการี (2537: 72) ทั้งนี้เพราะถูก

รุกรานและกอกวนจากกองทหารของพมา  ในอดีตนั้นชาวมอญสวนหนึ่ งได เขามาอยู                      

ในประเทศไทย ต้ังแตที่กรุงหงสาวดีแตกสลายลงใน พ.ศ. 2300 และไดมาตั้งรกรากในจังหวัด

ปทุมธาน ีนนทบุรี ราชบุรี ฯลฯ จนรุนลูกรุนหลานไดกลายเปนคนไทยไปแลว ชาวมอญที่อพยพมา

อยูที่สังขละบุรี ใน พ.ศ. 2490 จัดเปนชาวมอญอีกสวนหนึ่งที่อพยพหลบหนีดวยความหวาดกลัว

การปราบปรามของทหารพมาเขามาภายหลัง 
 

 1.3 เอกสารที่เกี่ยวของกับดนตรีมอญ 
 สงัด ภูเขาทอง (2523: 45) ไดกลาวไววาปพาทยมอญหรือวงปาตของมอญนั้น                 

มีวิธีการประสมออกจะคลายกับวงปพาทยของไทยอยูมากชวนใหคิดวานาจะมีลอกเลียนแบบกัน

อยูระหวางไทยกับมอญ เครื่องดนตรีที่มีลักษณะตรงกันระหวางปพาทยมอญและปพาทยไทย

ไดแกระนาดเอก ระนาดทุมฆอง กลอง  ตะโพน เปนตน เพียงแตมีรูปรางลักษณะตางกันออกไป  

เชน ฆองมอญ ตะโพนมอญ ซึ่งมีรูปรางตางจากวงปพาทยไทยคือ ปมอญนั้นจะมีลําโพงเสียง

ภายนอกแยกออกจากตัวป แตปไทยมีแตตัวป สําหรับฆองวงของมอญนั้นจะตั้งอยูในลักษณะ

แนวดิ่ง คือ โคงขึ้นแตฆองไทยจะอยูในลักษณะแนวราบ กลองของไทยมีกลองทัด แตกลองมอญ 

มีกลองชุดที่เรียกวา เปงมางคอก 

 ในทํานองเดียวกันมนัส  ขาวปลื้ม (2541: 63) ไดเขียนเรื่องราวเกี่ยวกับลักษณะของ  

วงดนตรีมอญ บทเพลงมอญ และจังหวะหนาทับของเพลงมอญไววา “ดนตรีมอญจําแนกออกเปน 

2 กลุม คือ กลุมเครื่องดนตรีและกลุมวงดนตรี ซึ่งประกอบไปดวย ตะโปน(ตะโพน) ปงมาง
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(เปงมาง)ฆองมอญ ซึ่งเชื่อวาเปนของมอญแทด้ังเดิม” สวนปพาทยมอญนั้นเดิมใชไดทั้งงานมงคล              

และอวมงคล สาเหตุที่ไทยนํามาใชในงานศพในปจจุบันเนื่องจากวาไทยเริ่มนําปพาทยมอญมาใช

ในงานศพเปนครั้งแรกจึงกลายเปนประเพณีวา ปพาทยมอญนั้นใชในงานศพ นอกจากนี้แลวยงัได

เขียนอธิบายบทเพลงมอญและจังหวะหนาทับที่มีความแตกตางกันระหวางเพลงมอญที่บรรเลง

ทั่วไปกับเพลงมอญที่บรรเลงในพิธีกรรมตางๆ โดยไดเขียนบันทึกทํานองเพลงเปนโนตไทย  

อธิบายใหชัดเจนพรอมกับการบันทึกทํานองตะโพนมอญและเปงมางคอกควบคูกนัไป 

 วิเชียร ออนละมุน (2540: 31 - 34) กลาววาบทเพลงของปพาทยมอญ เพลงมอญ          

ถือเปนเอกลักษณอยางหนึ่งที่นักดนตรีทุกคนจะตองเรียนรู ทั้งทางดานเนื้อเพลงและวิธีการ

บรรเลง เพลงพื้นฐานที่จะตองบรรเลง เชน เพลงประจําวัด เพลงยกศพ ฯลฯ เพลงมอญเหลานี้   

จะมีจังหวะหนาทับตะโพนมอญกํากับประจําแตละเพลง โอกาสที่จะนําเพลงเหลานี้ไปใชไม

เหมือนกัน ฉะนั้นนักดนตรี จําเปนจะตองศึกษาอยางละเอียดเพื่อนําไปใชไดอยางถูกตอง              

และถนอมศรี  แสงทอง (2540: 223) ไดใหขอคิดเห็นเกี่ยวกับการประดิษฐทางรองเพลงไทย

สําเนียงมอญไววา เปนบทเพลงที่มีเอื้อนจะสามารถแบงคํารองออกเปนกลุมๆ โดยมีเอื้อนทายคํา

จากกลุมคํารองและมีเอื้อนอิสระระหวางกลุมคํารอง คํารองที่แบงเปนพยางคตามเสียงวรรณยุกต

นั้นๆ เอื้อนทายคํา เปนเอื้อนที่เอื้อนเพื่อใหลงเสียงลูกตกเมื่อคํารองที่ตรงกับเสียงลูกตกนั้นๆ            

รองแลวไมตรงกับเสียงลูกตก  เอื้อนอิสระเปนเอื้อนที่ประดิษฐข้ึนระหวางกลุมคํารองอาจจะเปน

การเอื้อนตามทํานองเพลงหรือเอื้อนแตกตางไปจากทํานองเพลง  

 
 1.4 เอกสารที่เกี่ยวกับการวิเคราะหดนตรีโดยทั่วไป 

 มานพ วิสุทธิแพทย (2533) ไดกลาวไวในดนตรีไทยวิเคราะหโดยกลาวถึงรูปแบบ          

หรือลักษณะเดนที่ปรากฏในทํานองเพลงมีเนื้อหาสรุปวา รูปแบบที่เปนคุณลักษณะเฉพาะ              

ของบทเพลงมี 2 ประเภทไดแก  

 1. รูปแบบของจังหวะคือสัดสวนในการใชโนตในทํานองเพลงนั้นๆ 

 2. รูปแบบของทํานอง คือทิศทางในการเคลื่อนที่ของทํานองเพลง 

  นอกจากนี้ยังไดอธิบายถึงรูปแบบของการบรรเลงลักษณะตางๆ เชน การบรรเลง        

ลักจังหวะ การบรรเลงแบบเก็บ การวิเคราะหรูปแบบเพลงและยังไดอธิบายระบบบันไดเสียง         

ของดนตรีไทยสรุปวาบันไดเสียงของดนตรีไทย คือ บันไดเสียงที่มีโครงสรางของสิ่งสําคัญ           

หรือเสียงหลัก 5 เสียงและมีเสียงรอง 2 เสียง และมานพ  วิสุทธิแพทย (2533) ไดแตงตําราดนตรี

ไทยวิเคราะหในเชิงทฤษฎีวิเคราะหดนตรีไทยในเรื่องตางๆ ซึ่งประกอบดวยลักษณะโดยทั่วๆไป

ของดนตรีไทย ทํานองหลัก ทํานองแปร จังหวะ ซึ่งเปนสวนสําคัญในเรื่องของ การวิเคราะห          
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บทเพลง ทฤษฎีตางๆชวยทําใหเกิดแนวทางและแนวความคิดตางๆ ในการวิเคราะหบทเพลงและ

นอกจากนี้แลวในเรื่องของในเรื่องของรูปแบบของบทเพลงไดอธิบายถึงบทเพลง แตละบทเพลงวา

คุณลักษณะที่เฉพาะของบทเพลงนั้นซึ่งรูปแบบของเพลงมอญนั้นอาจมีรูปแบบ ที่แตกตางกัน

ออกไปแตสามารถนําแนวทางจากตําราการวิเคราะหเพลงไทยมาเปนแนวทาง การวิเคราะห 

เพลงมอญได สําหรับเฉลิมศักดิ์ พิกุลศรี (2530) ไดกลาวถึงวิธีการศึกษาดนตรีพื้นบานวาควร

พิจารณาองคประกอบตางๆ ไดแกองคประกอบของดนตรีพื้นบานขอมูลทั่วไปเกี่ยวกับวัฒนธรรม

ทางดนตรี บทเพลง เครื่องดนตรี และวิธีวิเคราะหเสียงดนตรี 

 สงัด  ภูเขาทอง (2532: 102) ไดอธิบายเกี่ยวกับทฤษฎีและหลักเกณฑ ในเรื่อง              

การเคลื่อนยายบันไดเสียงซึ่งสามารถนํามาใชประโยชนในเรื่องการวิเคราะหลักษณะของบทเพลง           

ไดเปนอยางดีเชนกันหนังสือที่สามารถนํามาใชในการวิเคราะหดนตรีนี้ อุทิศ นาคสวัสด์ิ                 

(2522: 36) ไดเขียนหนังสือทฤษฎีและการปฏิบัติดนตรีไทยภาค 1 เปนตําราครอบคลุมเนื้อหา                

ซึ่งนับวามีประโยชนในการวิเคราะหนํามาเปรียบเทียบเรื่องของบันไดเสียง สําเนียงและคีตลักษณ

ของบทเพลงดวย 

 บุญชวย โสวัตร (2538: 110 - 139) ไดศึกษาวิเคราะหทํานองหลักของเพลงแขกมอญ                 

บางขุนพรหมเปนงานวิเคราะหเพื่อศึกษาระเบียบ กฎเกณฑ ในการประพันธเพลงเถาและบทบาท

ของเพลงแขกมอญบางขุนพรหมที่มีตอสังคมไทย ไดสรุปผลของการวิเคราะหในดานทฤษฎี            

การประพันธเพลงเถาเชิงการจําแนกประโยควรรคตอนไววา เพลงแขกมอญบางขุนพรหม               

มีลักษณะเพลงเปนเพลง 3 ทอน 14 จังหวะหนาทับ ทอนที่ 1 มี 32 วรรค 16 ประโยค 4 จังหวะ

หนาทับ ทอน 2 มี 32 วรรค 16 ประโยค 4 จังหวะหนาทับ  ทอนที่ 3 มี 48 วรรค 24 ประโยค              

6 จังหวะหนาทับ 
 

2. งานวิจัยที่เกี่ยวของ 
  ถนอมศรี  แสงทอง (2540: 223) ไดทําการวิจัยและวิเคราะหเกี่ยวกับบททํานองรอง      

เพลงมอญ ซึ่งไดใหขอสรุปของผลกาวิจัยไดวา บทเพลงรองทายกลุมคําจะตรงกับเสียงลูกตก           

ของบทเพลงบรรเลง  ในการวิจัยครั้งนี้ พบวา  เสียงของเพลงมอญจะเปนเสียงต่ําเสมอ                    

และการขับรองจะยึดเอาทํานองของบทเพลงเปนหลักเสมอ วรรคของบทเพลงรองกับเพลงบรรเลง 

ทํานองเพลงจะคลายคลึงกันเปนสวนใหญ จากการวิเคราะห บททํานองเพลงรองมีประโยชนมาก

ตอการวิเคราะหในเร่ืองเสียงของฆองมอญ สําเนียงเพลงมอญ และรูปแบบการบรรเลงตลอดทั้ง

พุทธะ ณ บางชาง (2545: 159) ไดทําการวิเคราะหบทเพลงมอญที่ใชในงานศพไว 4 เพลง คือ               

เพลงประจําวัด ประจําบาน เพลงเชิญผี และเพลงยกศพ ไดวิเคราะหการแบงทํานองเพลงมอญ  
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บันไดเสียง  รูปแบบทํานองเพลง  รูปแบบจังหวะ จากการวิเคราะห พบวา เพลงมอญทั้ง 4 เพลง 

มีบันไดเสียงที่แตกตางกันออกไป การแบงทอนแบงทํานองมีสวนที่ใหญข้ึน วรรคเพลงและลูกตก

ของเพลงจะเปลี่ยนไปตามบันไดเสียงของบทเพลง ทําใหเสียงแตกตางออกไปจากเพลงไทย

สําหรับ สายสุนีย  ขาวปลื้ม (2544: 121) ไดวิเคราะหวิจัยพบวา ดนตรีมอญเปนดนตรีมอญ            

มีเอกลักษณเฉพาะตนเอง เพลงในแตละบทเพลงและหนาที่ในการบรรเลงเฉพาะตัว ไดแบงหัวขอ

การวิเคราะหในเรื่องบทบาทหนาที่และการบรรเลงลักษณะทั่วไปของดนตรีมอญไวดังนี้ 

 1. ระบบเสียงของดนตรี เสียงของดนตรีมอญนั้นมีเสียงต่ํา การดําเนินทํานองและ          

การเคลื่อนที่ของทํานองและระดับเสียงของเรื่องดนตรีมอญ (ดนตรีมอญหรือปพาทยมอญทั่วไป) 

การจัดระบบเสียงของเพลงมอญยึดฆองมอญวงใหญเปนหลัก เชนเดียวกับดนตรีปพาทยของไทย 

คือ การบังคับมือฆอง  แตละระบบเสียงของฆองมอญ (ปพาทยมอญ) นั้นจะมีการกระโดดขาม

เสียงไมเปนลําดับเสียงเหมือนเสียงในดนตรีไทย จึงเกิดเทคนิคการบรรเลงที่เปนเอกลักษณ            

ของทํานองเพลงและการบรรเลงที่เรียกวา หลุมเสียง ถางเสียง ทดเสียง ฯลฯ 

 2. การบรรเลงเพลง จะพบวา การขึ้นเพลงของบทเพลงมอญจะมีความแตกตางกนัตาม

ลักษณะของบทเพลง เชน เพลงประจําบาน เพลงประจําวัด จัดเปนเพลงประโคม จะขึ้นเพลงดวย

ตะโพนมอญกอน สวนเพลงบรรเลงรื่นเริงทั่วไปจะนําบทเพลงดวยฆองมอญวงใหญ เปนตน 

 3. การผสมวงดนตรีแบบชาวมอญ แบงตามลักษณะการผสมวงดนตรีมอญแบบดั้งเดิม

ตามรูปแบบของชาวมอญในชุมชนชาวไทยจนวิวัฒนาการถึงปจจุบันไดดังนี้ 

  3.1 รูปวงแบบเดิม ประกอบดวย 

   1. ปมอญ 

   2. ฆองมอญ 

   3. เปงมาง 1 ลูก 

   4. ตะโพนมอญ 1 ใบ 

  3.2 การผสมวงที่นําเอาเครื่องดนตรีไทยเขาไปผสม  ไดแก 

   1. ปพาทยมอญเครื่องหา 

   2. ปพาทยมอญเครื่องคู 

   3. ปพาทยมอญเครื่องใหญ 

 ศรัญญา  บุญลาโภ (2548) ไดศึกษาเพลงรํามอญ อําเภอพระประแดง จังหวัด

สมุทรปราการพบวา พระประแดง เปนเมืองเกาแกมากมีอายุนับพันๆปลวงมาแลว สันนิษฐานวา

ขอมเปนผูสรางเนื่องจากขณะนั้นขอมเปนใหญในแควนสุวรรณภูมิ 
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 พระประแดงเปนเมืองหนาดานทางทะเลที่สําคัญมากในแควนสุวรรณภูมิที่ขอมสรางไว

รักษาปากน้ําเรียกวา “ปากน้ําพระประแดง” ชาวมอญพระประแดงจะนับถือศาสนาพุทธ              

อยางเครงครัดเมื่อถึงเทศการสําคัญๆ จะพากันไปทําบุญที่วัดอยางพรอมเพรียงรวมไป                

ถึงการฟงเทศนการสวดมนตปฏิบัติธรรม สวนการบริจาคเงินเพื่อสาธารณประโยชนนั้น ชอบที่จะ

บริจาคใหแกวัดมากกวาอยางอื่น เพราะมีความเชื่อมั่นวาการทําบุญเพื่อศาสนานั้นจะเปนผล

อานิสงสสงวิญญาณใหไปสูสวรรค ซึ่งถือวาเปนประเพณีสําคัญ และมีความหมายตอบุคคล          

รวมไปถึงบรรดาเครือญาติโดยมีความหมายในชั้นตน คือเปนการรับรองสถานภาพใหม               

ของบุคคลในสังคม และปฏิบัติตนตอกันไดอยางถูกตองตามบรรทัดฐาน โดยทั่วไปในสังคมมักจะ

ใชความเชื่อ เปนเครื่อง รับรอง  ซึ่ งในระบบความเชื่อของชาวมอญก็ คือการอางอิงถึ ง

พระพุทธศาสนาและผีบรรพบุรุษในรูปแบบที่เปนเอกลักษณของตนและมีสวนแตกตางกันไป        

ในแตละประเพณี เชนประเพณีเกี่ยวกับชีวิต คือประเพณีการเกิด ประเพณีการบวช ประเพณี        

การแตงงาน ประเพณีการตาย ซึ่งถือวาเปนประเพณีที่มีความศักดิ์สิทธิ์ประเพณีชุมชนที่สําคัญ

ของชาวมอญ พระประแดง อีกประเพณีหนึ่งคือ ประเพณีมอญรํา 

 ลักษณะขอวงดนตรีพระประแดงแบงออกเปน 2 ประเภทคือ 

 1. วงเครื่องสายมอญ หรือเรียกอีกอยางหนึ่งวา “โกรจยาม”เปนวงดนตรีที่ใชบรรเลง

ประกอบไปกับการรองรําทําเพลงของมอญ ที่เรียกวา ทะแยมอญ ซึ่งเปนการเลนของชาวมอญ

อยางหนึ่ง สืบทอดมาแตโบราณนิยมเลนอยูในหมูของคนมอญเทานั้น การเลนทะแยมอญใชเลน

กันตามหมูบานที่มีชาวมอญอยูหนาแนนเทานั้น  เชน  ปากเกร็ด  สมุทรสาคร บางกระดี่                  

พระประแดง ซึ่งมีเครื่องดนตรีมอญ  ดังนี้ 

  1. จะเข(จยาม)  รูปรางลักษณะเหมือนจระเขจริง 

  2. จะเข(จยาม) รูปรางลักษณะคลายกับหงส 

  3. ซอมอญ (โกร) 2 คัน 

  4. ฉ่ิง (หะเดหรือคะเต) 

  5. เปงมาง(ปุงตัง) 

  6. ขลุย(อะโลด) 

 วงเครื่องสายมอญอาจเพิ่มซอดวงของวงดนตรีไทยเขาไปดวยก็ได เพื่อใหมีเสียง

ประสานกับซอมอญ 

 2. วงปพาทยมอญ วงปพาทยมอญ ประกอบดวยเครื่องดนตรีตอไปนี ้

  1. ฆองมอญวงใหญ (ปาดโมน) 

  2. ฆองมอญวงเล็ก (ปาดโตด) 
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  3. ปมอญ (เนหรือเปโมน) 

  4. ระนาดเอก 

  5. ระนาดทุม 

  6. ระนาดเอกเหล็ก 

  7. ระนาดทุมเหล็ก 

  8. เปงมางคอก (เปงมาง) 

  9. ตะโพนมอญ(ฮะเปนโมน) 

  10.ฆองโหมง(โหมง) 

  11.ฉ่ิง (หะเดหรือคะเด) 

  12.ฉาบเล็ก(ชานโนด) 

  13. ฉาบใหญ(ชานโนด)      

   14. กรับ 

 จรัญ  กาญจนประดิษฐิ์  (2547: บทคัดยอ) ไดทําการศึกษาวิจัยดนตรีชาวกะเหรี่ยง

หมูบานกองมองทะ  ตําบลไลไว อําเภอสังขละบุรี จังหวัดกาญจนบุรี ผลการวิจัยพบวา             

ดนตรีชาวกะเหรี่ยงหมูบานกองมองทะมีทั้งดนตรีด้ังเดิมและดนตรีที่ไดรับอิทธิพลจากมอญ           

และพมา โดยแบงเปนประเภทตางๆ ดังนี้ 1) เครื่องดีด ไดแก นาเดย (พิณกะเหรี่ยง) และเมตารี่ 

(แมนโดรีน) 2) เครื่องตี ไดแก ปาตาลา  (ระนาดเหล็ก)  โหมงวาย (ฆองราง) ตะโพว (ตะโพน

ใหญ) ตาคูว (ตะโพนเล็ก) โปว (เปง 4 ใบ) เวหลาเคาะจี ( เกราะไม)  เจงจี (ฉาบใหญ) กอง 

(กังสดาล) โคระ (เกราะไม ขนาดใหญ)  3) เครื่องเปา  ไดแก  ฆวย  (ปเขาควาย) ขะนวย (ป) และ

ปบา (แคน) สําหรับเพลงรองของชาวกะเหรี่ยง (ถะคู) นั้น เปนเพลงดั้งเดิมที่สืบทอดตอมาจาก

บรรพบุรุษมีเนื้อหาตางๆ เชน ประวัติศาสตรชนเผา ธรรมชาติ  ศาสนา บทเพลงตางๆ นี้ยังแสดง

ถึงการถายทอดทางวรรณกรรมและอนุรักษภาษาโผลวงฺไวดวย บทเพลงนี้นิยมรองเพลง

ประกอบการบรรเลง นาเดย เมตารี่ หรือปบา เพื่อความบันเทิงในโอกาสตางๆ และประกอบ

พิธีกรรมโดยเชื่อวาดนตรีสามารถเปนสื่อกลางระหวาง ชนโผลวงฺและสิ่งศักดิ์สิทธิ์ วัฒนธรรมของ

ชาวกะเหรี่ยงมีดนตรีเขาไปมีบทบาทสําคัญในทุกชวงชีวิต ต้ังแตเกิดจนตาย เชนเพลงกลอมเด็ก  

เพลงจีบสาว  และเพลงสงวิญญาณที่รองในงานศพ  อีกทั้งในดานกระบวนการการผลิต              

ฤดูเกี่ยวขาว จะมีเสียงฆวย  (ปเขาควาย)  เปนสัญญาณแหงขวัญกําลังใจ ของการเริ่มฤดูเกี่ยว

ขาว เปนสื่อระหวางโผลวงฺกับพิบือโย (แมโพสพ) มีเพลงฟาดขาวที่รอง ในงานฟาดขาว                    

สําหรับพิธีกรรมในรอบป เชนพิธีทําบุญขาวใหม พิธีผูกขอมือ ดนตรีมีหนาที่เปนดนตรีประกอบ

พิธีกรรม (ceremonial  Music)  เปนสื่อกลางระหวางชาวโผลวงฺกับส่ิงศักดิ์สิทธิ์ และเพื่อนําจิตใจ
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ของผู เขารวมพิธีกรรมเขาสูพิธีกรรมดวยจิตใจที่มีสมาธิ  ศรัทธา  ย้ําเตือน  ความภูมิใจ                      

ทางชาติพันธุของตนเอง 

 สําหรับ วนิดา  พรหมบุตร(2552: บทคัดยอ) ไดศึกษาวิจัยดนตรีของชาวกะเหรี่ยง       

ในตําบลไลโว อําเภเอสังขละบุรี จังหวัดกาญจนบุรี ผลการศึกษาพบวา วงชะพูชะอู เปนวงดนตรี

สําหรับประกอบการแสดงของชาวกะเหรี่ยง  ไดแก รําตง รําอะเยย และละครกวยเจาะ การ

ประสมวงประกอบดวยกลุมเครื่องตี (Idiophone) หรือ ชะพู ประกอบดวย ตะโพว(ตะโพน) ตะคูว

(ตะโพนใบเล็ก) โปว(เปงสี่ใบในรางไม) โหมงวาย(ฆองแผง) จีวาย(ฆองแผง) ปาตาลา(ระนาด

เหล็ก) วาเละเคาะจี(เกราะไมตอกติดดวยฉิ่งฝาเดียว) และเจงจี(ฉาบใหญ) เครื่องเปา

(Aerophone) หรือ ชะอู ประกอบดวย ขะนวยผะดู(ปขนาดใหญ) ขะนวยป(ปขนาดเล็ก) และตะ

เหลาะ(ขลุย) เปนดนตรีที่ชาวกะเหรี่ยงไดรับอิทธิพลมาจากดนตรีของชาวพมา มีความเชื่อมโยง

กันระหวาง ทั้งสองชนชาติจนกลมกลืนกลายเปนวัฒนธรรมรวมทางดนตรี บทเพลงที่บรรเลงอยู

ในปจจุบันสวนมากเปนบทเพลงที่นักดนตรีบานกองมองทะ สืบทอดมาจากครูดนตรีชาวกะเหรี่ยง

ในอําเภอสังขละบุรี ซึ่งไดเรียนมาจากครูและนักดนตรีอาชีพในประเทศพมา จะแตกตางกันก็เพียง

ชาวกะเหรี่ยงไดแตงเนื้อรอง หรือแปลงเนื้อรองมาเปนภาษากะเหรี่ยง ปจจุบันวงชะพูชะอูมักจะ

บรรเลงในวันสําคัญ หรือในประเพณีประจําปที่จัดขึ้นอยูเปนประจํา วงชะพูชะอูมีบทบาทใน

วัฒนธรรมชาวกะเหรี่ยงบ านกองมองทะคือ รวมบรรเลงในงานบุญและประเพณีสําคัญตางๆ เชน 

งานบุญขาวใหม  งานบุญสงกรานต งานบุญเขาพรรษา พิธีผูกขอมือเดือนเกา งานบุญออก

พรรษา โดยจะบรรเลงสรางบรรยากาศของงานใหมีความสมบูรณมากขึ้น นอกจากจะเพื่อความ

สนุกสนานรื่นเริงแลวยังเปนการทําบุญดวยเสียงดนตรีอีกดวย หนาที่ของวงชะพูชะอูคือ บรรเลง

ประกอบการแสดงรําตง รําอะเยย และกวยเจาะ ในบางโอกาส ก็สามารถบรรเลงเพียงอยางเดียว

โดยไมมีการแสดง เชน ชวงไหวครูกอนการแสดง และการบรรเลงแหในขบวนตางๆ อาทิ            

แหเทียน แหกะเตาะปวย เปนตน วงชะพูชะอู มีความสําคัญและมีบทบาทมากขึ้น ในวัฒนธรรม

ของชาวกะเหรี่ยง ชุมชนสนับสนุนใหลูกหลานเรียนชะพูชะอูมากขึ้น เพื่อเปนสวนที่เติมเต็มในดาน

วัฒนธรรมของชุมชนที่สะทอนใหเห็นถึงความเขมแข็ง ความสามัคคี และความภาคภูมิใจ          

ในคุณคาของชาติพันธุตนเอง 

 พีระชัย ล้ีสมบูรณผล (2539: บทคัดยอ) ผลการศึกษาพบวาชาวกะเหรี่ยงในเขตอําเภอ

สวนผึ้ง จังหวัดราชบุรี  มีเพลงที่เปนเอกลักษณเปนของตนเอง 4 ประเภท คือ เพลงกลอมลูก  

เพลงเกี้ยว เพลงรําแคน  และเพลงเกี่ยวกับงานศพ ทํานองเพลงแตละประเภทมีทํานองหลัก

ทํานองเดียวขับรองไดหลายเนื้อรอง สามารถขยายหรือตัดทอนทํานองไดตามความยาวของ            

เนื้อรอง เพลงกะเหรี่ยงเปนบทเพลงพื้นบานที่ใชขับรองกันในงานประเพณีและเทศกาลตางๆ
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ภายในหมูบาน ลีลาของจังหวะและทํานองดําเนินไปอยางเรียบงายสําหรับเครื่องดนตรีที่ใช

ประกอบการขับรองปจจุบันใชแคนเปนเครื่องดนตรีหลักเปาคลอไปกับเสียงขับรอง องคประกอบ

ดนตรีของเพลงกะเหรี่ยงมีทํานองที่เรียบงายไมกระโดดมาก  เพลงทุกประเภทใชจังหวะปานกลาง

ในอัตราจังหวะ 2 จังหวะเคาะ (Simple  Duple Time and compound Duple  Time) ไมมี         

การประสานเสียง พื้นผิวเปนแบบทํานองเดียวไมมีการประสานเสียง (Monophonic) คีตลักษณ 

(From) มักใชแบบเพลงทอนเดียว (Unitary  From) 

 ในพื้นที่จังหวัดกาญจนบุรี โกวิท  แกวสุวรรณ (2542) ไดศึกษาดนตรีของชาวกะเหรี่ยง

โปในหมูบานเกาะสะเดิ่ง อําเภอสังขละบุรี  จังหวัดกาญจนบุรี  โดยสรุปพิธีกรรมเรียกขวัญที่เปน

มุมมองทางมานุษยวิทยาการดนตรีมีในพิธีกรรมตางๆของชาวกะเหรี่ยงวาดูทุหลา เปนการสื่อสาร

ระหวางคนกับวีหลา ดวยการใชเสียงเคาะและเสียงสวด จากการศึกษาพบวา เสียงเคาะและเสียง

สวดนั้นมีลักษณะเปนดนตรี คือ 1) ผูประกอบพิธีกรรมมีลักษณะเปนดนตรี 2) ดานองคประกอบดู

ทุหลาการเคาะมีจังหวะสม่ําเสมอ และการสวดดวยเสียงสูงต่ําอยางมีจังหวะลีลา 3) อุปกรณที่ใช

ทําใหเกิดเสียงในการทําพิธีที่ทําใหเกิดเสียงนั้นเปรียบเปนเครื่องดนตรี และไดสรุปไดวา “ดูทุหลา” 

เปนดนตรีที่ใชในการประกอบพิธีเรียก ”วีหลา” สําหรับดวงรัตน  ทรัพยประดิษฐ (2544) ไดทํา

ปริญญานิพนธเร่ืองพิธีรําเจาพอของชาวมอญกรณีศึกษาดนตรีและพิธีรําเจาพอของชาวมอญ          

ในสาขามานุษยดุริยางควิทยา จากการคนควาทําใหพบวาเพลงมอญกับดนตรีมอญ เปนดนตรี           

ที่บรรเลงอยูในพิธีรําเจาพอที่ใชเพลงมอญประกอบทารําคนมอญเชื่อวาเปนพิธีศักดิ์สิทธิ์และเพื่อ

ความเปนศิริมงคลกับตระกูลของคนในชุมชนมอญ พิธีกรรม การรําเจาพอที่ใชเกี่ยวกับงานมงคล

และเพลงที่ใชในงานอวมงคลผลการคนควาในครั้งนี้เปนสวนหนึ่งของการสงเสริมขอมูลและความ

มุงหมายของการศึกษา และพงศศิริ  ศิลปบรรเลง (2540: 171) ไดศึกษาเพลงรํามอญของเกาะ

เกร็ด จังหวัดนนทบุรี ไดพบวาผลการศึกษาประเพณีและเพลงรํามอญไดสรุปผลการศึกษาวิจัยไว

คือ 

 1. เพลงรํามอญ ใชประกอบการรํามอญ เปนการแสดงที่ถายทอดมาจากบรรพบุรุษ          

ชาวรามัญ 

 2. เพลงรํามอญเปนเพลงเดียวที่ยังเหลืออยูของอําเภอปากเกร็ด และยังใชบรรเลงกัน

อยูอยางแพรหลายในหมูชาวมอญเกาะเกร็ดรวมทั้งบริเวณใกลเคียง เชน ปทุมธานี 

 3. เครื่องดนตรีที่ใชบรรเลงรํามอญจะใชเครื่องปพาทยมอญเครื่องคูเปนสวนใหญ 

 แววมยุรา  วิเศษสิงห (2549: บทคัดยอ) ไดศึกษาดนตรีประกอบการรํามอญ หมูบาน

มอญอําเภอไทรโยค จังหวัดกาญจนบุรี พบวาเปนกลุมชาวมอญที่อพยพมาจากประเทศพมา จึงมี

วัฒนธรรมที่เปนเอกลักษณ แตกตางจากชาวมอญทั่วไปที่อยูในประเทศไทย 
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 ดนตรีประกอบการรํามอญ  หมูบานมอญ เปนวัฒนธรรมที่สืบทอดโดยตรงจาก            

ชาวมอญในประเทศพมา จึงมีความแตกตางจากดนตรีของกลุมชาติพันธุมอญทั่วไปในประเทศไทย

ทั้งนี้การสืบทอดดนตรีประกอบรํามอญในชวงแรกจะมีอัตราจังหวะสองชั้นและในชวงที่สอง                

จะเปลี่ยนเปนอัตราชั้นเดียวและลงจบโดยไมทอดกจังหวะในทุกเพลง การดําเนินทํานองมีการใช          

ตัวโนตในหนึ่งหองเพลงมากกวาหรือนอยกวาปกติ  คือ 4 ตัวโนต หรือ 4 เสียง โดยผูบรรเลง             

ตองกระจายตัวโนตใหมีจังหวะเทากันทุกตัวในหนึ่งหองเพลง ในแตละเพลงจะมีการใชเสียง              

ที่ตางระดับกันในขั้นคูแปด ซึ่งเพลงมอญในลักษณะนี้  เปนรูปแบบของเพลงมอญดั้งเดิมและ               

ไดสืบทอดกันมาจนปจจุบันเพลงที่มีขับรองผูแสดงจะตองขับรองดวยตัวเอง 

 

 

 

 

 

 

 

  



บทที่ 3 
วิธีการศึกษาคนควา 

 
 การศึกษาดนตรีของชาวมอญบานวังกะหมู 2 ตําบลหนองลู อําเภอสังขละบุรี            

จังหวัดกาญจนบุ รี  เ ร่ืองวงกวนกวาดมอญในครั้ งนี้  ผูวิจัยได ดําเนินการศึกษาคนควา                  

จากแหลงขอมูลตางๆ อาทิ งานวิจัย เอกสาร ตําราตางๆที่เกี่ยวของอีกทั้งการรวบรวมขอมูล              

จากการออกปฏิบัติการภาคสนามเปนแนวทางในการศึกษา จากนั้นจึงนําขอมูลทั้งหมดที่รวบรวม

นํามาวิเคราะหเรียบเรียงเปนรายงานการวิจัยในรูปแบบการบรรยาย ซึ่งผูวิจัยไดกําหนดแนวทาง

วิธีการดําเนินการศึกษาวิจัยดังขั้นตอนตอไปนี้   

 

การศึกษาคนควา และรวบรวมขอมูล 
 การศึกษาและรวบรวมขอมูลผูวิจัยไดรวบรวมขอมูลตางๆทั้งดานเอกสารงานวิจัย              

และขอมูลภาคสนามรายละเอียดดังนี้ 
 1. กําหนดหัวขอที่จะศึกษาวิจัยและรวบรวมขอมูลจากเอกสารที่เกี่ยวของในเรือ่งทฤษฎี

ที่เกี่ยวกับดนตรีมอญโดยรวบรวมศึกษาคนควาจากแหลงความรูตางๆและขอมูลภาคสนามดังนี้ 

  1.1 สํานักหอสมุดกลางมหาวทิยาลยัศรีนครินทรวิโรฒ 

  1.2 หอสมุดแหงชาต ิ

  1.3 หอสมุดแหงชาติกาญจนบุรี   

  1.4 หองสมุดศูนยมานุษยวทิยา มหาวิทยาลัยศิลปากร จังหวัดนครปฐม 

  1.5 หอสมุดคณะศิลปกรรมศาสตรจุฬาลงกรณมหาวิยาลัย 

  1.6 หอสมุดมหาวิทยาลัยมหิดล 

  1.7 หอสมุดมหาวิทยาลัยราชภัฏกาญจนบุรี 

 2. รวบรวมขอมูลจากประสบการณตรงของบุคคลในชุมชน ผูอาวุโสในหมูบาน ผูที่มี

ความรูดานดนตรีมอญโดยตรง ดวยการลงพื้นที่ภาคสนามและการรวบรวมขอมูลในครั้งนี้ไดใช

อุปกรณในการเก็บขอมูลไดแก 

  2.1 แบบบันทกึขอมูลการสมัภาษณ 

  2.2 เครื่องบันทึกเสยีง 

  2.3 กลองบนัทึกภาพนิง่ 

  2.4 กลองบนัทึกภาพเคลื่อนไหว 
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  2.5 แบบบันทกึโนตดนตร ี

 3. รวบรวมขอมูลจากการสัมภาษณแบบเปนทางการและอยางไมเปนทางการจาก

ศิลปนในชุมชนและผูทรงคุณวุฒิ ดังตอไปนี้ 

  3.1 พระศรีวิ สุทธิโสภณ  (ปญญาวิสุทธิปฺญโญ) เจาคณะอําเภอสังขละบุ รี            

จังหวัดกาญจนบุรี 

  3.2 นายสมบูรณ สุขเจริญ ผูชวยผูใหญบานวังกะหมู 2 ตําบลหนองลู อําเภอ        

สังขละบุรี จังหวัดกาญจนบุรี 

  3.3 นางกนกพรรณ โพธิ์เผือก หัวหนาคณะวงวงกวนกวาดมอญ ในหมูบานวังกะ

หมู 2 ตําบลหนองลู อําเภอสังขละบุรี  จังหวัดกาญจนบุรี 

  3.4 นางสาวอรัญญา เจริญหงสา นักแสดงรํามอญและผูประสานงานวัฒนธรรม 

ไทยรามัญ บานวงักะหมู 2ตําบลหนองล ูอําเภอสังขละบรีุ จังหวัดกาญจนบุรี 

   3.5 นายโปเลนิเซนิ  อุดมศรอํีาพนั  ครูสอนดนตรีในวงกวนกวาดมอญ 

   3.6 นายอองละ ไมมนีามสกลุ นักดนตรีมอญในหมูบานวงักะหมู 2 ฯ 

 

การศึกษาขอมูล 
 1. นําขอมูลที่ไดจากการศึกษาวิจัยมาจัดลําดับเนื้อหาสาระเรียบเรียงใหเปนหมวดหมู              

และลําดับข้ันตอนใหเปนระเบียบตามหลักงานวิชาการ  

 2.  ศึกษาขอมูลจากการเก็บขอมูลภาคสนาม  โดยศึกษาองคประกอบตางๆ                 

ทั้งทางภูมิศาสตรประวัติศาสตรและสภาพความเปนอยูในปจจุบันของชุมชน ดังนี้ 

  1. ประวัติความเปนมาของชาวมอญ 

  2. สภาพภูมิศาสตรของอําเภอสังขละบุรี 

  3. การปกครองของอําเภอสังขละบุรี 

  4. ศาสนา 

  5. ภาษามอญ 

  6. การแตงกายของชาวมอญ 

  7. ประเพณีรอบปบานวังกะ   

  3. ศึกษาวิธกีารบรรเลงและเพลงที่บรรเลงของวงกวนกวาดมอญ ในโอกาสตางๆ 

 4. ถอดทํานองเพลงมอญจากเครื่องบันทึกเสียงและเครื่องบันทึกภาพบันทึกเปนโนต

แบบไทย และโนตสากล รวมทั้งคําสัมภาษณ เรียบเรียงเปนลําดับข้ันตอนแลวบันทึกเปน               

ลายลักษณอักษร 
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การวิเคราะหขอมูล 
 ผูวิจัยไดเรียบเรียงรายละเอียดที่เกี่ยวของกับวงกวนกวาดมอญ จากการเก็บขอมูล

ภาคสนามเปนขอมูลหลัก โดยการสังเกตแบบมีสวนรวมและไมมีสวนรวมรวม ทั้งการสัมภาษณ

จากบุคลากรทองถิ่น ศิลปนประจําหมูบานผูมีความรูดานดนตรีมอญ อีกทั้งเขารวมสังเกต          

ในประเพณีพิธีตางๆและในโอกาสพิเศษ ที่มีการบรรเลงวงกวนกวาดมอญ โดยมีรายละเอียด         

ของการรวบรวมวิเคราะหตามจุดมุงหมายเปนตอนดังนี้ 

 ตอนที่ 1 ศึกษาสภาพทั่วไปและวัฒนธรรมของชุมชนชาวมอญ บานวังกะ หมู 2          

ตําบลหนองลู อําเภอสังขละบุรี จังหวัดกาญจนบุรี  

  1.1 ความเปนมาของชาวมอญ 

   1.1.1 ประวัติความเปนมาของชาวมอญ 

   1.1.2 ลักษณะทางภูมิประเทศของอําเภอสังขละบุรี 

   1.1.3 การปกครองของอําเภอสังขละบุรี 

  1.2 วัฒนธรรมของชุมชนชาวมอญบานวังกะ 

   1.2.1 ศาสนา 

   1.2.2 ภาษามอญ 

   1.2.3 การแตงกายของชาวมอญ 

   1.2.4 ประเพณีรอบปบานวังกะ   

 ตอนที่ 2  ศึกษาลักษณะวงกวนกวาดมอญ 

  2.1 ประวัติความเปนมาของวงกวนกวาดมอญ 

  2.2 พิธกีรรมทีเ่กี่ยวของกับวงกวนกวาดมอญ 

  2.3 เครื่องดนตรีและวิธีการบรรเลงวงกวนกวาดมอญ 

  2.4 การประสมวงกวนกวาดมอญ 

  2.5 โอกาสที่ใชในการบรรเลงวงกวนกวาดมอญ 

  2.6 การแตงกายที่ใชในการแสดง 

  2.7 นักดนตรีวงกวนกวนกวาดมอญ 

     2.8 บทเพลงประกอบรําของกวนกวาดมอญ 

 วิเคราะหเพลงมอญที่บรรเลงดวยวงกวนกวาดมอญจํานวน 3 เพลง โดยวิเคราะห

ทาํนองบรรเลงรวมของกวนกวาดมอญ ซึ่งแยกตามประเด็นดังนี้ 

 1. รูปแบบจังหวะ 

 2. รูปแบบของทํานองเพลง 
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โดยมีบทเพลงที่นาํมาวิเคราะหดังนี ้

 1. เพลงรําหงสทอง (เพลงซโมยบอบโท) 

 2. เพลงสุวรรณภูมิ (เพลงซาววันนะพมู) 

 3. เพลงรําอวยพร         (เพลงตะละยงัมวั) 

 
การสรุป 

 1. เรียบเรียงจดัทําบทสรุปทีไ่ดจากการศึกษาวิเคราะหขอมูล 

   2. นาํเสนอบทเพลงโดยโนตไทย และโนตสากล 

 3. สรุป อภิปรายผลรายงานการวิจยัและขอเสนอแนะ 



บทที่ 4  
การนําเสนอผลงานวิจัย 

 
 การศึกษาวิจัยนี้เปนการนําเสนองานวิจัยในเชิงคุณภาพ ซึ่งเปนการศึกษาวิจัยเชิงคุณภาพ            

ทางมานุษยดุริยางควิทยา (Ethnomusicology) เกี่ยวกับดนตรีชาวมอญบานวังกะ หมู 2 ตําบลหนองลู 

อําเภอสังขละบุรี จังหวัดกาญจนบุรี โดยการรวบรวมขอมูลทางดานวัฒนธรรมดนตรีและวัฒนธรรม           

ที่เกี่ยวของจากการลงพื้นที่ภาคสนาม การศึกษาวัฒนธรรมดนตรีของชนเผาที่เคยมีความรุงเรือง           

มาในอดีตและมีการเปลี่ยนไปตามกาลเวลานั้น เพื่อทราบถึงโครงสรางทางสังคมอันมีผลทําใหดนตรี   

ของชาติพันธุนั้นเกิดเอกลักษณทางวัฒนธรรม ทั้งยังเปนการอนุรักษ สงเสริมใหวัฒนธรรมนั้นดํารงอยู             

ไมสูญหายไปตามกาลเวลา 

 

 ตอนที่ 1 สภาพทั่วไปของชุมชนมอญบานวังกะ หมู 2 
 1.1 ความเปนมาของชาวมอญ 
  1.1.1 ประวัติความเปนมาของชาวมอญ  
 มอญเปนชนชาติเกาแกที่สุดชนชาติหนึ่งในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต อยูในตระกูล

มอญ - เขมร มีการเรียกชื่อชนชาติตาง ๆ กันออกไป ไดแก มอญ เม็ง ตะเลง รามัญ 

        มอญ เรียกตัวเองวา “โมน” โดยรับอิทธิพลมาจากภาษาบาลีวา แหมะนุสสฺ (มนุษย) ตอมา

จึงกรอนลงเปน แหมะนุ ที่สุดจึงเหลือเปน แหมะแนะ คือ มน หรือ มอญ 

       จารึกมอญโบราณราว พ.ศ.1644 – 1645 มอญเรียกตัวเองวา เรฺมนฺ และเขียนเปนภาษาบาลี

วา รามฺญเทส ไทยถอดเปนรูปอักษรวา รามัญ แตมอญออกเสียงเปน ห-มอน หรือ มอน                      

ไทยจึงเรียกตามภาษาปากวา มอญ ดวย 

        สวนไตเหนือ (ลานนา) เรียก มอญ รามัญ ออกเสียงตามลิ้นของชาวลานนา กลาวคือ            

ออกเสียง ญ สะกด เปนแมกง เชน เพ็ญ เปน เพ็ง หรือ เปง อัญชลี เปน เอ็งชุลี กัญญา เปน เก็งญา  

ประกอบกับภาษาลานนาไมมีเสียง ร ดังนั้นคําวา รามัญ หรือ มอญ จึงกลายเปน เม็ง 

       สวนคํา ตะเลง สันนิษฐานเปน 2 ทาง บางวามาจาก ตลิงคะนะ ชนชาติอิสระทางอินเดียใต

ในอดีตกาล ซึ่งมีความเปนไปไดสูง เพราะมอญรับเอาศาสนาพุทธและภาษาบาลีของอินเดียมาใชกอน  

       อีกทางหนึ่งอางวามาจากคํา “อีตะลอนย” อีตะ แปลวา พอ ลอนย แปลวา ฉิบหาย ตามเรื่อง

เลาเกาแกวา พมาจับลูกเด็กเล็กแดงชาวมอญไปขังไวยังเกาะที่น้ําทวมถึง เมื่อน้ําสูงขึ้นเด็กๆ ตางรอง

ใหพอชวย ยิ่งจวนตัวกลัวตาย จากเสียงรองใหชวยก็กลายเปน ตะโกน สบถ สาปแชง หรืออุทานดวย

ความตกใจกลัวทํานองวา “ฉิบหายแลวพอ หรือ พอฉิบหายแลว” พมาเรียกคําวา อิตะลอนย                
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เปนตะไลงย และไมนาจะเปนชื่อที่คนมอญเรียกตนเอง เปนชื่อที่คนอื่นใชเรียกและเรียกในเชิง                 

เหยียดหยาม เทาที่อานพบประวัติศาสตรมอญ ยังไมพบวามอญเรียกตนเองวา “ชาวตะเลง”  

 ชนชาติมอญ (Mon nationality) มีถิ่นฐานเดิมอยูที่บริเวณพมาตอนลาง ซึ่งเปนชาติหนึ่ง            

ที่วางรากฐานทางดานศาสนา วัฒนธรรม ประเพณี อักษรศาสตร สถาปตยกรรม กฎหมาย นาฏศิลป 

และดนตรี เปนมรดกตกทอดมายังหลายประเทศในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต เชน พมา ไทย 

ลาว และกัมพูชา 

        ทุกวันนี้ ชนชาติมอญ ไมมีอาณาเขตประเทศปกครองตนเอง เนื่องจากในอดีตบานเมืองนั้น             

ตกอยูในภาวะสงครามมาโดยตลอด ทั้งการแยงชิงราชสมบัติกันเอง และจากการที่รุกรานของขาศึก           

ที่สําคัญอยางพมา เมื่อบานเมืองตกเปนของศัตรู ชาวมอญจึงเปนอยูอยางแสนสาหัส ถูกกดขี่รีดไถ   

การเกณฑแรงงานกอสราง ทําไรนาหาเสบียงเพื่อการสงคราม และเกณฑเขากองทัพ โดยเฉพาะ

สงครามในป พ.ศ.2300 เปนสงครามครั้งสุดทาย ที่คนมอญพายแพแกพมาอยางเด็ดขาด ไมสามารถ

ทวงคืนแผนดินกลับมาไดอีกเลยจนทุกวันนี้ ชาวมอญสวนหนึ่งจึงอพยพโยกยายเขามาพึ่งพระบรม           

โพธิสมภารตั้งถิ่นฐานบานเรือนในเมืองไทย 

        ชาวมอญ ไดอพยพจากบานเมืองของตน เขามายังแผนดินไทยหลายตอหลายครั้ง เทาที่มี

การจดบันทึกเอาไวรวมทั้งสิ้น 9 คร้ัง ดังนี้ 

        คร้ังที่ 1 การอพยพที่ปรากฏในหลักฐานของมอญก็คือ เมื่อพระเจาตะเบ็งชเวตี้ตีหงสาวดี

แตกใน พ.ศ. 2082 ชาวมอญจํานวนมากไดหนีเขามากรุงศรีอยุธยา พระเจาแผนดินทรงโปรดเกลาฯ           

ใหต้ังบานเรือนอยูแถบตัวเมืองกรุงศรีอยุธยาชั้นนอก พระยาเกียรติ พระยารามและครัวเรือนใหต้ัง

บานเรือนอยูแถบตัวเมืองชั้นใน ซึ่งใกลพระอารามวัดขุนแสน ขุนนางของมอญก็ไดเร่ิมเขารับราชการ              

ในกรุงศรีอยุธยานับต้ังแตนั้นมา เมื่อถึง พ.ศ.2084 ราชวงศตองอูตีเมืองเมาะตะมะแตกมีการฆาฟน

ชาวมอญครั้งใหญ  และเขาใจวามอญหนีเขามาสูกรุงศรีอยุธยาอีกถือเปนระลอกแรกของมอญอพยพ 

 คร้ังที่ 2 ในพระราชพงศาวดารของไทยพูดถึงการอพยพอีกครั้งหนึ่งเมื่อพระนเรศวรเสด็จ            

ไปพมาเมื่อคราวพระเจาบุเรงนองสิ้นพระชนม แลวประกาศเอกราช ทรงชักชวนมอญที่เขาสวามิภักดิ์ 

ใหอพยพเขามาพรอมกันราว พ.ศ.2127 ในการอพยพครั้งนี้ไมปรากฏวาพระเจาแผนดินโปรดเกลาฯ           

ใหต้ังบานเรือนที่ใดแตคาดวาคงเปนยานเดียวกับการอพยพคราวแรก 

        คร้ังที่ 3 เกิดขึ้นเมื่อหงสาวดีถูกยะไขทําลายใน พ.ศ.2138 (คือเมื่อคร้ังพระนเรศวรยกทัพไปตี

เมืองหงสาวดี) กอนหนานี้แมวามีมอญอพยพหนีราชวงศตองอูมาแลวแตใน พ.ศ.2129 เมื่อนายราลฟ 

ฟคต เดินทางผานหงสาวดี ยังรายงานวา ประชากรสวนใหญพูดภาษามอญ แตเมื่อถูกยะไขทําลาย   

คร้ังนี้ก็มีการอพยพครั้งใหญของมอญมาทางตะวันออกเขาสูดินแดนของกรุงศรีอยุธยาอีกครั้ง 
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        คร้ังที่ 4 หลังจากที่ราชวงศตองอูยายราชธานีไปอยูที่อังวะ และหลังจากหงสาวดีถูกทําลาย          

พวกมอญตั้งอํานาจขึ้นใหมในดินแดนของตน  โดยมีนักผจญภัยชาวโปรตุ เกส  ( เดอบริ โต)                  

ใหความรวมมือตอมา  ถึง รัชกาลพระเจานอกเปกหลุนพมาจึงยกทัพมาปราบพวกมอญอีก                     

และใน พ.ศ.2156 ทําใหเกิดการอพยพของมอญเขาสูกรุงศรีอยุธยาอีก หลักฐานบางแหงกลาววา                

มอญกลุมนี้ไดรับอนุญาตใหต้ังภูมิลําเนาอยูตามแนวชายแดนไทย ระหวางนั้นขุนนางมอญไดยกกําลัง

เขาไปตีเมืองหนาดานในเขตพมาหลายครั้ง  

        คร้ังที่ 5 ใน พ.ศ.2204 หรือ 2205 พวกมอญในเมืองเมาะตะมะกอการกบฎขึ้นอีก แตถูกพมา

ปราบลงได จึงตองอพยพหนีเขากรุงศรีอยุธยาอีกระลอกหนึ่ง ผานทางดานเจดียสามองค เขาใจวา      

กลุมนี้สัมพันธกับกลุมมอญที่ต้ังอยูชายแดนฉะนั้นนาจะไดรับอนุญาตใหต้ังภูมิลําเนาอยูดวยกัน 

        คร้ังที่ 6 หลังจากที่มอญสามารถตั้งอาณาจักรของตนเองขึ้นไดใหมในปลายราชวงศตองอู              

แลวยกกําลังไปตีกรุงอังวะแตก พระเจาอลองพญาไดรวบรวมกําลังพมาแลวลุกขึ้นตอสูจนในที่สุด                

ก็ต้ังราชวงศอลองพญาได และใน พ.ศ.2300 ก็สามารถตีหงสาวดีไดอีกครั้ง นโยบายของราชวงศนี้คือ        

กลืนมอญใหเปนพมาโดยวิธี รุนแรงมีการกดขี่ชาวมอญและวัฒนธรรมมอญ  หลายประการ                        

จึงมีชาวมอญอพยพหนีมาสูเมืองไทยอีกหลายระลอก รวมทั้งกลุมที่หนีข้ึนเหนือไปสูลานนา และเรียก

กันวาพวก “เม็ง” ในปจจุบันนี้ดวย 

        คร้ังที่ 7 ใน พ.ศ.2316 ตรงกับแผนดินกรุงธนบุรี มอญกอกบฎในยางกุง พมาปราบปราม

อยางทารุณแลวเผายางกุงจนราบเรียบ ทําใหมอญอพยพเขาไทยอีก พระเจาตากสินทรงโปรดเกลาฯ       

ใหไปต้ังบานเรือนอยูที่ปากเกร็ด ซึ่งทําใหเกิดกลุมมอญเกา(พระยารามัญวงศ)และมอญใหม              

(พระยาเจง) 

        การอพยพของชาวมอญในระลอกนี้สืบทอดเชื้อสายโดยตรงคนที่นับตัวเองเปนมอญ              

ในปจจุบันลวนอพยพเขามาจากระลอกนี้ หรือหลังจากนี้ทั้งนั้น สวนมอญที่อพยพกอนหนานี้กลืนหาย

เปนไทยไปหมดแมแตกลุมที่อยูตามชายแดนแถบเมืองกาญจนบุรี 

        คร้ังที่ 8 พ.ศ.2336 เมื่อพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟาจุฬาโลก รัชกาลที่ 1 ยึดเมืองทวาย

ไวได แตรักษาไวไมได ตองถอยกลับเขาไทยก็นําเอาพวกมอญโดยเฉพาะที่เปนพวกหัวหนาเขามาอีก 

        ครั้งที่ 9 พ.ศ.2357 ในรัชสมัยของพระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหลานภาลัย รัชกาลที่ 2             

เมื่อมอญไมพอใจที่ถูกพมาเกณฑแรงงานกอสรางพระเจดียกอกบฎที่เมืองเมาะตะมะ ถูกพมาปราบ 

ตองหนีเขาไทยเปนระลอกใหญมาก ราว 40,000 คนเศษ เจาฟามงกุฎ (ตอมาคือรัชกาลที่ 4) เสด็จเปน

แมกองออกไปรับถึ งชายแดน  พวกนี้มาตั้ งรกรากที่สามโคก  ปากเกร็ดและพระประแดง 

        ชาวมอญไดต้ังบานเรือนอยูทั่วไปตามที่ราบลุมริมน้ําภาคกลาง ไดแก  ลพบุรี สระบุรี อยุธยา 

นครปฐม กาญจนบุรี ราชบุรี สุพรรณบุรี อางทอง นครนายก ปทุมธานี นนทบุรี สมุทรสงคราม 
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สมุทรปราการ สมุทรสาคร กรุงเทพฯ ฉะเชิงเทรา เพชรบุรี ประจวบคีรีขันธ สวนมากเปนแหลง                   

ที่พระเจาแผนดินทรงโปรดเกลาฯ พระราชทานที่ดินทํากินใหต้ังแตแรกอพยพเขามา และบางสวน                

ต้ังภูมิลําเนาอยูแถบภาคเหนือ ไดแก เชียงใหม ลําพูน ลําปาง ตาก กําแพงเพชร นครสวรรค 

อุทัยธานี (เขตเมืองที่อยูติดชายแดนไทย) ทางอีสาน ไดแก นครราชสีมา มีบางเล็กนอยที่อพยพลงใต 

เชน ชุมพร สุราษฎรธานี (องค บรรจุน. 2550: 22 - 26)   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 1 สะพานมอญในอําเภอสังขละบุรี เปนสญัลักษณของเมืองมอญเกาในพมา 

          

           ชาวมอญ หรือรามัญ เปนกลุมชาติพันธุหนึ่งที่เขามาตั้งถิ่นฐานในประเทศไทย ซึ่งปจจุบัน            

ต้ังถิ่นฐานอยูกระจัดกระจายทั่วประเทศนับต้ังแตภาคเหนือของไทย ทองถิ่นภาคกลาง และตลอดแนว

ตะเข็บชายแดนภาคตะวันตก ทั้งที่เปนมอญเกาคือกลุมที่เคลื่อนเขามาตั้งแตในสมัยกรุงศรีอยุธยา             

และมอญใหมคือกลุมที่เขามาสมัยรัตนโกสินทร บทความชิ้นนี้มุงทําความเขาใจถึงกลุมชมุชนชาวมอญ

อพยพในอําเภอสังขละบุรี จังหวัดกาญจนบุรี โดยพิจารณาถึงประวัติการอพยพยายถิ่นเขาสูประเทศ

ไทยและลักษณะสถานภาพบุคคลของชนชาวมอญพลัดถิ่นหมูบานมอญ หรือที่มีชื่อเรียกอีกอยางเปน

ทางการวา หมูบานแผนดินธรรมแผนดินทอง หมูที่ 2 บานวังกะ ตําบลหนองลู อําเภอสังขละบุรี   

จังหวัดกาญจนบุรี อันเปนหมูบานที่มีชนชาวมอญอาศัยอยูกวา 1,000 ครอบครัว ต้ังอยูบนฝงตะวันตก

ของแมน้ําซองกาเรียตรงขามที่วาการอําเภอสังขละบุรีซึ่งอยูบนฝงตะวันออก โดยเดินทางขามสะพาน
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ไมซึ่งสรางขึ้นเพื่อใชเปนทางสัญจรของชาวบานระหวางฝงอําเภอกับฝงหมูบานมอญอันเปนสัญลักษณ

สําคัญของหมูบานมอญ บางวังกะ จนถึงทุกวันนี้ 

 หากพิจารณาลําดับบริบททางประวัติศาสตรเสนทางการอพยพเขามาตั้งถิ่นฐานในประเทศ

ไทยของชนชาวมอญและที่มาของเมืองสังขละบุรีแลว สามารถแบงไดเปน 3 ชวงเวลา คือ  

 1. ชวงแรก กอน พ.ศ.2490 เนื่องจากตั้งแตสมัยรัตนโกสินทรตอนตน เมืองสังขละบุรีมีฐานะ

เปนเมืองหนาดาน ดังนั้นจึงสันนิษฐานไดวาการอพยพเขาออกของชาวมอญ กะเหรี่ยง พมา                 

แถบชายแดนถือเปนเรื่องปกติเพราะสถานการณทางพรมแดนรัฐไทยและพมาในขณะนั้นยังมี                

ความยืดหยุน 

 2. ชวงที่สอง ราวป พ.ศ.2490 เนื่องจากสถานการณความไมสงบและการสูรบในพมารุนแรง

มากขึ้นโดยมีชาวมอญกลุมแรกเร่ิมอพยพเขามาประมาณ 30 ครัวเรือนที่บริเวณหมูบานนิเถะซึ่งเปน            

ที่อยูของชุมชนชาวกะเหรี่ยงหางจากตัวอําเภอประมาณ 5 กิโลเมตร ชาวมอญกลุมตอมาภายใตการนํา

ของหลวงพออุตตมะไดเดินทางเขามาตั้งถิ่นฐานบริเวณบานวังกะลางโดยกระจายตั้งบานเรือนตาม          

ริมแมน้ํา เมื่อมีจํานวนชาวมอญมากขึ้นจึงไดรับการจัดแบงที่ดินใหปลูกบานเรือนอาศัยอยูบริเวณ            

สามประสบที่แมน้ําสามสายไดแกซองกาเรีย บีคลี่ และรันตี โดยความอนุญาตของปลัดเจริญ                    

ซึ่งทําหนาที่รักษาการหัวหนากิ่งอําเภอสังขละบุรีในขณะนั้น จึงมีการกอต้ังเปนชุมชนมอญขนาดใหญ

ตอมาเมื่อมีการสรางเขื่อนเขาแหลมครอบคลุมพื้นที่อยูอาศัยของชาวมอญนี้ การไฟฟา จึงมอบที่ดิน

ชดเชย 614 ไรใหแกวัด หลวงพออุตตะมะในฐานะเจาอาวาสจึงไดจัดสรรพื้นที่วัดใหเปนที่อยู                 

ของชาวมอญอพยพกวา 400 ครอบครัวจนกระทั่งถึงทุกวันนี้ 

 3. ชวงที่สาม ต้ังแต พ.ศ. 2531 เปนตนมา เปนชวงที่สถานการณทางการเมืองในพมาเขมขน

มากขึ้น เนื่องจากรัฐบาลทหารพมาเขายึดอํานาจปกครองประเทศและเริ่มดําเนินนโยบายปราบปราม

ชนกลุมนอยสงผลใหสถานการณชายแดนคอนขางตึงเครียด จึงมีชาวมอญอพยพหนีภาวะเสี่ยง

อันตรายเขามามากขึ้น ขณะเดียวกันประเทศไทยก็มีนโยบายเปลี่ยนสนามรบเปนสนามการคาจึงสงผล

ใหมีการเปดการคาบริเวณดานพระเจดียสามองค และเมื่อการสูรบยุติลงในป 2538 ตลาดการคา

ชายแดนก็คึกคักยิ่งขึ้นสงผลใหมีชาวมอญอพยพและหลบหนีเขามารับจางเปนแรงงานในไทยมากขึ้น 

จนกระทั่งปจจุบันที่หมูบานวังกะจึงมีชาวมอญอพยพประมาณ 1,000 ครอบครัว 

   สถิติประชากรอําเภอสังขละบุรี จ.กาญจนบุรี จากการสํารวจที่บันทึกไวในทะเบียนราษฎร                   

พบวา ประชากรรอยละ 80 เปนชาวกะเหรี่ยง  รอยละ14 เปนคนไทย และรอยละ 5 เปนชาวมอญ           

พลัดถิ่น อยางไรก็ตามมีการตั้งขอสังเกตวานาจะมีจํานวนมากกวาที่บันทึกไวเพราะมีชนกลุมนอย              

ที่อพยพเขาออกอยางไมถูกตองตามกฎหมายอีกเปนจํานวนมาก 
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  หากพิจารณาถึงลักษณะสถานภาพบุคคลของชนชาวมอญพลัดถิ่น อําเภอสังขละบุรี   

จังหวัดกาญจนบุรีจากทะเบียนประวัติและบัตรชนกลุมนอย โดยระบุจําแนกตามระยะเวลาที่เขามา

อาศัยและสภาพพื้นที่ พบวาสามารถแบงชนชาวมอญพลัดถิ่น อําเภอสังขละบุรี ไดออกเปน 4 กลุมคือ 

 1. บุคคลบนพื้นที่สูง คือ กลุมบุคคลที่ถือบัตรประจําตัวบุคคลบนพื้นที่สูง(บัตรสีฟา)                

ตามแบบของกรมการปกครอง กลุมบุคคลบนพื้นที่สูงนี้มีทั้งที่อพยพมาจากพมาและเปนชาวเขาดั้งเดิม 

สวนใหญเปนชาวกะเหรี่ยงอยูในพื้นที่ปาเขา  

 2. ผูพลัดถิ่นสัญชาติพมา คือ กลุมบุคคลที่ถือบัตรประจําตัวผูพลัดถิ่นซึ่งมีสัญชาติพมา            

(บัตรสีชมพู)ตามแบบของกรมการปกครอง เปนคนสัญชาติพมาที่หนีภัยการสูรบเขามาอยูในอําเภอ

สังขละบุรีกอน พ.ศ.2519 ซึ่งไดมีการจัดทําทะเบียนประวัติพรอมทั้งไดออกบัตรประจําตัวใหไว                  

เมื่อป พ.ศ. 2539 จํานวนประมาณ 5,594 คน สวนใหญเปนชาวมอญที่บานวังกะ หมูที่ 2  เนื่องจาก          

มติคณะรัฐมนตรี ออกเมื่อวันที่ 9 มีนาคม 2535 ใหถือวา “ผูพลัดถิ่นสัญชาติพมา” หมายถึง บุคคล

หลายเชื้อชาติที่อยูในประเทศพมา เชน มอญ กะเหรี่ยง ไทยใหญ ละวา พมา ลาว ฯลฯ ที่เดินทางเขา

มาในประเทศไทยกอนวันที่ 9 มีนาคม พ.ศ.2519 และอนุญาตใหอยูไดชั่วคราว  

 3. ผูหลบหนีเขาเมืองสัญชาติพมา หมายถึงบุคคลที่มีเชื้อชาติตาง ๆ จากประเทศพมา                  

เชน มอญ กะเหรี่ยง  ไทยใหญ ละวา พมา ลาว ฯลฯ ที่ไดหลบหนีเขามาในประเทศไทยหลังจาก                   

วันที่ 9 มีนาคม พ.ศ.2519 ทั้งนี้ตามมติคณะรัฐมนตรีออกใชเมื่อวันที่ 9 มีนาคม พ.ศ. 2535                     

ไดมีการจัดทําทะเบียนประวัติคร้ังแรกและออกบัตรประจําตัวผูหลบหนีเขาเมืองสัญชาติพมาตามแบบ

ของกรมการปกครองใหไวเมื่อป พ.ศ.2536-2537 โดยแบงบัตรออกเปน 2 สี คือ 

  - บัตรสีสม ซึ่งออกใหกับผูหลบหนีเขาเมืองสัญชาติพมาที่เขาเมืองมาแลวมีที่อยู          

เปนของตนเอง โดยอาศัยกระจายอยูทั่วทั้งอําเภอ ซึ่งจํานวนรอยละ 70 เปนชาวมอญ สวนที่เหลือ            

เปนคนเชื้อสายพมา   

             - บัตรสีมวง ซึ่งออกใหกับผูที่หลบหนีเขาเมืองมาเพื่อทํางานอยูอาศัยกับนายจาง 

อยางไรก็ตามมติคณะรัฐมนตรีออกเมื่อวันที่ 17 มีนาคม พ.ศ.2535 ผอนผันใหบุคคลดังกลาวอาศัยอยู

ไดชั่วคราว และเริ่มทดลองใหทํางานไดโดยการดําเนินการขอประกันตัวกับกองตรวจคนเขาเมือง                     

และขอใบอนุญาตการทํางานตอกรมการจัดหางาน โดยมีเขตผอนผันใน 4 จังหวัดคือ เชียงราย ตาก 

กาญจนบุรี และระนอง 

 4. บุคคลชุมชนบนพื้นที่สูง คือกลุมบุคคลที่ถือบัตรประจําตัวบุคคลชุมชนบนพื้นที่สูง 

(บัตรสีเขียวขอบแดง) ตามแบบของกรมการปกครอง ซึ่งไดแก ชาวเขาเผากะเหรี่ยงและชนกลุมนอย   

อ่ืน ๆ อยางไรก็ตามแมวาบุคคลทั้งสี่ประเภทนี้จะมีสถานะเปนบุคคลที่ไดรับอนุญาตใหอาศัยอยู             

ในประเทศไทย กลาวคือ ไมอาจถูกสงกลับออกจากประเทศไทยในขณะที่คําสั่งผอนผันยังไมส้ินสุด              



 39 

แตการใชสิทธิในความเปนบุคคลในประเทศไทยยอมถูกจํากัด อาทิ สิทธิและเสรีภาพในการเคลื่อนไหว

ยอมถูกจํากัด ทั้งนี้โดยการกําหนดเขตหมูบานที่ระบุไวในบัตรประจําตัวหรือในทะเบียนประวัติวาใหอยู

เฉพาะในเขตควบคุมและจะออกนอกพื้นที่ไมได นอกจากนี้ทางราชการยังมีนโยบายผลักดันบุคคล           

ทั้ง 4 กลุมนี้กลับใหไดมากที่สุด โดยเหตุผลเนื่องจากปญหาการทําลายทรัพยากรปาไม บุกรุกถางปา

เพื่อทําไร และปญหาแรงงานตางดาวหลบหนีเขาเมือง (สุจริตลักษณ  ดีผดุง.2545: 34 - 35)  

 ในกรณีของชาวมอญบานวังกะนั้นสวนใหญถูกกําหนดสถานะภาพวาเปน ผูพลัดถิ่นสญัชาติ

พมา และบางสวนเปนผูหลบหนีเขาเมืองสัญชาติพมา อยางไรก็ชาวบานบางสวนไดรับสัญชาติไทย

เนื่องจากแตงงานกับคนไทยแลวมีผลใหลูกไดสัญชาติโดยอัตโนมัติแตพอแมยังคงสัญชาติเดิม 

บางสวนไดสัญชาติไทยเพราะทําความดีความชอบเนื่องจากเปนทหารพรานรับใชกองทัพอยูหลายป   

   ในสมัยประวัติศาสตรอําเภอสังขละบุรีมีฐานะเปนเมืองหนาดานในสมัยโบราณพมาใชเปน

เสนทางเดินทัพ โดยผานมาทางดานเจดียสามองคเพื่อเขามารุกรานประเทศไทยตั้งแตสมัยอยุธยา

จนถึงสมัยกรุงธนบุรีและสมัยรัตนโกสินทร 

  ปพุทธศักราช 2369 ในแผนดินของพระบาทสมเด็จพระนั่งเกลาเจาอยูหัว รัชกาลที่ 3                  

ไดยกสังขละเปนเมืองและแตงตั้งเจานายกะเหรี่ยงที่เคยเปนกําลังใหไทยในการปองกันการรุกราน             

จากพมาเปนเจาเมืองและพระราชทานนามวาพระศรีสุวรรณคีรี 

  ในปพทุธศักราช 2438 ไดต้ังอําเภอขึ้นที่บานวังกะ สันนษิฐานวาคงอยูที่บริเวณสวนสักทาง

ไปบานวงักะลาง(ปจจุบันถกูน้ําทวมจากการสรางเขื่อน) 

  ในปพุทธศักราช 2444 เปลี่ยนชื่อจากอําเภอวังกะเปนอําเภอสังขละบุรีในปเดียวกันไดยุบ

อําเภอสังขละบุรีลงมาเปนกิ่งอําเภอวังกะขึ้นกับอําเภอทาขนุน (ปจจุบันคือตําบลหนึ่งของอําเภอ             

ทองผาภูมิ) 

  ในปพุทธศักราช 2447 ยกฐานะกิ่งอําเภอวังกะเปนอําเภอวังกะและยุบอําเภอทาขนุนเปนกิ่ง

อําเภอทาขนุนขึ้นตรงกับอําเภอวังกะและปพุทธศักราช 2508 ยกฐานะกิ่งอําเภอสังขละบุรีเปนอําเภอ

สังขละบุรีจนถึงปจจุบัน  

  บานวังกะในปจจุบันมีประชากรประมาณ 1,000 กวาครัวเรือน(2551) ชาวมอญบานวังกะ

สวนใหญประมาณ 90%อพยพมาจากหมูบานตางในเมืองเยในเมืองเมาละแหมงซึ่งตั้งอยูในรัฐมอญ

ของประเทศพมา ซึ่งการอพยพครั้งแรกในชวง พ.ศ. 2492 กลุมที่สองเขามาราวเดือนมีนาคม                 

พ.ศ. 2493 กลุมที่ 3 เขามาในเดือนมีนาคม พ.ศ. 2494 
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  1.1.2 ลักษณะทางภูมิประเทศของอําเภอสังขละบุรี    
 อําเภอสังขละบุรีเปนอําเภอหนึ่งของจังหวัดกาญจนบุรีอยูตอนบนสูงสุดของจังหวัด

กาญจนบุรี มีพื้นที่ต้ังติดตอเขตแดนของประเทศพมาทางดานทิศตะวันตก มีพื้นที่ 3,500 ตาราง

กิโลเมตร อยูหางจากจังหวัดกาญจนบุรี 210 กิโลเมตรตามเสนทางหมายเลข 323 (กาญจนบุรี –              

สังขละบุรี) และหางจากกรุงเทพมหานคร  349 กิโลเมตร  ต้ังอยูทางทิศตะวันตกเฉียงเหนือ                    

ของตัวจังหวัด ตัวอําเภอสังขละบุรี ต้ังอยูบริเวณที่ราบเชิงเขาเหนืออางเก็บน้ําเขื่อนเขาแหลม                

ในเขตหมูที่ 1 ตําบลหนองลู ซึ่งเปนแหลงตนน้ําที่สําคัญ 3 สาย คือแมน้ํารันตี แมน้ําบิคลี่และแมน้ํา                

ซองกาเรีย ซึ่งแมน้ํา 3 สายที่ไหนมาบรรจบกันเรียกวา สามประสบ และเปนจุดเริ่มตนของแมน้ํา            

แควนอย  

 โดยมีเทือกเขาตะนาวศรีเปนพรมแดนธรรมชาติ และมีทางเดินโบราณติดตอกับประเทศพมา

หลายเสนทาง ชองทางที่สําคัญ คือ ดานพระเจดียสามองค อําเภอสังขละบุรีมีพื้นที่ทั้งหมดประมาณ 

3,500 ตารางกิโลเมตร 
 อาณาเขตติดตอกับ อําเภอสังขละบุรี 
 ทิศเหนือ   ติดตอกับ   อําเภออุมผาง     จังหวัดตาก 

 ทิศตะวนัออก  ติดตอกับ   อําเภอทองผาภมูิ     จังหวัดกาญจนบุรี 

 ทิศตะวนัตก    ติดตอกับ   สหภาพพมา     รัฐมอญและรัฐกะเหรี่ยง 

 ทิศใต       ติดตอกับ   อําเภอทองผาภูมิ     จังหวัดกาญจนบุรี 

 อําเภอสังขละบุรีแบงเขตการปกครองเปน 3 ตําบล คือ ตําบลหนองลู ตําบลปรังเผล                 

และตําบลไลโว สวนการปกครองทองถิ่นประกอบดวยเทศบาลตําบล 1 แหงคือ เทศบาลตําบลวังกะ 

        พื้นที่ทั่วไปของอําเภอสังขละบุรีเปนภูเขาและปาไม มีเทือกเขาตะนาวศรีเปนพรมแดนไทย

และพมาทางทิศตะวันตก มีอางเก็บน้ําเขื่อนเขาแหลมอยูตอนกลางของพื้นที่อําเภอและแบงเขตพื้นที่

ของอําเภอสังขละบุรีออกเปน 2 สวน คือ พื้นที่ฝงตะวันออกและพื้นที่ฝงตะวันตกของอางเก็บน้ํา          

สภาพภูมิประเทศของอําเภอสังขละบุรีแบงได 3 ลักษณะคือ     

 1. พื้นที่ราบลุมแมน้ํา          

 2. พื้นที่เขตภูเขา          

 3. พื้นที่อางเก็บน้ําเขื่อนเขาแหลม        

 พื้นที่ต้ังของบานวังกะ หมู 2 ตําบลหนองลู อําเภอสังขละบุรี จังหวัดกาญจนบุรี แตเดิมนั้น

ต้ังอยูในที่ราบลุมและหุบเขาแตเมื่อการไฟฟาฝายผลิตไดสรางเขื่อนเขาแหลมขึ้นในปพ.ศ.2521 ก็ไดมี

การโยกยายชาวมอญจากหมูบานเดิมมายังเขาที่อยูริมแมน้ําซองกาเรียซึ่งอยูฝงตรงขามสถานทีต้ั่งใหม
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ของตัวอําเภอหนวยราชการและหมูบานฝงอําเภอบริเวณที่ต้ังของหมูบานวังกะในปจจุบันนี้มักจะเรียก

ติดปากวา “ฝงมอญ”มีพื้นที่ 614 ไร รอบอางเก็บน้ําเขื่อนวชิราลงกรณ(เขื่อนเขาแหลม) 

(มณฑล  คงแถวทอง. 2545: 243) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

     ภาพประกอบ 2 แผนที่รัฐมอญในพมา  
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ภาพประกอบ 3 แผนที่ตัวอําเภอสังขละบุรี(www.thai - tour.com) ตุลาคม 2551 
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ภาพประกอบ 4 สภาพทั่วไปของหมูบาน 

 
  1.1.3 การปกครองของอําเภอสังขละบุร ี

 อําเภอสังขละบุรีแบงการปกครองเปน 3 ตําบล 20 หมูบานคือตําบลหนองลูมี10 หมูบาน         

มีพื้นที่ประมาณ 1168 ตารางกิโลเมตรตําบลปรังเผลมี 4 หมูบาน มีพื้นที่ 712 ตารางกิโลเมตร             

ตําบลไลโว มี 6 หมูบานมีพื้นที่ประมาณ 1,470 ตารางกิโลเมตร 

  ในสวนของพืน้ที่ตําบลหนองลู อําเภอสังขละบรีุ ประกอบดวย 10 หมูบานดงันี ้

  หมูที ่1 บานนเิถะ 

  หมูที ่2 บานวงักะ 

  หมูที ่3 บานไหลน้าํ 

  หมูที ่4 บานหวยกบ 

  หมูที ่5 บานเวยีคาดี้ 

  หมูที ่6 บานหวยมาลัย 

  หมูที ่7 บานใหมพฒันา 

  หมูที ่8 บานซองกาเรยี 

  หมูที ่9 บานพระเจดียสามองค 

  หมูที่10 บานปะไรโหนก 
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 ประชากรอําเภอสังขละบุรี มีประชากร 11,104 ครอบครัวมีจํานวน 17,771 คนประมาณ

รอยละ 80 เปนคนเชื้อสายกะเหรี่ยงซึ่งเปนกลุมที่ต้ังรกรากอยูเดิมนอกจากนั้นยังมีชนกลุมนอยที่เขามา

อาศัยอยูในเขตอําเภอสังขละบุรีอีกหลายกลุมชนไดแกพมา มอญ บังคลาเทศ ลาว จีน ขมุ ละวา ฯลฯ 

(สุจริตลักษณ  ดีผดุง. 2545: 31) 

  
 1.2 วัฒนธรรมของชุมชนชาวมอญบานวังกะ 

  1.2.1 ศาสนา  
 ชนชาติมอญเปนชาติที่นับถือพระพุทธศาสนาอยางเครงครัด  เชน  การเลาเรียน               

พระปริยัติธรรมก็เรียนคัมภีรวินัยเปนหลัก พระภิกษุสงฆถือวินัยเปนสําคัญ ชาวมอญที่เปนชาวบานมี

ความเลื่อมใสในพระพุทธศาสนามาก สังเกตไดวาการสรางบานทุกหลังคาเรือนจะตองมีหิ้งพระยื่นออก

จากตัวบานและมีการประดับตกแตงอยางสวยงาม การสรางหิ้งพระยื่นออกจากตัวบาน เพราะ เชื่อวา 

ถาอยูในบริเวณเดียวกับบาน ผูอาศัยเดินไปมาจะรบกวนทําใหหิ้งพระสะเทือน เปนการ ไมเคารพจึง

สมควรอยูคนละสวน 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 5 วัดวงักวเิวการาม 

 

 การปฏิบัติตนทางศาสนา ประชากรในชุมชนวัดวังกวิเวการามไดยึดถือและปลูกฝงสืบทอด

ตอกันมาสูลูกหลานในการปฏิบัติตนทางศาสนา หรือไปรวมกันทํากิจกรรมตางๆ ในบริเวณวัดดังนี้คือ 

ผูใหญ หรือคนแกเมื่อเดินเขาสูปากทางเขาวัดหรือในเขตบริเวณวัดจะตองรีบถอดรองเทาออก              
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เพราะคนแกจะมีความเชื่อวา หากใสรองเทาเขาวัดจะทําใหตนและศาสนาเสื่อมลงและเปนบาปติดตัว 

และจะไมพูดเสียงดังหยาบคายซึ่งจะไมเปนสิริมงคลแกตัวเองเมื่อเขาวัดจะไมมีการนําสิ่งใดๆจากวัด

ติดตัวกลับไปทั้งสิ้นและสังเกตไดวา เมื่อมีพระสงฆเดินผานชาวบานมักจะนั่งลงยกมือไหวเพื่อแสดง

ความเคารพนับถือ นอกจากนี้แลวยังมีการสงดอกไมในชวงเวลาเย็น เด็กและคนชราจะนําดอกไม

โดยเฉพาะดอกพุดที่จะเตรียมอยางสวยงามไปถวายพระที่วัด เพราะมีความเชื่อวาพระสงฆจะนํา

ดอกไมนั้นไปบูชาพระพุทธเมื่อทําวัตร สวดมนตเย็นจะสงผลบุญใหแกตนไดอีกทั้งการถือศีลภาวนา

อยางเครงครัดในเทศกาลวันสําคัญทางศาสนา สวนวันพระก็จะทําบุญที่วัดเปนประจํา ในชุมชน             

บานวังกะยังมีขอตกลงที่ปฏิบัติสืบทอดมาโดยตลอดดวยการจัดแบงเวรตามบาน คือ เมื่อถึงเวรบานใด

ก็ตองจัดทําอาหารสงไปยังวัดเพื่อถวายเปนภัตตาหารเชาและเพลแดพระสงฆ เรียกวา การสง           

ขาววัด การปฏิบัติตนทางศาสนาของชาวมอญเครงครัดมากและปฏิบัติสืบกันมาชานานแลว                         

ที่ใหเห็นชัดอีกสิ่งหนึ่งก็คือทุกวันพระแตละหลังคาเรือนก็จะนําดอกไมไปบูชาพระเปนประจํานอกจากนี้

ชาวมอญจะนิยมตักบาตรพระ กันทุกเชาในเวลาประมาณ หกโมงถึงหกโมงครึ่ง 

 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 

 

 
 

 

ภาพประกอบ 6 ปราสาทบรรจุศพหลวงพออุตตะมะ 
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 ชาวมอญในอํา เภอสั งขละบุ รี  จั งหวัดกาญจนบุ รี  เปนผู ที่ ยึดมั่ นและศรัทธาใน

พระพุทธศาสนา หลวงพออุตตะมะ (พระราชอุดมมงคล) เปนศูนยรวมจิตใจของชาวมอญทุกคน             

และไมไดจํากัดอยูเฉพาะชาวสังขละบุรีเทานั้น ดวยภารกิจทางศาสนาธรรมและศาสนปกครอง              

แมทานจะเหนื่อยยากตรากตรําก็ตองรับปฏิบัติดวยจิตเมตตาธรรม และดวยเมตตาบารมี เปนที่เคารพ

เลื่อมใสตอผูคนเปนอยางยิ่ง หลวงพอจึงไดอุทิศตนบําเพ็ญ สาธารณประโยชนเชน การสรางสะพาน  

โรงเรียน  โรงพยาบาล หอประชุม เปนตน รวมทั้งทานไดชวยเหลือสงเคราะห อนุเคราะหทั้งที่เปนสวน

บุคคล และสวนรวมแกพุทธศาสนิกชนผูเดือดรอนทั้งหลายไมวาจะเปนคนไทย กะเหรี่ยง หรือคนพมา  

ดวยแรงศรัทธาของชาวมอญวังกะที่มีตอหลวงพออุตตมะ ทุกคนจึงรวมใจสรางประสาทบรรจุศพหลวง

พออุตตมะไวเพื่อกราบไหว บูชาระลึกถึงบุญบารมีของทาน อยูที่วัดวังกวิเวการาม(สุจริตลักษณ                

ดีผดุง.2545:  93)   

 
  1.2.2 ภาษามอญ 
     ประวัติตัวอักษรมอญ 
          ประมาณพุทธศตวรรษที่ 16 - 17 ตัวอักษรไดเปลี่ยนจากตัวอักษรปลลวะ มาเปนตัวอักษร         

ส่ีเหลี่ยม คือ ตัวอักษรที่เรียกวา อักษรมอญโบราณ และเปลี่ยนแปลงขนาดเล็กลง 

          ในระยะตอมา ต้ังแตพุทธศตวรรษที่ 21 ก็ไดกลายเปนอักษรมอญปจจุบัน ซึ่งมีลักษณะกลม 

เกิดจากอิทธิพลของการจารหนังสือโดยใชเหล็กจารลงบนใบลาน 

  พมามองวาชาวมอญและชาวพมานั้น มีความสัมพันธกันมานานนับแต สมัยพุกามเรื่อยมา 

จึงมีความเกี่ยวดองมาตลอด และแมวา มอญ กับพมาจะพูดตางภาษากันก็ตาม แตตางก็มีเชื้อสาย

มองโกลอยดเหมือนกัน อยางไรก็ตาม ชาวมอญรุนหลังหันมาใชภาษาพมากันมาก และมีจํานวนมาก     

ที่เลิกใช ภาษามอญ จนคิดวาตนเปนพมา อีกทั้งไมทราบวา ตนมีเชื้อสายมอญ จากการสํารวจ

ประชากรมอญในป ค.ศ. 1931 พบวามีจํานวนแค 3 แสน 5 หมื่นคน ตอมาในป ค.ศ.1939 ไดมีการ

กอต้ังสมาคมชาวมอญ และมีการสํารวจประชากรมอญอีกครั้ง พบวามีราว 6 แสนกวาคน พอตนสมัย

สังคมนิยมสํารวจไดวามีชาวมอญราว 1 ลานกวา ในปจจุบัน หากตองการพบชาวมอญ ที่ยังพูดภาษา

มอญในชีวิตประจําวันอยู ก็ตองไปเยือนหมูบานตางๆในเมืองไจกขมี และเมืองสะเทิม ในเขตเมืองก็จะ

พบแตชาวมอญที่พูดภาษาพมาเปนสวนมาก (สารานุกรมพมา.2509 ,ฉบับที่ 10)  
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              ภาพประกอบ 7 แบบเรียนอักษรมอญ 

 

 ภาษามอญเปนภาษาในสายโมนิค ซึ่งเปนสายหนึ่งในตระกูลภาษามอญ - เขมร 12 สาย 

ภาษาตระกูลมอญ-เขมร เปนภาษาเกาแกใชกันมานานประมาณ 3,000 - 4,000 ปมาแลว มีผูใชภาษา

นี้อยูประมาณ 5,000,000 คน ภาษามอญ นี้จัดอยูในตระกูลภาษาออสโตรเอเชียติค (Austroasiatic 

Languages) ซึ่งเปนภาษาที่ใชกันอยูในแถบอินโดจีนและทางตะวันออกเฉียงเหนือของอินเดีย           

(สุจริตลักษณ  ดีผดุง . 2545: 20) 

           เมื่อพิจารณาลักษณะทางไวยากรณ ภาษามอญ  จัดอยูในประเภทภาษาคําติดตอ 

(Agglutinative)อยูในกลุมภาษาตะวันออกเฉียงใต (South Eastern Flank Group)นักภาษาศาสตร 

ชื่อ วิลเฮม สชมิต ( Willhelm Schmidt) ไดจัดใหอยูในตระกูลภาษาสายใต (Austric Southern family) 
  
 ลักษณะภาษามอญ 
 ลูช (Luce) ไดใหคําอธิบายเพิ่มเติมไววา ภาษามอญ อาจกลาวไดวา เปนภาษาคําโดดมา            

แตเดิม แตเหตุที่กลายเปนภาษาคําติดตอไดนั้น เนื่องมาจากสาเหตุที่วา ไดรับอิทธิพลของภาษา               

ในสายออสโตรเนเซียนเขาไปปะปน ดวยเหตุผล 2 ประการ คือ 

 ประการที่ 1 ไดแกการรุกรานของกลุมชนเชื้อชาติมลายูเขาไปในดินแดนมอญ 

   ประการที่ 2 ไดแกการอพยพลงมาทางใตของชนชาติที่ใชภาษาตางกันทั้งสองสายในดินแดน

แถบแหลมอินโดจีน แตเดิมนั้น ภาษามอญ จัดเปนภาษาที่มีหมวดคําพื้นฐาน หรือคําศัพทรวมเชื้อสาย 

(Cognate word) รวมกันอยูมากและเปนภาษาที่มีลักษณะ ภาษาคําโดด แตตอมาไดรับอิทธิพล             

ของภาษาในตระกูลออสโตรเนเชียน ซึ่งมีหมวดคํารากศัพทชนิด2พยางค (Disyllable base)               
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เขามาประสม ทําใหคนมอญโบราณ พยายามที่จะสรางคําสองพยางคข้ึน โดยการแทรกสระตรงสวน  

ที่จะกลายเปนพยางคหนาของคําสองพยางคหนาของคําสองพยางคที่สรางขึ้นจากคําเดิมหนึ่งพยางค 

และเนนการออกเสียงในพยางคที่สอง ไมเนนเสียงที่พยางคหนา  ซึ่งไดแทรกสระลงไปแลว ทาํใหเกดิคาํ

2 พยางคข้ึน 
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ภาพประกอบ 8 อักษรมอญ (แบบเรียนภาษามอญ) 
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ภาพประกอบ 9 อักษรมอญ (แบบเรียนภาษามอญ) 

 

 การออกเสียงของคําซึ่งไมเนนการออกเสียงในพยางคแรก ซึ่งมีผลทําใหเกิดการละพยางค              

แรกทิ้ง หรือเกิดการเปลี่ยนแปลงในพยางคแรกไดงาย ในระยะชวงมอญสมัยกลาง จึงสามารถสรางคํา

โดยการใชการผสานคํา (affixation) กับคําพยางคแรก เพราะสามารถนําหนวยหนวยผสานชนิดตางๆ 

เชน หนวยผสานหนาศัพทและหนวยผสานกลางศัพท (prefix infix) ประกอบเขากับพยางคแรก             

เพื่อใหมีหนาที่ทางไวยากรณ อีกทั้งการใชหนวยผสานกลางศัพท และการใชสระตาง ๆ กับพยางคแรก 

ในคําสองพยางค ก็จะเปนการชวยเนนใหพยางคแรกเดนชัดขึ้นดวย ในแตพยางคหลังเปนสวนที่มี

ความหมายเดิม 

 สรุปความวา คํามอญจะมีลักษณะเปนคําพยางคเดียวหรือสองพยางค สวนคําหลายพยางค 

เปนคําที่ไดรับอิทธิพลจากภาษาตางประเทศ เชน ภาษาบาลีและสันสกฤต และคําที่เกิดจากการเติม

หนวยคําผสานดังที่กลาวมาแลว 
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 ภาษามอญ เปนภาษาที่มีโครงสรางไมซับซอน ไมมีการผันคํานาม คํากริยา ตามกฏบังคับ

ทางไวยากรณ ประโยคประกอบดวย คําที่ทําหนาประธาน กริยา และกรรม สวนขยายอยูหลังคําที่             

ถูกขยาย 

 จากจารึกภาษามอญโบราณในภูมิภาคตางๆ ของ อาณาจักรทวารดี ดังนั้น จึงเชื่อไดวา              

ในอาณาจักรทวารวดี นั้นมีกลุมชนที่ใช ภาษามอญ กระจัดกระจายอยูทั่วไป ความสัมพันธของ            

ชนชาติมอญ ในอาณาจักรทวารวดีกับชนชาติมอญที่ต้ังหลักแหลงอยูในบริเวณตอนใตของอาณา     

จักรปยู ในระหวางพุทธศตวรรษที่ 11 - 14 นั้น นาจะมีความสัมพันธในฐานะเปนกลุมชนที่มีเชื้อชาติ

เดียวกันเทานั้น และตางแยกการปกครองตนเองเปนกลุมเมืองใหญนอย แตมีความสัมพันธตอกัน

ภายใต อารยธรรม ความเชื่อ ขนบธรรมเนียม ประเพณี และวัฒนธรรม รวมเปนอันหนึ่งอันเดียวกัน 

และที่สําคัญที่สุดคืออารยธรรมที่ไดรับอิทธิพลจากประเทศอินเดีย โดยเฉพาะอารยธรรมทางดาน

ตัวอักษร ปรากฏหลักฐานในจารึกที่ใชรูปอักษร ซึ่งไดรับอิทธิพลมาจากรูปอักษรที่ใชอยูในสมัยราชวงศ

ปลลวะ ประเทศอินเดีย ระหวางพุทธศตวรรษที่ 10 - 11 จารึกดังกลาวบันทึกไวดวยรูปอักษรปลลวะ 

ภาษามอญโบราณ พุทธศตวรรษที่ 12 ไดแก จารึกวัดพระมหาธาตุ จังหวัดนครศรีธรรมราช จารึก          

วัดโพธิ์ราง จังหวัดนครปฐม จารึกฐานพระพุทธรูปยืนวัดขอย จังหวัดลพบุรี จารึกถ้ําพระนารายณ 

จังหวัดสระบุรี จารึกเมืองบึงคอกชาง จังหวัดอุทัยธานี  และในระหวางพุทธศตวรรษที่ 14 - 15 ก็ไดพบ

จารึกใชรูปอักษรยุคหลังปลลวะ ภาษามอญโบราณ ไดแก จารึกเสาแปดเหลี่ยม จังหวัดลพบุรี จารึก              

ใบเสมาวัดโนนศิลา จังหวัดขอนแกน จารึกพระพิมพดินเผานาดูน จังหวัดมหาสารคาม จารึกพระพิมพ

ดินเผาเมืองฟาแดด จารึกวัดโพธิ์ชัยเสมาราม จังหวัดกาฬสินธุ จารึกสถูปดินเผาเมืองทัพชุมพล จังหวัด

นครสวรรค 

       ในบริเวณที่พบจารึก ภาษามอญโบราณ ดังกลาวไดพบจารึกภาษาเขมร บาลี สันสกฤต 

ปะปนกันไป หลักฐานดังกลาวนี้แสดงใหเห็นวา ในพุทธศตวรรษที่ 12 - 14 นั้น ชนชาติมอญ เปนกลุม

ชนใหญที่นับถือพระพุทธศาสนา มีการดํารงชีวิต และขนบธรรมเนียมประเพณีเปนเอกลักษณของ

ตนเอง แมจะอยูรวมกันกับชนชาติอ่ืน มีชนชาติที่ใชภาษาเขมร เปนตน ซึ่งนับถือศาสนาและลัทธิความ

เชื่อถือที่แตกตางกันออกไปก็ตาม ความเปนอยูของอดีตชนในยุคนั้น จึงนาจะอยูกันเปนกลุมสังคมยอย    

กระจัดกระจายทั่วไปในเอเชียตะวันออกเฉียงใต ทั้งนี้จะเห็นไดจากการใชรูปอักษรปลลวะจารึก

เร่ืองราวตางๆ ไวเปนภาษามอญ ทั้งๆ ที่ในชวงระยะเวลานั้นเปนระยะเวลาที่เพิ่งเริ่มแรกที่อิทธิพล               

ของรูปอักษรปลลวะเพิ่งจะไดเขามาสูภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต 

                มอญเปนชนชาติที่พูดภาษาในตระกูลมอญ-เขมร เมื่อเอยถึงชนชาติ “มอญ” ในประเทศพมา 

พมาจะถือวา มอญ เปนชนชาติเกาแกที่สุดในแผนดินพมา และแมวา ภาษามอญนั้นจะแตกตาง       

กับภาษาพมาโดยสิ้นเชิงก็ตาม (พมาพูดภาษาในตระกูลจีน-ทิเบต) แตพมากลับเห็นวาชนชาติมอญ 
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สืบเชื้อสายมาจากมองโกลอยดเชนเดียวกับชนชาติพมาอีกทั้ง รูปรางหนาตาของชาวมอญ                       

กับ ชาวพมาแทบจะแยกกันไมออก ดวยชาวมอญกับชาวพมาไดอยูรวมผสมสายเลือดกันมา           

นับแตยุคพุกาม จนปจจุบันแยกไมออกไดงายวา ใครเปน มอญ หรือ ใครเปนพมา ดังนั้นชาวพมา            

จึงสรุปวา ชาวมอญกับชาวพมาตางยอมมีความใกลชิดสนิทสนมกัน เนื่องดวยพมา-มอญนั้น                     

สืบเชื้อสายและรวมประวัติศาสตรกันมายาวนาน 

          ในทางภาษาศาสตร เคยมีการวิจัยพบวาภาษาชาวซมีง มีคําศัพทรวมกับคําศัพทของภาษา

มอญโบราณ จึงพอจะบอกไดวาชาวมอญเคยมีความสัมพันธใกลชิด กับชาวซมีงมากอน นอกจากนี้           

ในพงศาวดารมอญ ก็ไดกลาวไววาเมื่อป 250 กอนคริสตศักราช พระโสณะเถระ และพระอุตตระเถระ              

ไดเดินทางมาประกาศพระศาสนา ณ ดินแดนสะเทิม - สุวรรณภูมิ แลวไดสวดพระปริตรเพื่อขับไล                  

เหลายักษน้ํา หรือผีเสื้อสมุทรมิใหมาเปนอันตรายแกชาวมอญ จึงสันนิษฐานวาพวกยักษ ในตํานาน             

ภาษามอญนั้นนาจะหมายถึงชนเผาซมีงนั่นเอง 

           จารึกมอญ ที่นครปฐม หรือ ประโทม และที่ลพบุรี จารึกนั้นเกาแกกวาจารึกภาษามอญ           

ที่สะเทิมและพุกามถึงราว 500 ป ตอมาในคริสตศตวรรษที่ 10  อาณาจักรทวารวดีของ มอญ ก็ถูกพวก

เขมรหรือขมาโจมตีจนตองยายขึ้นเหนือไปตั้งเมืองหริภุญไชย ซึ่งในปจจุบันคือจังหวัดลําพูน จากนั้น                     

ในราวคริสตศตวรรษที่ 12 - 13 ชาวไทยก็อพยพจากตอนบนลงมาตีอีก ทวารวดีจึงถึงกาลลมสลาย 

        เร่ืองราวของมอญ ยังมีกลาวในศิลาจารึกเจดียชเวดากองไววา คราที่พระพุทธเจาทรงตรัสรู 

ไดมีพอคาชาวมอญสองพี่นองนามวา ตผุสสะ ภัลลิกะ ไดรับพระเกศาธาตุจากพระพุทธเจามา

ประดิษฐาน ณ เจดียชเวดากอง พอราวป 250 กอนคริสตศักราช พระเจาอโศกไดสง พระโสณะเถระ

และพระอุตตรเถระ มาเผยแผพระศาสนาในหมูชาวมอญ ณ ดินแดนสุวรรณภูมิ ตอมาคริสตศตวรรษ          

ที่ 4 พระพุทธโฆสะไดเดินทางไปยังเกาะสิงหล เพื่อคัดลอกพระไตรปฎกเปน อักษรมอญ ซึ่งหากศึกษา

รูปอักษรมอญโบราณ  ก็จะพอจะเชื่อไดวา  อักษรมอญนั้นมีเคามาจากอักษรอินเดียตอนใต                      

คือ อักษรปลลวะและอักษรกทัมพะ 

         การจารึกภาษามอญ บนใบลานนั้น พบมากมายตาม หมูบานมอญ ในประเทศไทย                   

สวนที่ประเทศพมาพบมากตาม หมูบานมอญในเมืองสะเทิมและเมืองไจกขมี ซึ่งไดมีการคัดลอก                  

และไดรวบรวมนํามาเก็บไวที่หอสมุดแหงชาติเมืองยางกุง และที่หองสมุดมอญเมืองเมาะลําเลิง

นอกจากนี้กองโบราณคดีและกองวัฒนธรรม ยังไดจัดพิมพวรรณกรรม ชาดก ตํารามอญ และเคยมี    

การริเร่ิมจัดพิมพพจนานุกรมมอญ - พมาอีกดวย      ตัวอักษรนั้น อักษรมอญ ถือเปนตนแบบใหกับอักษรพมา ตามที่พบเปนหลักฐานจากศิลา

จารึกมยะเซดี และจากการที่พระชินอรหันตภิกษุมอญ ไดนําพุทธศาสนานิกายเถรวาทมาเผยแผ            

ยังเมืองพุกามในสมัยพระเจาอโนรธานั้น จึงไดพบจารึกภาษาบาลีดวยอักษรมอญบนดานหลัง              
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พระพิมพอีกดวย ที่จริงในยุคนั้นก็มีอักษรพยูหรือปยูใชเชนกัน แตชาวพมากลับนิยมใชอักษรมอญ 

มากกวา โดยเฉพาะตลอดสมัยของพระเจาจันสิตตา วรรณคดีสมัยนั้นตางเขียนดวย ภาษามอญ ก็ดวย

ที่พระองคมีพระอาจารยเปนภิกษุมอญนั่นเอง นอกจากนี้ยังพบจารึกมอญ บนแผนกระเบื้องเคลือบ

มากมายกวา พันชิ้นที่เจดียอนันดา อีกทั้งพบจารึกมอญตามเจดีย ในเมืองพุกามหลายแหง อาทิ    

มยีงปยะ อะแปรัตนา ผยะซะชเว โลกะเทะปน ปะโทตา-มยา นคาโยง คู-ปเยาจี และอโล-ปยิ 

          อักษรมอญ ที่เกาแกที่สุดนั้น คนพบในประเทศไทย ซึ่งหลักฐานที่พบคือ จารึกวัดโพธิ์ราง             

พ.ศ.1143 เปนอักษรมอญโบราณที่เกาแกที่สุด ในบรรดาจารึกภาษามอญที่ไดคนพบ ในแถบเอเชีย

อาคเนยทั้งหมด ปรากฏวาเปนจารึกที่เขียนดวยตัวอักษรปลลวะ ที่ยังไมไดดัดแปลงใหเปน อักษรมอญ 

และไดพบอักษรที่มอญประดิษฐเพิ่มข้ึน เพื่อใหพอกับเสียงในภาษามอญ แสดงวา  มอญไดใชอักษร             

ปลลวะ ในการสื่อสาร อักษรที่ประดิษฐเพิ่มนี้ ยังไดพบในจารึกเสาแปดเหลี่ยมที่ศาลสูง เมืองลพบุรี 

ขอความที่จารึกเกี่ยวกับพระพุทธศาสนา สันนิษฐานวา จารึกในพุทธศตวรรษที่ 13 ราว พ.ศ. 1314 

อักษรจารึกในศิลาหลักนี้ เรียกวา ตัวอักษรหลังปลลวะ 

         จารึกที่พบตอมาในราวพุทธศตวรรษที่ 16 ในสมัยอาณาจักรสะเทิม ไดใชเปนตัวอักษรมอญ

โบราณ จารึกที่ลําพูนก็เปนอักษรมอญโบราณ 
 สมัยกลาง 
        ลักษณะของภาษามอญที่ปรากฏในจารึกสมัยกลางเปนทั้งภาษามอญและอักษรมอญ 

          ชุดที่ 1 จารึกในประเทศพมาภาคเหนือ สวนมากไดจากเมืองพะขัน และเมืองแปล ศิลาจารึก

เหลานี้ สรางขึ้นในรัชสมัยของพระเจาอโนรธา กษัตริยพุกามประมาณ พ.ศ. 1600 เปนตนมา พมารับ

อักษรมอญมาใชเขียนภาษาพมาเปนครั้งแรก 

         ชุดที่ 2 เปนชุดศิลาจารึกที่พบที่วัดแหงหนึ่งในนครลําพูน ลักษณะอักษรเปนจารึกในสมัย

พุทธศตวรรษที่ 17 หรือ 18 

         ชุดที่ 3 จารึกในประเทศพมาภาคใต เปนจารึกของพระเจาธรรมเจดีย (พ.ศ.2003 - 2034)  
 สมัยปจจุบัน  
         ภาษามอญปจจุบัน เปนภาษาในระยะพุทธศตวรรษที่ 21 เปนตนมา จนถึงปจจุบัน นับเปน

ระยะเวลาประมาณ 400 ปเศษ ในยุคนี้เปนจารึกในใบลาน 
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  1.2.3 การแตงกายของชาวมอญ       
 ชาวมอญสวนใหญปกใจเชื่อวา ชุดแตงกายมอญนั้น ผูชายตองสวมโสรงพื้นลายตาราง เสื้อ

ขาวเปนหลัก สวนผูหญิง สวมผาถุงพื้นสีแดงเชิงลายดอกพิกุล เสื้อขาวหรือชมพูออนยืนพื้น                 

และทุกครั้งที่มีโอกาส ไมวาจะดวยวาระและกิจกรรมใด ที่สามารถแสดงออกถึงความเปนมอญไดแลว 

โดยเฉพาะในงานสําคัญอยางวันชาติของมอญ จะมีการรณรงคและปลุกใจใหสวมใสชุดมอญดังกลาว           

นัยวาเปนกระแสชาตินิยมอยางหนึ่ง การแตงกายอยูกับบาน หญิงชาวมอญสูงอายุนิยมนุงผาซิ่น           

สวมเสื้อคอกระเชารัดทรงติดกระดุมดานหนา ชายนุงโสรงใสเสื้อฮาวาย หรือเสื้อคอกลม หนุม สาว 

และเด็กแตงกายตามสมัยนิยม หากมีงานเทศกาลหญิงชายทุกวัยนิยมแตงกายตามประเพณี                   

พาดผาสไบ ปจจุบันยังคงมีชาวมอญแตงกายแบบมอญอยูบางแตไมมากนัก เนื่องจากไดรับอิทธิพล

จากคนพื้นราบ และการจับจายซื้อเครื่องแตงกายอยางคนพื้นราบนั้นสามารถหาไดงาย ราคาถูก            

แมชาวมอญจะไมแตงกายอยางมอญแลว ส่ิงที่ยังคงแสดงใหเห็นวาชาวมอญยังคงอนุรักษการแตงกาย

อยางมอญไวใหลูกหลานเห็นความสําคัญนั้นก็คือ โรงเรียนวัดวังกวิเวการามใหนักเรียนสวมใสชุดมอญ

ไปโรงเรียน 1 คร้ังตอ 1 สัปดาห คือ วันศุกร  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                        ภาพประกอบ 10 การแตงกายของชายชาวมอญ 
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ภาพประกอบ 11  การแตงกายของหญิงชาวมอญ 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 12  การแตงกายเมื่อมกีารแสดง 
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  1.2.4 ประเพณีรอบปบานวังกะ  
 ประเพณีของกลุมชาวมอญในชุมชนบานวังกะ อําเภอสังขละบุรี เปนประเพณีที่ปฏิบัติสืบตอ

กันมา เปนประเพณีที่เกี่ยวของกับการดํารงชีวิตและศาสนาที่มีรูปแบบเปนของชุมชน ประเพณี

บางอยางมีการปรับเปลี่ยนไปใหเขากับสภาวะเศรษฐกิจของผูประกอบพิธีกรรมประเพณีของชาวมอญ

บานวังกะ บางประเพณีเปนเพียงการบอกเลา บางประเพณียังมีอยูแตก็ลดความสําคัญลง ประเพณี 

ในรอบปที่ยังคงปรากฏใหเห็นในปจจุบันของชุมชนมอญบานวังกะ ไดแก 
 เดือนเมษายน (ฮะ ตาว จอ) 
 หมูบานวังกะมีประเพณีที่สําคัญมาก ซึ่งเปนงานประเพณีประจําป คือ ประเพณีสงกรานต 

ซึ่งถือไดวาเปนวันขึ้นปใหม ประชาชนในชุมชนจะรวมทํากิจกรรมตางๆ ทางดานศาสนา เชน ทําบุญตัก

บาตร ถือศีลภาวนาที่วัดและมีการสรงน้ําพระ นอกจากนี้ ยังมีความแสดงความกตัญูกตเวที          

ตอบรรพบุรุษ และบุพการี ดวยการอาบน้ําปูยา ตายาย พอ แม การละเลนร่ืนเริงตางๆ เชน การสาดน้ํา 

การละเลนพื้นเมือง ไดแก การเลนสะบา เปนตน ซึ่งจะไดกลาวในรายละเอียดดังนี้ 

  ประเพณีสงกรานตบานวังกะ ซึ่งเทศกาลนี้แตละบาน ในชุมชนวัดวังกวิเวการาม จะมีการทํา

ขาวแชเพื่อถวายพระและใหคนที่เคารพนับถือ เชิญชวนบุคคลอื่นใหรับประทาน ผูสูงอายุมักจะไป

ทําบุญถือศีลที่วัด สวนลูกหลานจะทําขาวปลา อาหาร คาว หวาน จัดเตรียมและใสสํารับทูนหัวไปสงที่

วัด ผูคนจะแตงตัวกันสวยงามมีการรดน้ําพอแมและผูที่เคารพ ชวงกลางคืนก็จะมีการละเลนตางๆ              

ที่ขาดไมไดคือ “ทะแยมอญ”  

  กอนถึงวันมหาสงกรานตหรือวันรับ ชาวบานวังกะจะเริ่มเตรียมงานสงกรานต โดยการทํา

ความสะอาดจัดเก็บบานเรือนที่อยูอาศัยใหมีระเบียบเรียบรอยสวยงามทําความสะอาดหิ้งพระ            

และชาวบานจะไปรวมตัวกันเพื่อชวยกันเก็บกวาดบริเวณวัด ขัดถูศาลา เพื่อตอนรับวันรับหรือวัน

มหาสงกรานตในวันรุงขึ้น  

 ส่ิงที่สําคัญก็คือการเตรียมการทําขาวแชหรือเปงสงกรานต โดยฝายผูหญิงที่เปนแมบาน               

จะเตรียมทํากับขาวที่เปนสวนประกอบของขาวแช ในอดีตนั้นจะมีกับขาวประมาณ เจ็ดอยางและเดิม

จริงๆ จะมีการเตรียมผักเหมือนอาหารมังสวิรัติ แตภายหลังมีเนื้อสัตวปนดวย เชน ปลาที่ปนใชผสมกับ

ยําตางๆ อาจมีผักหวาน(ผักหัวไชโปกับไข) ปลาปน กะปชุบไขทอด(ลูกกะป) ปจจุบันนั้นเปลี่ยนแปลง

ไป กับขาวจะทําอยางงายๆ เชน นํามะมวงดิบมาสับและยํากับปลาที่ปนแลวนําไปผัด รสชาดออกเคม็ๆ 

มีรสเปร้ียวจากมะมวงเล็กนอย สวนการหุงขาวแชนั้น จุดประสงคคือเพื่อบูชาเทวดา คนมอญบานวังกะ

จะทําขาวแช เพื่อตอนรับสงกรานตรวม สามวัน ถือตามแบบโบราณ อยูในชวงเย็นวันที่ 12 จะมีการ

เตรียมปลูกศาลเพียงตา(สูงระดับสายตา) และชวงเชาวันที่ 13 จะจัดขาวแชพรอมกับขาวใสสํารับนําไป

บวงสรวงเทวดา และนําไปถวายพระที่วัด และทําไปใหญาติผูใหญที่เคารพสวนที่เหลือไวรับประทาน 
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ในครอบครัว และสําหรับตอนรับเชื้อเชิญมิตรสหายมารวมรับประทานในชวงที่เปนวันรับ หลังจากที่ได

นําไปถวายพระแลว ก็มีการนําขาวแชไปใหผูใหญที่นับถือ ซึ่งรักษาอุโบสถศีลอยูที่วัด โดยเรียก

ประเพณีนี้วา “การสงสํารับ” ลูกหลานจะนําสํารับข้ึนทูนหัวไปวัด หลังวันรับก็เปนวันกลาง คนสวนมาก

มักจะหุงขาวแชในวันกลางนี้เพื่อบูชานางสงกรานต ใกลสวางก็นําไปถวายพระที่วัด หลังจากถวายแลว

ชาวบานก็จะทําบุญตักบาตรวันสงกรานตอีกครั้งหนึ่ง ในสมัยกอนการหุงขาวจะมีข้ันตอนที่ยุงยากและ

ใชเวลานานโดยนําขาวสารไปหุงครั้นขาวสุกดีก็นําขาวไปลางในน้ําสะอาดจากนั้นจึงนําขาวที่ขัดลาง

ดังกลาวไปอบดวยดอกไมหอมและเทียนหอมเปนการหุงที่ประณีต ในปจจุบันการหุงเชนนี้มีนอยลง

และมักจะไมมีการอบดวยเครื่องหอมตางๆ คงเหลือเพียงการตมขาวที่เปนลักษณะคลายขาวตมเพียง

อยางเดียว 

  การทําบุญกลางบานในชวงสงกรานต การทําบุญกลางบานหรือทําบุญกลางหมูบานนีเ้ปน

งานบุญที่ชาวมอญบานวังกะไดรวมกันจัดขึ้นโดยมีการนิมนตพระภิกษุสงฆมาทําพิธี แตเดิมพระจะ

ออกเดินทําพิธีเพราะจํานวนหลังคาเรือนยังไมมากเทาปจจุบัน พระสงฆที่ทําพธิจีะทาํหนาทีป่ดเปาทกุข

โศกและเคราะหทั้งปวง โดยการสาดกอนหินขนาดที่เลนหมากเก็บและขาวสารไปตามบานเพื่อเปนสิริ

มงคล จุดประสงคของพิธีเพื่อเปนการทําบุญรวมกันของคนใหหมูบานและเพื่อใหเกิดความสงบสุข

ในชวงปใหม ไมใหมีเร่ืองราวเดือดรอนและโรคภัยกับคนในหมูบาน 

  ประเพณีสรงน้ําพระ ในเทศกาลสงกรานตนอกจากาการทําบุญขาวแชและทําบุญ

สงกรานต ชาวมอญบานวังกะยังมีประเพณีสรงน้ําพระ ซึ่งเปนพิธีสวนหนึ่งที่เกี่ยวเนื่องกับเทศกาล

สงกรานตหลังจากทําบุญวันสงกรานตแลว พิธีสรงน้ําพระจะกําหนดจัดขึ้นในโอกาสตอมาพิธีสรงน้ํา

พระของชาวมอญจะแตกตางกับของไทยมาก สําหรับคนมอญทุกแหงจะตองจัดเตรียมสถานที่สรงน้ํา

พระโดยใชรางน้ํา ชาวชุมชนวัดวังกฯใชรางซึ่งทําจากไมไผที่มีอยูบริเวณรอบหมูบาน ซึ่งเปนวัสดุที่หาได

งายใชสะดวกและมีการตกแตงสวยงาม การที่ชาวมอญทํารางน้ําเชนนี้เพื่อความสะดวก และความเปน

ระเบียบเรียบรอยในการสรงน้ําพระ 
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ภาพประกอบ 13 งานบุญสงกรานต 
 

 ในการสรงน้ําพระนี้  คนมอญมีขอหามมิใหสาดน้ํากันในวัดเพราะมีความเชื่อวาบริเวณวัด

เปนสถานที่ ศักดิ์ สิทธิ์  การสาดน้ําถือวาเปนบาป  การมีขอหามเชนนี้แสดงถึงความเคารพ                   

ในพระรัตนตรัย ขณะเดียวกันเปนพิธีกรรมที่กําหนดกรอบและรูปแบบที่อยูภายใตจริยธรรม                  

และคุณธรรมที่เสริมสรางความงดงามของจิตใจอีกดวย 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 14  งานบุญสงกรานต  
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 การละเลนในชวงสงกรานต ในชวงเทศกาลจะมีการแขงขันกิจกรรมตางๆ ของหมูบาน

มากมายประกอบดวย การแขงขันกีฬาพื้นบาน การแขงขันสะบา  ชนไกชน ชนวัว แขงขันทูนของบน

ศีรษะ ประกวดนางสงกรานต การเลนสะบาของชาววังกะ เปนการละเลนที่สืบทอดตอกันมาตั้งแตยัง

อยูที่เมืองมอญในพมา จุดประสงคที่แทจริงของการเลนนั้นเพื่อความสนุกสนานรื่นเริงเปนการพักผอน

หยอนใจคลายความเหน็ดเหนื่อยจากการประกอบกิจการงานตางๆในรอบป อีกประการหนึ่งเพื่อความ

สมัครสมานสามัคคีซึ่งกันและกันในการประกอบกิจกรรมตางๆ เดิมการเลนสะบานิยมเลนในหมูบาน 

พรอมกับแบงผูเลนชายหญิงเปนคูเทากัน แตปจจุบันการเลนสะบาบางสวนเปนไปเพื่อการพนันขันตอ 

โดยฝายใดทอยไดหมดกอนจะเปนผูชนะ 
 เดือนพฤษภาคม (ฮะตาว อะสาจ) 
 ในวันขึ้น 15 คํ่า เดือน 6 เปนวันวิสาขบูชา  ซึ่งชาวมอญบานวังกะทุกครอบครวันบัถอืศาสนา

พุทธอยางเคร งครัด  มีการปฏิ บั ติกิจกรรมในวันสําคัญทางพุทธศาสนาในวันวิสาขบูชานี้                      

โดยมีการทําบุญใสบาตรตอนเชา อุบาสก อุบาสิกาถือศีลภาวนาที่วัด มีการเวียนเทียนในตอนเย็น           

เพื่อระลึกถึงพระพุทธเจาและมีประเพณีที่สําคัญอีกอยางที่ทํารวมกันในชุมชนวัดวังกะในวันวิสาขบูชา           

คือ การรดน้ําตนโพธิ์ (โตตาดซอปูทิ) โดยการรดน้ํากับตนโพธิ์ที่อยูตามวัดในงานนี้ชาวมอญจะแตงกาย

ตามประเพณี ดูสวยงาม และชวงนี้จะมีตลาดอาหารสวรรค ชาวบานจะทําอาหารไปที่วัดไมวาใครที่ไป

วัด ก็จะรับประทานอาหารนี้ได 
 เดือนมิถุนายน (ฮะตาว จิ ) 
 ชวงกอนเขาพรรษา ชาวมอญนิยมบวชลูกหลานเพื่อการสืบตออายุพระพุทธศาสนา ศึกษา

พระธรรมวินัยเพื่อทําใจใหผองใส การบวชพระของชาวมอญโดยทั่วไปคลายกับไทย ในสมัยกอน           

การแตงกายของนาคแตกตางจากยุคปจจุบัน คือ นาคจะตองแตงกายอยางสวยงามดวยผาถุงไหม          

สีสด โดยมีผาสไบหมที่บาแตงหนา ทาปาก ทัดดอกไมที่หูพรอมเครื่องประดับสรอยคอ กําไลขอมือ 

แหวน เข็มขัด ชวงบายเปนการโกนผมนาค มีการนิมนตพระเทศน จากนั้นมีการทําขวัญนาค                 

โดยการตกเบ็ด ซึ่งใชไมยาวผูกสายสิญจนปลายไมผูกดวยแหวนทอง สําหรับตกเบ็ดบนฝามือของนาค

ขณะทําขวัญ รุงเชาจึงนํานาคไปวัดโดยจัดขบวนแหรอบพระอุโบสถ 3 รอบ แลวเขาพระอุโบสถทําพิธี

อุปสมบท 

 ในเดือนนี้นอกจากมีการบวชพระแลว ชาวมอญบานวังกะนิยมที่จะทําขนมชนิดหนึ่งเรียกวา 

กวาน คก ฮะเตอ ซึ่งเปนขนมที่เตรียมไวถวายพระชวงเขาพรรษาลวงหนา เนื่องจากพระสงฆ                    

จะปฏิบัติธรรมอยูในวัดโดยมิไดออกบิณฑบาตร ดังนั้นชาวบานจึงตองทําขนมชนิดนี้ ซึ่งสามารถเก็บไว

นาน 3 ถึง 4 เดือน ลักษณะของขนมชนิดนี้ทํามาจากแปงมีไสเปนมะพราว หอดวยใบกลวย              

เมื่อทําเสร็จแลวก็มีการอุนหรือนึ่งตลอดเวลา โดยจะเอาไวเหนือเตาเวลาทําอาหารหรือหุงขาวเพือ่ทาํให
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ขนมนี้เก็บอยูไดทนทันเขาพรรษาในเดือนตอไป ลักษณะของขนมเมื่อลอกใบกลวยออกแลว แปงจะมี

ลักษณะแหงแข็ง เมื่อถึงชวงเขาพรรษา ก็จะนํามาทอดดวยน้ํามันงาและนําไปถวายพระที่วัดได 
 เดือนกรกฎาคม (ฮะตาว ฮะเกิน) 
 ฮะเกิน แปลวา พรรษา คือชวงเวลา 3 เดือนที่เปนชวงเขาพรรษา ในวันอาสาฬหบูชา             

คือ ข้ึน 15 คํ่า เดือน 8 ชาวมอญนิยมหลอเทียนเขาพรรษา และมีการแหเทียนเขาพรรษาและนําผาอาบ

น้ําฝนไปถวายพระ ในชวงกลางคืนก็มีการนําดอกไมที่มีตามละแวกบาน เชน ดอกพุด หรือ ดอกไมที่ซื้อ

มา เชน ดอกบัวไปถวายพระที่วัด พระสงฆสวดมนตเจริญภาวนา ใหเปนสิริมงคล เดือนกรกฎาคมนี้

นับเปนเดือนแรกของการเขาพรรษาโดยนับ 3 เดือน จนถึงเดือนกันยายน ทั้งพระทั้งชาวบานจะตอง

ประพฤติปฏิบัติตัวใหดี 
 เดือนสิงหาคม (ฮะตาว ฮะดออะซอย) 
 ชาวมอญนิยมทําบุญเพื่อเก็บดอกผลบํารุงพระพุทธศาสนาใหเจริญกาวหนา มีเทศกาล

ทําบุญหมอเงินหมอทองคํา มีลักษณะคลายคลึงกับการถวายสังฆทาน มีความเชื่อวาหากทําบุญ

ลักษณะเชนนี้แลวเกิดชาติหนาจะมีกินมีใชไมยากจน ดังนั้นในวันขึ้น 15 คํ่า เดือน 9  ชุมชนชาวมอญ 

จะนําหมอเงินหมอทองที่บรรจุกลวย มะพราว ใบยา ขาวสาร ของใชอุปโภค บริโภค มากมายไวขางใน 

และใชกระดาษเงิน  กระดาษทอง หอปด แลวจึงนําไปถวายพระสงฆที่วัด  
 เดือนกันยายน (ฮะตาว พอท)  
 ในเดือนนี้ ที่บางวังกะมีประเพณีตักบาตรน้ําผึ้ง และเทศกาลลอยเรือสะเดาะเคราะห           

การตักบาตรน้ําผึ้งในชุมชนวัดวังกวิเวการาม เปนประเพณีเกาแกของชาวบานวังกะที่ถือปฏิบัติกัน

ประจําทุกป เพื่อเปนการบูชาแดพระสงฆอยางหนึ่งคือ ประเพณีตักบาตรน้ําผึ้ง ในวันพระขึ้น 15 คํ่า 

เดือน 10 ซึ่งเปนประเพณีถวายเภสัช (ยา) แดพระภิกษุสงฆ ที่คลายกับภาคกลาง ในวันนั้นจะมีพิธี

ทําบุญตักบาตร เชนเดียวกับการทําบุญในเทศกาลสําคัญอื่นๆ แตที่พิเศษคือ มีการตักบาตรน้ําผึ้ง                         

การทําบุญดวยน้ําผึ้งนี้ คนมอญเชื่อวามีอานิสงสมาก เพราะพระสงฆจะเก็บน้ําผึ้งไว ใชเปนยาในคราว

จําเปน นอกจากน้ําผึ้งที่นํามาถวายพระสงฆแลว ยังมีน้ํามันงาและน้ําตาลทรายที่เพิ่มเขามาอีก 

น้ํามันงามีประโยชนในการปรุงโอสถได โดยอาจนําไปทําน้ํามันคลายเสนหรือน้ํามันนวดตางๆ              

การทําบุญดวยสิ่งเหลานี้จะมากนอยอยางไรนั้นไมมีกฎเกณฑบังคับ ข้ึนอยูกับกําลังศรัทธาของแตละ

คนที่นําของมาทําบุญ คนมอญสวนมากมีความเชื่อในอานิสงสการใหทานดวยน้ําผึ้งและสิ่งของ

ดังกลาว จึงไดมีประเพณีสืบเนื่องกันมาชานาน  
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ภาพประกอบ 15 ภาพจําลองเรือสะเดาะเคราะห 
 
 เดือนตุลาคม (ฮะตาว โวะ)  
 ในเทศกาลออกพรรษาชาวมอญที่วังกะไดจัดงานทําบุญในเทศกาลนี้อยางยิ่งใหญ ในชวง

เชาจะมีงานตักบาตรเทโว  ซึ่งจะมีการผลัดกันเปนเจาภาพจัดพิธีหมุนเวียนกันไป  3 วัด  คือ                        

วัดวังกวิเวการาม  วัดศรีสุวรรณ และวัดสมเด็จ  แตในชวงบายของวันเดียวกัน  แตละชุมชนก็จะ

แยกกันไปทําพิธีตักบาตรดอกไมตามวัดในชุมชนของตนซึ่งเปนการใสบาตรพระดวยดอกไม ธูปเทียน 

เพื่อใหทานไดนําไปบูชาพระตอในการทําวัตรเย็นวันออกพรรษา รวมทั้งชาวมอญยังนิยมนํา                 

น้ําตาลทราย และลูกอมสีรวมไปดวย ทั้งนี้เพื่อใหพระเณรไดใช เมื่อผานพนเวลาฉันเพลไปแลว  

 ประเพณีตักบาตรดอกไม (ชอนกาว) การตักบาตรดอกไมในวันขึ้น 15 คํ่า เดือน 11 หลังจาก

ถวายอาหารแดพระสงฆในเวลาเพลแลว พระสงฆทั้งหมดจะไปรวมทําพิธีปวารณาออกพรรษาในพระ

อุโบสถ ชาวบานจะมานั่งอยูตลอดสองขางทาง จัดเตรียมดอกไม ธูป เทียน ไวพรอม เวลาประมาณ

บาย 2 โมง ชาวบานจะพากันถวายดอกไม และพระสงฆนําดอกไมที่ไดรับถวายไปเขาพิธีสวด                

ปาฏิโมกขดวย   

 ประเพณีตักบาตรดอกไมของชาวมอญนั้นมีคติความเชื่อสืบเนื่องจากพุทธประวัติวา เมื่อคร้ัง

ที่พระพุทธองคเสด็จข้ึนไปโปรดพุทธมารดาบนเทวโลกนั้น พระองคเสด็จประทับอยูตลอดพรรษา 

ประชาชนทั้งหลายตางรอคอยการเสด็จกลับของพระพุทธองคตลอดเวลา เมื่อวันเสด็จกลับลงมายงัโลก

มนุษยชาวเมืองก็จัดดอกไมถวายเปนเครื่องสักการะ 
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 นอกจากกิจกรรมดังกลาวที่ทําในชวงกลางวันแลว ในชวงกลางคืนก็มีการจุดประทีปโคมไฟ

บริเวณรั้วหนาบาน หรือจุดเทียนไวหนาบาน บางคนก็จุดตามจํานวนอายุของตน บางก็ปลอยโคม            

เพื่อแสดงความเคารพตอเทพยดาบนสวรรค ในการจุดประทีปและจุดเทียนที่ร้ัวบานนี้  เชื่อวาเพื่อเปน

การตอนรับพระพุทธเจา จึงตองจุดประทีปเพื่อใหสวางไสวสวยงาม ชาวมอญไดนําเอาพุทธประวัติ              

ในสวนนี้มาจัดเปนพิธีตักบาตรดอกไม และถือปฏิบัติเปนประเพณีที่สําคัญตลอดจนถึงปจจุบัน               

ปจจุบันการจัดประทีปนี้นําไปทําพิธีรวมกันในชวงการลอยเรือสะเดาะเคราะหในเดือนกันยายน   
  เดือนพฤศจิกายน (ฮะตาว กะทอน) 

 เดือนพฤศจิกายนเปนชวงทําบุญทอดกฐินของชาวมอญ เรียกวา กัดทอน มาจากภาษาบาลี

วา “กะ -ฐิ -นะ” ชาวบานจะรวมกันทําบุญและแหองคผากฐินไปวัด  มีการแตงกายตามแบบวัฒนธรรม

ของมอญ จัดสํารับอาหารถวายแดพระสงฆโดยการทูนสํารับอาหารตามขบวนกฐิน นอกจากนี้แลวยังมี

การลอยกระทงซึ่งเปนประเพณีที่คลายไทย 
 เดือนธันวาคม  
 ชาวมอญมีการทําบุญดวยผลิตผลทางเกษตรกรรม เชน ขาวใหม ผลไม นํามาถวายพระ           

ซึ่งถือวาไดบุญกุศลมาก  ในเมืองมอญนั้นมีน้ําคางตกมาก  ทําใหเมื่อมีพระสงฆออกบิณฑบาตรกวาจะ

กลับถึงวัดจีวรจึงเปยกหมด กลายมาเปนที่มาของการทําบุญในเดือนนี้คือการทําบุญถวายฟน เรียกวา 

จอง โอะ ตาน จองหมายถึง การเผา โอะหมายถึง ถานหรือฟน ตาน คือ การใหทาน  รวมแลวหมายถึง

การทําบุญดวยการถวายฟนนั้นเอง  ฟนที่ถวายพระในอดีตไวใชสําหรับการอบอุนแกพระภิกษุและไว

เพื่อผิงผาใหแหง ประเพณีนี้ทําสืบตอมาจนถึงปจจุบัน 
 เดือนมกราคม 
 เดือนนี้มีการสอบธรรมะของพระภิกษุ ชาวบานจะทําอาหารไปถวายที่วัดโดยทําอาหารเชา

(ปอนฮะเยีย)  และทําอาหารเพล (ปอนอางัว) อีกทั้งพระภิกษุตองปฏิบัติภารกิจสงฆและทํางานหนัก

ภายในวัดในชวงระหวางเชาถึงเที่ยงที่เรียกวา อะกราปอนปรา  และชวงเดือนนี้เองชาวมอญจะมีการ

ทําบุญดวยทานลักษณะตาง ๆ เชน การทําบุญโดยการใหทานแกบุคคลที่ประสบทุพภิกขภัย                

และการใหทานดวยผลผลิตทางการเกษตรใหม เชน ขาวใหม ผลไมใหม เชน กลวย ออย ขนุน เปนตน 
 เดือนกุมภาพันธ (ฮะตาว ตะมาด) 
 มีการทําบุญถวายขาวยาคู (เปง ยาคุ)  กับพระภิกษุสงฆ การทําขาวยาคูนี้มีประวัติด้ังเดิม

ต้ังแตสมัยหงสาวดี  เนื่องจากชาวมอญมีการสู รบตลอดเวลากับพมา  เ รียกไดวาแทบไมมี                 

การพักสงครามเลย ดังนั้นจึงมีการทําขาวยาคู ซึ่งมีสารอาหารที่มีประโยชนมาก กนิเลก็นอยกอ่ิ็มไดงาย

และพกพาสะดวกเก็บไดนาน  และเพื่อการระลึกถึงบรรพบุรุษในอดีต จึงมีการทําขาวยาคู และนํามา

ถวายพระและแจกชาวบานดวย สําหรับขาวยาคูนั้นประกอบดวยธัญพืชหลายอยางคือ ขาวเหนียว 
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พริกไท ขิง (อะโก) น้ําตาล ถั่ว งา (อะแง)เกลือ นํามันงา กระเทียม มะพราว ขาวยาคูนี้สามารถเก็บไว

ไดนานหลายวัน 
 เดือนมีนาคม (ฮะตาว พอระเกิน) 
 งาน เดื อน4จะจัดในวันขึ้ น  6  คํ่ า เดื อน  4  เปนการจัดงานวันคล ายวัน เกิดของ                  

หลวงพออุตตะมะ  การจัดงานสมโภชมีมหรสพอยางนอย  5  วัน  5  คืน  มีกิจกรรมตาง  ๆ                      

ทั้งพิธีกรรมทางศาสนา เชน มีการจัดเตรียมอาหารไปถวายพระ และมีการละเลนตาง ๆ เชนการแขงขัน              

ชกมวยคาดเชือก การแสดงของชมรมวัฒนธรรมทองถิ่น เชนการรําแบบมอญและกะเหรี่ยงที่แตงกาย

ดวยชุดประจําชาติ 

 ในวันขึ้น 15 คํ่า เดือน 4 ตรงกับกลางเดือน มีการกอเจดียทราย โดยมีประวัติความเปนมา

ของการกอเจดียทรายตามประวัติของการสรางเจดียชเวดากอง และยังมีความเชื่ออีกวาการกอเจดีย

ทรายนั้น นอกจากจะเปนการพรอมใจนมัสการพระเจดียแลว จํานวนของทรายยังหมายถึงความดี      

ที่ทําในโลกมนุษย เมื่อตายไปแลวก็ดูจากจํานวนทรายที่เคยทําบุญไววามีมากนอยอยางไร พิธีกรรม   

ที่สําคัญอีกงานหนึ่งคือ การสรงน้ําหลวงพออุตตะมะเพื่อความเปนสิริมงคล 

 การชกมวยคาดเชือกเปนประเพณีหนึ่งของชาวมอญ มีลักษณะที่แตกตางจากมวยไทย     

ทั้งลักษณะทาทางตางๆ และการไหวครู การชกมวยคาดเชือกจะมีปพาทยมอญบรรเลงโหมโรงเพื่อ   

เราใจใหเกิดความฮึกเหิมในการตอสู ลักษณะการชกไมใสนวม เพียงแคพันผาเทานั้น ใชอวัยวะได    

ทุกสวนในการตอสูกันทั้งมือและเทา 

 ในชวงเวลากลางคืนจะมีงานมหรสพตาง ๆ ทั้งการออกรานจําหนายสินคา การแสดงดนตรี

ของทหารและตํารวจตระเวนชายแดน การแสดงของชมรมวัฒนธรรมพื้นบานโดยมีการรําแบบ        

ตาง ๆ เชนรําแบบมอญ และมีละครมอญ(ปวจาด) ซึ่งเปนคณะละครมอญมาจากเมืองพมา เปนการ

แสดงที่มี   ทั้งคํารองอยางไพเราะและทารําที่สวยงาม จะแสดงกันตลอดทั้งวันทั้งคืน (สุจริตลักษณ            

ดีผดุง. 2545: 80 – 89) 
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ตอนที่ 2  ศึกษาลักษณะวงกวนกวาดมอญ 
 2.1 ประวัติความเปนมาของวงกวนกวาดมอญ  
 ประชากรชุมชนชาวมอญบานวังกะ ไดอพยพมาจากเมืองเย ประเทศพมา ซึ่งในการอพยพ

นั้นไดนําวัฒนธรรมทางดนตรีวงกวนกวาดมอญมาใชวิถีชีวิตชาวมอญในหมูบานวังกะ หมู 2 ซึ่งได

นํามาประกอบในประเพณีในวันสําคัญตางๆ  ซึ่งในขณะนั้นหลวงพออุตตะมะเจาอาวาสวัด               

วังกวิเวการาม ซึ่งเปนที่เคารพนับถือและความเลื่อมใสศรัทธาของชาวมอญอยางยิ่ง และเปน              

แรงบันดาลใจใหวัฒนธรรมทางดนตรีวงกวนกวาดมอญนี้เกิดขึ้น ซึ่งไดใชบรรเลงในประเพณี                  

และวันสําคัญของชาวมอญ   และทางวัดไดใหการสนับสนุนโดยเปดเปนศูนยวัฒนธรรม                         

เพื่อถายทอดดนตรีใหกับเยาวชน อีกทั้งเปนการอนุรักษและสงเสริมวงกวนกวาดมอญใหอยูคูกับ

วัฒนธรรมของชาวมอญสืบไป  

 วงกวนกวาดมอญ บานวังกะหมู 2 ไดรับการถายทอดมาจากครูดนตรีที่เดินทางมาจากเมือง

เย ในประเทศพมา  โดยจะเดินทางมาสอนใหกับนักดนตรีและเยาวชน บานวังกะหมู 2 ปละ 1 ครั้ง  

คร้ังละ 1 เดือน (ครูในภาษา มอญ  เรียกวา อาจา) ซึ่งจากที่ครูดนตรีเดินทางกลับครูโปเลินเซิน                    

ซึ่งเปนนักดนตรีชาวมอญที่ไดอพยพมาอยูบานวังกะ ประมาณ 30 ป ซึ่งมีความสามารถทางดานดนตรี

จะเปนผูถายทอดและควบคุมการฝกซอมใหกับนักดนตรีและเยาวชนในวงดนตรี เพื่อทําใหวัฒนธรรม

ทางดนตรีของชาวมอญมีความเขมแข็ง   หลังจากนั้นไดมีการกอต้ังคณะนาฏศิลป ข้ึนเพื่อใช            

วงกวนกวาดมอญบรรเลงประกอบรํา ชื่อคณะนาฏศิลป – ดนตรี กวนกวาดมอญเริ่มกอต้ังเมื่อ              

พ.ศ.2546 ดวยความเพียรพยายาม  อุตะสาหะ ของคุณกนกพรรณ  โพธิ์เผือก  อายุ 48ป  (พ.ศ.2551)                     

ไดรวบรวมเครื่องดนตรีตางๆ ดวยการซื้อจากประเทศพมา ซึ่งในครั้งแรกมีเครื่องดนตรีไมกี่ชิ้น                  

และในปจจุบันไดมีเครื่องดนตรีประมาณ 12 – 15 ชนิด ซึ่งบทบาทหนาที่ของวงดนตรีนี้จะบรรเลง              

ในงานมงคลโอกาสตาง ๆ ของหมูบานวังกะหมู 2 จนมาถึงปจจุบัน (กนกพรรณ  โพธิ์เผือก. 2550:  

สัมภาษณ)   
   

 2.2 พิธกีรรมที่เกี่ยวของกบัวงกวนกวาดมอญ 
 เมื่อมีการบรรเลงกวนกวาดมอญกอนแสดงในงานตางๆ จะเริ่มข้ึน อาจา(ครู)จะตองทําพิธี

บูชาครู(อามายอาจา)กอนการบรรเลงทุกครั้ง   

 การบูชาครูถือเปนพิธีกรรมที่ศักดิ์สิทธิ์ ผูที่เปนนักดนตรีนักแสดงทุกคนจะถือปฏิบัติดวย

ความเลื่อมใสศรัทธา การบูชาครูแตละครั้งเปนการกราบไหวเจาที่เจาทาง ครู อาจารย ที่ลวงลับไปแลว 

รวมทั้งเทพยดาและดุริยเทพทั้งหลายเปนผลทางจิตใจแกผูแสดงและนักดนตรีทําใหเกิดความศักดิ์สิทธิ์

ความขลัง เกิดกําลังใจ และประสบผลสําเร็จราบร่ืน(โปเลินเซิน อุดมศรีอําพัน. 2551: สัมภาษณ) 
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ภาพประกอบ 16  เครื่องบูชาครู (อามายอาจา) 
 

 เครื่องพิธทีี่ใชบูชาครูนั้น ภาษามอญเรียกวา “อามายอาจา” ประกอบดวย 

1. มะพราว 1 ลูก  

2. กลวยน้ําวา 3 หว ี    

3. ดอกไม                                          

4. ธูป 9 ดอก 

5. เทยีนไข 1 เลม 

6. ใบชา 

7.หมาก 

8.พล ู

9.ยาสูบ 

10.น้ําหอม 

11.เงิน 37 บาท 

(อรัญญา เจริญหงสา. 2551: สัมภาษณ) 
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17 ซม. 

 
  2.3 เครื่องดนตรีและวธิีการบรรเลงวงกวนกวาดมอญ    
 ในการทําวิจัยครั้งนี้ ผูวิจัยศึกษาเรื่องวงดนตรี เครื่องดนตรีและวิธีการบรรเลงเพื่อใชบรรเลง

ประกอบการรํา  โดยจะกลาวถึงลักษณะทั่วไปของเครื่องดนตรีและวิธีการบรรเลงโดยแบง                   

ตามเกณฑการแบงเครื่องดนตรีทั้ง 4 ประเภท แตละเครื่องดนตรีนั้นมีรายละเอียดตางๆดังตอไปนี้   
 

    2.3.1 เครื่องดีด   

    จฺยาม  (จะเข) 
   

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

ภาพประกอบ 17  จฺยาม (จะเข) 
 

 จฺยามเปนเครื่องดนตรีประเภทเครื่องสายใชดีดใหเกิดเสียง จฺยาม ในภาษามอญคือเคร่ือง

ดนตรีที่มีลักษณะเหมือนกับจะเขของไทยแตมีความเปนเอกลักษณของจฺยาม คือ เปนเครื่องดนตรี         

ที่แกะสลักรูปรางเหมือนกับจระเขจริงๆ  
 

สวนประกอบของจฺยาม 
 

 
 

  

 

 

 

 180  ซม. 
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ภาพประกอบ 18 ขนาดของจฺยาม (จะเข) 

จฺยามแบงออกเปน 3 สวน ประกอบดวย 

 1. สวนหัว แกะสลักเปนหัวจระเข  

 2. สวนลําตัว เปนสวนหลักมีหนาที่เปนกลองเสียงนิยมขุดและแกะสลักดวยไมขนุนหรือไม

เนื้อออนประกอบดวยลูกบิด  รางไหม หยองความยาวของลําตัวประมาณ(จากปลายจมูก-ชวงงอของ

หาง)ประมาณ 180 เซนติเมตร ในสวนลําตัวประกอบดวยนมจํานวน 12 อัน ขึงสาย 3 สายพาดลําตัว

จนถึงสวนปลายของลําตัวซึ่งประกอบดวยตัวโตะ(กลองไม) มีเทา 4 เทาเหมือนจระเขใตทองจฺยามมี

กลองเสียงเจาะเปนโพรงตลอดลําตัว มีเสียงเล็กแหลมแตไมแจมจาเหมือนจะเขของไทย  

 3. สวนหางถอดแยกสวนไดแกะสลักเปนหางโคงงอนขึน้ 
 

ระดับเสียงของจฺยาม 
  สายเปลาของจฺยามม ี3 เสนเทียบเสยีงดงันี ้

   1. สายเอกเทยีบเสียง   ฟา   ทาํจากไหม 

   2. สายสองเทยีบเสียง   โด     ทาํจากไหม 

   3. สายสามเทยีบเสียง ฟา   ทาํจากไหม 

 
ภาพประกอบ 19 แผนผังชวงเสียงของ จยฺาม (จะเข) 

 

วิธีการบรรเลง 
 จฺยาม เปนเครื่องดนตรีประเภทดีดวางราบกับพื้น วางไวดานหนาของผูบรรเลงใชไมดีดทรง

กลมคลายดินสอยาวประมาณ 3 นิ้ว ที่ทํามาจากไมเนื้อแข็ง กระดูกสัตว หรือไมไผ ดีดลงบนสาย            

โดยปกติจะดําเนินทํานองบนสายเดียวไดแกสายเอกขณะเดียวกันก็จะใชสายอื่นทําเปนเสียงครางหึ่งๆ

ไปดวยและบางครั้งก็จะเลนควบคูกันไปทั้งสามสายพรอมๆกัน(เสียงทึ่ง)ทํานองและลีลาการบรรเลง

ทํานองเดียวกับเคร่ืองดนตรีอ่ืนๆที่บรรเลงทํานองมีเสียงไมดังมากลักษณะเสียงแหงๆและแตกพรา

เล็กนอย 
  
 

 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 

สายเอก ฟ ซ ล ท ด ร ม ฟ ซ ล ท ด ร 

สายสอง ด ร ม ฟ ซ ล ท ด ร ม ฟ ซ ล 

สายสาม ฟ ซ ล ท ด ร ม ฟ ซ ล ท ด ร 
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 2.3.2  เครื่องส ี

   กะยอฮอรน  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 20  กะยอฮอรน 
 

 กะยอฮอรน เปนเครื่องดนตรีประเภทเครื่องสายใชสีเหมือนกับไวโอลิน มีกลองเสียงที่ทําจาก

โลหะและมีลําโพงขยายเสียง สันนิษฐานวาไดรับอิทธิพลมาจากตะวันตก 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 



 69 

50 ซม. 

30 ซม. 

15 ซม. 

 
สวนประกอบของกะยอฮอรน 

 

  
 
 
 
 
 
 
 
 

 

  

ภาพประกอบ 21 ขนาดของกะยอฮอรน 

 

 1. ตัวของกะยอฮอรนยาวประมาณ 50 เซนติเมตร 

 2. คอของกะยอฮอรนยาวประมาณ 15 เซนติเมตร 

 3. ลําโพงกะยอฮอรนยาวประมาณ 30 เซนติเมตร 

 4. คันชกัยาวประมาณ 60 เซนติเมตร 

 5. มีสายทาํดวยโลหะจาํนวน 4 สาย 

 
วิธีการบรรเลง 
 กะยอฮอรนเปนเครื่องดนตรทีี่ใชสีเหมือนกบัไวโอลินโดยวางกะยอฮอรนบนไหลดานซายใช

มือซายจับกะยอฮอรน มือขวาจับคันชักใชสี 
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 2.3.3 เครื่องตี 
      ก. เครื่องตีประเภทดําเนินทํานอง 
      ปตกาลา (ระนาดไม) 
 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ  22 ปตกาลา (ระนาดไม) 
  

 ปตกาลา เปนเครื่องดนตรีที่ลักษณะเหมือนระนาดเอกของไทยเปนเครื่องดนตรีประเภทตี 

ปตกาลา ของมอญบานวังกะ ระดับเสียงลดหลั่นกันตามขนาดของลูกระนาดที่มีต้ังแตขนาดใหญ

(ดานซาย)ไปหาขนาดเล็ก(ดานขวา) ลูกระนาดรอยเชือกแขวนบนราง ลักษณะของรางปตกาลาจะมี

ขนาดใหญและสูงกวารางระนาดเอกของไทยมีเทารองรางตรงกลางรางเปนเทาเดี่ยวตัวรางมีทั้งเปนไม

เรียบๆและแกะลายปดทองสวยงามไมตีปตกาลามีลักษณะคลายไมตีฆองวงเล็กของไทยมีความยาว

ประมาณ20 ซ.ม.หัวไมตีทําจากหนังสัตว 
สวนประกอบปตกาลา (ระนาดไม) 
  
 

 
  
 
 
 
 
 

 

  

 122  ซม. 

25  ซม. 

30  ซม. 

34  ซม. 
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ภาพประกอบ 23 ขนาดของปตกาลา (ระนาดไม) 

 

 1. รางปตกาลา ทําจากไมสักแกะสลักลวดลายปดทองแบบมอญ    

   1. กวางประมาณ    25 เซนติเมตร 

   2. ยาวประมาณ      122 เซนติเมตร 

   3. ความสูงจากเทาถงึขอบราง   34 เซนติเมตร 

   4. เทากวาง                        25 เซนติเมตร 

   5. ยาว                                30 เซนติเมตร 

 2. ผืนระนาด ลูกระนาดทําดวยไมไผบงจาํนวน 24 ลูก   

   1. ความยาวของผืนระนาด   122 เซนติเมตร  

   2. ลูกยอดมีความกวาง       5 เซนติเมตร   

   3. ลูกยอดมีความยาว                 21 เซนติเมตร 

   4. ลูกทวนมีความกวาง      6 เซนติเมตร 

   5. ลูกทวนมีความยาว     45 เซนติเมตร 

 
ระดับเสียงปตกาลา 

 
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 

ด ร ม ฟ ซ ล ท ด ร ม ฟ ซ ล ท ด ร ม ฟ ซ ล ท ด ร ม 

 

ภาพประกอบ  24  แผนผงัชวงเสยีงของปตกาลา (ระนาดไม) 
 

วิธีการบรรเลง 
 ปตกาลา มีวิธีบรรเลงคลายกับการบรรเลงฆองวงใหญของไทย คือตีสลับมือ ซาย – ขวา  

และมีการแบงมือในการตีทํานองในชวงตางๆที่เทากันเชนเปนกรณีที่ตองบรรเลงใหเกิดเสียง 4 เสียง  

จะใชมือขวาบรรเลง 2 เสียง และใชมือซายบรรเลง 2 เสียงโดยการบรรเลงทํานองที่มีลักษณะเดียวกับ 

ปตกาน และปตกาลาปะซอล 
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    ปตกาลาปะซอล (ระนาดเหล็ก) 

 

 

 

 

 
ภาพประกอบ  25 ปตกาลาปะซอล (ระนาดเหล็ก) 

 

 ปตกาลาปะซอล (ระนาดเหล็ก)เปนเครื่องดนตรีประเภทตีลักษณะเหมือนระนาดเอกเหล็ก

ของไทยลูกระนาดทําจากโลหะหรือเหล็กจํานวน 24 ลูก วางเรียงบนรางที่มีลักษณะเปนกลองทําจาก

ไมสักหรือไมเนื้อแข็ง มีความยาวและระดับเสียงลดหลั่นกันตามลําดับเหมือนกับปตกาลามีระดับเสียง 

7 เสียง ลูกระนาดวางเรียงลําดับเสียงจากเสียงต่ําทางดานซายมือไปหาเสียงสูงทางดานขวามือมีไมตี

ลักษณะเดียวกับไมตีปตกาลา ยาวประมาณ 25 เซนติเมตร รางระนาดรูปส่ีเหลี่ยมผืนผามีเทา4เทา

รูปลักษณะไมไดรับการปรับปรุงใหสวยงามและมีความละเอียดออนเทากับระนาดเหล็กของไทย

ดานบนเปดเปนรองราง เพื่อวางลูกระนาด 
 
สวนประกอบของปตกาลาปะซอล (ระนาดเหลก็) 
 
  
 
 
 
 
 

 
 1. รางปตกาลาปะซอล 
   1. รางปตกาลาปะซอล  ทําจากไมสักดานลูกทวนกวาง     20 เซนติเมตร 

   2. รางปตกาลาปะซอล  ทําจากไมสักดานลูกยอดกวาง     11 เซนติเมตร 

   3. รางปตกาลาปะซอล  ทําจากไมสักสงู        30 เซนติเมตร 

   4. รางปตกาลาปะซอล  ทําจากไมยาว                           130 เซนติเมตร 

 130  ซม. 

 20  ซม. 
 11  ซม. 

 30  ซม. 

ภาพประกอบ 26 ขนาดของปตกาลาปะซอล (ระนาดเหล็ก) 
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 2. ลูกปตกาลาปะซอล 
   1. ลูกปตกาลาปะซอล  ลูกทวนยาว   26    เซนติเมตร 

   2. ลูกปตกาลาปะซอล ลูกยอดยาว             14 เซนติเมตร 
ระดับเสียงปตกาลาปะซอล 

 

ภาพประกอบ  27  แผนผงัชวงเสยีงของปตกาลาซอล (ระนาดเหล็ก) 
 
วิธีการบรรเลง 
 ปตกาลาปะซอล มีวิธีการบรรเลงคลายกับปตกาลาและปตกานคือทีไมตี 1 คูบรรเลง

ลักษณะดําเนินทํานองดวยการบรรเลงทีละมือ มือละเสียงหรือบรรเลงพรอมกันทั้งสองมือในลักษณะคู 

2 คู 3 คู 4 คู 5และคู 8 ตามลีลาของทํานองเพลงนั้นๆ 

 
    ปตกาน  (ฆองมอญ) 
 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 28 ปตกาน (ฆองมอญ)  
 

 ปตกานเปนเครื่องดนตรีประเภทตีทําจากโลหะทองเหลืองรานฆองทั้งสองโคงไปในแนวดิ่ง

รางฆองประดิษฐตกแตงแกะสลักลวดลายลงลักปดทองรางฆองดานหนาแกะสลักเปนรูปหนาเทวดา

(ซายมือ)ลวดลายศิลปะแบบมอญดานหาง(ขวามือ)แกะสลักเปนรูปหงส เทา(ฐาน)รองตรงกลางฆองวง

คลายกับฆองมอญในวงดนตรีของไทยรางฆองทั้งวงนั้นมีลูกฆองทั้งหมดจํานวน 15 ลูกเรียงลําดับ

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 

ด ร ม ฟ ซ ล ท ด ร ม ฟ ซ ล ท ด ร ม ฟ ซ ล ท ด ร ม 
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ลดหลั่นกันลงมาเรียงจากซายมือเปนเสียงต่ําไปจนดานขวามือสุดเปนเสียงสูง มีไมตีปตกาน 1 คูยาว

ประมาณ 24 เซนติเมตร 
 

สวนประกอบของปตกาน (ฆองมอญ) 
 

 
  

 

 

 

 

 

 

 

  

ภาพประกอบ 29 ขนาดปตกาน (ฆองมอญ) 
 
 รานฆอง 
  
   1. รานฆองมคีวามกวางจากหนาพระถงึหางหงสประมาณ  100 เซนติเมตร 

   2. สวนสูงจากพื้นถึงยอดสุดของวงฆองประมาณ 100 เซนติเมตร 

   3. เทาวงฆองมีลักษณะสี่เหลี่ยมผืนผาขนาด 22×30×10 เซนติเมตร 

   4. ลูกฆองขนาดลดหลั่นกันจํานวน 15 ลูก 
 

ระดับเสียงปตกาน 
 

 

 

ภาพประกอบ 30  แผนผังชวงเสียงของปตกาน (ฆองมอญ) 
วิธีการบรรเลง 
 ปตกานเปนเครื่องดนตรีประเภทเครื่องตีเชนเดียวกับฆองมอญที่ใชอยูในวงดนตรีไทย          

ในปจจุบัน มีวิธีการบรรเลงคลายกันโดยบรรเลงทํานองลักษณะเดียวกับปตกาลาและปตกาลาปะซอล

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 

ซ ฺ ลฺ ด ร  ม  ฟ  ซ ล  ท  ดํ  รํ มํ ฟ ซํ ลํ 

 10  ซม.  22  ซม. 

 30  ซม. 

 100 ซม. 

 100  ซม. 
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ดวยไมตีที่มีความยาวประมาณ 19 เซนติเมตร 2 อัน โดยการตีสลับซาย ขวา บางครั้งก็ตีเปนคู 8 บาง

สลับกันไปตามลีลาของเพลง ซึ่งจะมีการบรรเลงเปนทํานองเดียวกันกับปตกาลาและปตกาลาปะซอล 
     
    วางซอน (กลองเปงมาง  18 ลูก) 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 31 วางซอน (กลองเปงมาง 18 ลูก) 

 

 วางซอนเปนเครื่องดนตรีประเภทกลองที่ขึงดวยหนังสัตวมีขนาดไมใหญโตนักจํานวน               

21 ลูกเปนเครื่องดนตรีทีคูมีลักษณะคลายกับเปงมางคอกที่บรรเลงอยูในวงปพาทยมอญของไทย

ประกอบดวยกลองที่มีลักษณะคลายกับกลองสองหนาแขวนเรียงจากลูกใหญไปหาเล็ก(ซายไปขวา)

จากเสียงต่ําไปสูงจํานวน  18 ลูกโดยเทียบเสียงเทากับเสียงของปตกาลา  ปตกาลาปะซอล               

โดยที่ซายมือเร่ิมที่เสียงต่ําสุดจากนั้นจะไลเสียงใหสูงไปตามลําดับและบริเวณหนากลองดานบนติด

ขาวสุกเพื่อปรับเสียงของกลองแตละลูกกลองแตละลูกจะแขวนเรียงลําดับเสียงรอบตัวคนตีมีทางเขา

เปนชองวงกลมดานหลังของคอกเปนที่แกะลวดลายปดทองอยางสวยงาม 
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สวนประกอบของวางซอน (กลองเปงมาง  18 ลูก) 
 
 

 
  
 
 
 

 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ  32 ขนาดของวางซอน (กลองเปงมาง 18 ลูก) 

 

1. คอกวางซอน ขนาดคอกเปนวงกลมทําดวยไมเนื้อแขง็แกะสลักปดทองติดกระจกขนาดดังนี ้

   1. ความสูง 87 เซนติเมตร 

   2. เสนผาศูนยกลาง 157 เซนติเมตร 

2. ลูกวางซอน  ลูกวางซอน(ที่บานวงักะ)มจีํานวน18ลูกมีขนาดตางๆกันดังนี ้

   ลูกที่ 1 กวาง  20  เซนตเิมตร  36  สูง    เซนติเมตร 

   ลูกที่ 2 กวาง  20  เซนติเมตร  34  สูง    เซนติเมตร 

   ลูกที่ 3 กวาง  17  เซนติเมตร  32 สูง    เซนติเมตร 

   ลูกที่ 4 กวาง  16  เซนติเมตร  30 สูง    เซนติเมตร 

   ลูกที่ 5 กวาง  14   เซนติเมตร  30สูง    เซนติเมตร 

   ลูกที่ 6   กวาง  14  เซนติเมตร  29  สูง    เซนติเมตร 

   ลูกที่ 7 กวาง  13  เซนติเมตร  29  สูง    เซนติเมตร 

   ลูกที่ 8    กวาง 13   เซนติเมตร  28 สูง    เซนติเมตร 

   ลูกที่ 9 กวาง  13  เซนติเมตร  27  สูง    เซนติเมตร 

   ลูกที่ 10 กวาง  12  เซนติเมตร  27  สูง    เซนติเมตร 

   ลูกที่ 11 กวาง  11  เซนติเมตร  25  สูง    เซนติเมตร 

 87 ซม. 

 157 ซม. 
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   ลูกที่ 12 กวาง  11  เซนติเมตร  24  สูง    เซนติเมตร 

   ลูกที่ 13 กวาง 10   เซนติเมตร  24  สูง    เซนติเมตร 

   ลูกที่ 14 กวาง 10   เซนติเมตร  23  สูง    เซนติเมตร 

   ลูกที่ 15 กวาง 8.5  เซนติเมตร  21  สูง    เซนติเมตร 

   ลูกที่ 16 กวาง 8    เซนติเมตร  20  สูง    เซนติเมตร 

   ลูกที่ 17 กวาง 8    เซนติเมตร  19  สูง    เซนติเมตร 

   ลูกที่ 18 กวาง 8    เซนติเมตร  18  สูง    เซนติเมตร 
  

ระดับเสียง   

ท ด ร ม ฟ ซ ล ท ด ร ม ฟ ซ ล ท ด ร ม 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 

ภาพประกอบ 33 แผนผังชวงเสียงของวางซอน (กลองเปงมาง 18 ลูก) 
 

วิธีการบรรเลง 
 วางซอลเปนเครื่องดนตรีประเภทกลองขึงดวยหนังแตใชตีบรรเลงทํานองเชนเดียวกับ           

ปตกาลา โดยที่ผูบรรเลงนั่งเกาอี้อยูระหวางกลางของคอกวางซอลที่แขวนลอมรอบตัวของผูบรรเลงแลว

ใชฝามือและนิ้วตีที่หนากลองคลายกับการตีเปงมางคอกของไทยโดยตีหรือบรรเลงลีลาทํานอง

เดียวกับปตกาลาอาจมีทํานองลีลาแตกตางกันบางเล็กนอยในกรณีที่บรรเลงทํานองพลิกแพลง            

ไปจากเดิมเพื่อเพิ่มความไพเราะ 

 
    ข. เครื่องตีประเภทเครื่องประกอบจังหวะ 
       หะเปน (ตะโพนใบเล็ก) 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 34 หะเปน (ตะโพนใบเล็ก) 
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 หะเปน เปนเครื่องดนตรีประเภทกลอง บรรเลงประกอบจังหวะมีลักษณะคลายกับตะโพน

มอญในวงปพาทยของไทยแตมีขนาดเล็กกวาตะโพนมอญของไทยขึงดวยหนังทั้งสองหนาร้ังดวยหนัง

หรือเชือกแบบตะโพนมอญของไทยมีขาตั้งเมื่อจะบรรเลงจะมีขาวสุกติดบริเวณตรงกลางหนากลอง 
 
สวนประกอบของหะเปน 
 

 
    

 

    

 

 

 

 

   1. หนาใหญกวาง    30 เซนติเมตร 

   2. หนาเล็กกวาง   20 เซนติเมตร 

   3. สวนกลาง(ทองตะโพน) กวาง  37 เซนติเมตร 

   4. ความยาวของตัวกลอง  45 เซนติเมตร 

 
ระดับเสียง 
 หะเปนเปนเครื่องดนตรีที่ประกอบจังหวะประเภทจังหวะหลักมีเสียงเฉพาะของกลองไดแก 

   1. หนาเล็กประกอบดวยเสยีง   เทง  

   2. หนาใหญประกอบดวยเสยีง  ทึง้ 

 
วิธีการบรรเลง 
 หะเปนเปนเครื่องดนตรีประเภทเดียวกับตะโพนของไทย ใชมือตีบริเวณสวนหนาของกลอง

ทั้งสองหนา  เมื่อจะใชตีตองติดขาวสุกที่หนากลองทั้งสองหนาเพื่อถวงเสียงเชนเดียวกับตะโพนของไทย  

มีหนาทับที่เปนรูปแบบเฉพาะของบทเพลงโดยที่ผูบรรเลงจะตีพลิกแพลงไดตามทํานองเพลง หะเปนนี้

มักใชบรรเลงควบคูอยูในกลุมสะโคด 

 

 

 30  ซม.  20  ซม. 

ภาพประกอบ 35  ขนาดของหะเปน (ตะโพนใบเล็ก) 

45  ซม. 
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    หะเปนหะโหนก  (ตะโพนใบใหญ) 
  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 36 หะเปนหะโหนก (ตะโพนใบใหญ) 

 

 รูปรางลักษณะเดียวกับหะเปนแตมีขนาดใหญกวามีหนาที่บรรเลงประกอบจังหวะ                  

ในวงกวนกวาดมอญ 

 
สวนประกอบของหะเปนหะโหนก (ตะโพนใบใหญ) 
 
 

 
    

 

    

 
 
   

ภาพประกอบ 37 ขนาดของหะเปนหะโหนก (ตะโพนใบใหญ) 

 45 ซม.  37  ซม. 

 37  ซม. 
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   1. หนาใหญกวาง 45 เซนติเมตร 

   2. หนาเล็กกวาง 37 เซนติเมตร  

   3. สวนกลางตะโพน(ทองตะโพน)กวาง  50  เซนติเมตร 

   4. ความยาวของกลองระหวางหนาทัง้สอง 60 เซนติเมตร 

 
ระดับเสียง 
 หะเปนหะโหนกเปนเครื่องดนตรีที่ประกอบจังหวะประเภทจังหวะหลักมีเสียงเฉพาะ                 

ของกลอง ไดแก 

   1. หนาเล็กประกอบดวยเสยีง    เทง  

   2. หนาใหญประกอบดวยเสยีง  ทึ่ง 

 
วิธีการบรรเลง 
 หะเปนหะโหนกเปนเครื่องดนตรีประเภทเดียวกับตะโพนของไทย ใชมือตีบริเวณสวนหนา

ของกลองทั้งสองหนา เมื่อจะใชตีตองติดขาวสุกที่หนากลองทั้งสองหนาเพื่อถวงเสียงเชนเดียวกับ

ตะโพนของไทยมีหนาทับที่เปนรูปแบบเฉพาะของบทเพลงโดยจะบรรเลงควบคูอยูในกลุมสะโคดซึ่ง

กลองทั้ง 3 ประเภทนั้นใชผูบรรเลงเพียงคนเดียว 
 

    เปนมาง  (เปงมาง 4  ใบ) 
 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ  38  เปนมาง (เปงมาง 4  ใบ) 
 

 กลองที่มีขนาดลดหลั่นกันจํานวน 4 ใบวางเรียงกันเปนแถวหนากระดานโดยใหลูกที่มีเสียง

สูงสุดอยูดานขวามือและวางลดหลั่นกันไปทางดานซายมือ 
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สวนประกอบของเปนมาง (เปงมาง 4 - 5 ใบ) 
 
 
 
  

  

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 39 ขนาดของเปนมาง (เปงมาง 4 ใบ) 
 

  1. ลูกที่ 1 กวาง  20  เซนติเมตร  36 สูง    เซนติเมตร 

  2. ลูกที่ 2 กวาง  20  เซนติเมตร  34  สูง    เซนติเมตร 

  3. ลูกที่ 3 กวาง  17  เซนติเมตร  32  สูง    เซนติเมตร 

  4. ลูกที่ 4 กวาง  16  เซนติเมตร  30  สูง    เซนติเมตร  
 
วิธีการบรรเลง 
 เครื่องดนตรีประเภทกลองขึงดวยหนังขนาดเล็กใชตีบรรเลงประกอบจังหวะเมื่อจะใชตีตอง

ติดขาวสุกที่หนากลองเพื่อถวงเสียง   วิธีการตีใชฝามือและนิ้วตีที่หนากลองคลายกับการตีเปงมางคอก

ของไทยมักใชบรรเลงอยูในกลุมสะโคด 
  

    คะดี (ฉ่ิง) 
 

 

 

 

 

          ภาพประกอบ  40 คะด ี(ฉ่ิง) 
 

 20 ซม.  20 ซม.  17 ซม. 
 16 ซม. 
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 คะดีเปนเครื่องดนตรีที่ใชประกอบจังหวะประเภทโลหะในวงกวนกวาดมอญใชฉ่ิงเพียง              

ฝาเดียวโดยยึดติดกับคะเหนิด(เกราะ)ดานใดดานหนึ่งในลักษณะหงายขึ้นตรึงดวยตะปูอยางหลวมๆ

เพื่อใหเกิดเสียงกังวานเมื่อตีดวยไมตีในขณะบรรเลง 

 
สวนประกอบของคะดี (ฉ่ิง) 
 
   

 

 

 

 

 

 

   

 

1. คะดีมีขนาดความกวางประมาณ  7  เซนติเมตร 
 

วิธีการบรรเลง 
 ใชไมตีสลับกับคะเหนิด(เกราะ)คลายกับจงัหวะฉิ่ง-ฉับในวงดนตรีไทย 

     
 

    คะเหนิด (เกราะ) 
 
 
 
  

 

 

 

 

    ภาพประกอบ  42 คะเหนิด (เกราะ) 

 7 ซม. 

ภาพประกอบ  41 ขนาดของคะด ี(ฉ่ิง) 
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 คะเหนิดเปนเครื่องดนตรีประกอบจังหวะประเภทไม กลองไมเนื้อแข็งสี่เหลี่ยมผืนผาแข็ง          

โดยกวานเนื้อไมใหเปนโพรงดานในเปนชองเพียงดานเดียวเพื่อใหเกิดเสียงกังวานเมื่อขณะตีดวยไม 

 
สวนประกอบของคะเหนดิ 

 
   

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ  43  ขนาดของคะเหนิด (เกราะ) 
 

   1. ความกวางประมาณ  10  เซนติเมตร 

   2. ความยาวประมาณ  20  เซนติเมตร 

   3. ความสูงประมาณ   6  เซนติเมตร 
 

วิธีการบรรเลง 
 ใชตีประกอบจังหวะควบคูกับคะดี(ฉ่ิง)ซึ่งตรึงอยูดานขางของคะเหนิด(เกราะ)โดยการตี

สลับกันคลายกับจังหวะฉิ่ง-ฉับ ของของการตีฉ่ิงในวงดนตรีไทย 
 

    ชาน (ฉาบ) 
  

 

 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ  44  ชาน (ฉาบ) 

 20 ซม. 

 6 ซม. 

 10 ซม. 
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 ชานทําดวยโลหะลักษณะคลายฉิ่งแตแบนและใหญกวาเสียงดังกวาฉิ่งที่ใชบรรเลงประกอบ

จังหวะเพื่อเนนจังหวะใหกระชับยิ่งขึน้ 

 
สวนประกอบของชาน (ฉาบ) 
 
 
 
 

 
  

 

ภาพประกอบ 45  ขนาดของชาน (ฉาบ) 

 

 ชานมเีสนผาศนูยกลางประมาณ 25 เซนติเมตรมี 2 ขาง ตรงกลางปุมข้ึนเพื่อเปนกลองเสียง

รอบๆตีแผบางๆเพื่อใชตีกระทบ 
 

วิธีการบรรเลง 
 ใชตีกระทบกนัตามจงัหวะตกของทํานองเพลงเพื่อเปนการกระชับจงัหวะยิ่งขึน้ 
 

    สะโคด (กลุมเครื่องประกอบจังหวะประเภทกลอง) 

 
ภาพประกอบ 46 สะโคด (กลุมเครื่องประกอบจังหวะประเภทกลอง) 

25 ซม. 
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 สะโคดเปนชื่อที่เรียกกลุมเครื่องประกอบจังหวะประเภทกลองรวมกัน 3 ชนิดไดแก หะเปน       

1 ใบ  หะเปนหะโหนก 1 ใบ  และเปงมาง 4 ใบรวมกัน (วางเรียงกันมีไมไผเสียบหนังเรียบตรงกลาง 

ของแตละใบเพื่อไมใหกลองสั่นคลอนในขณะที่บรรเลง) 

 ลักษณะการจัดวางนั้นจะวางหะเปนไวดานหนาสุดของผูตีกลองและระหวางหะเปนกับผูตี

จะวางเปงมางไวสวนหะเปนหะโหนก วางไวดานซายของผูตีในลักษณะนี้ สะโคดใชผูบรรเลงคนเดียว 

 จากคําบอกเลาของครูโปเลินเซินอธิบายวา   จํานวนกลองที่ใชตีในกลุมนี้จะตองมีจํานวน

รวมกัน 6 ใบดังกลาวขางตนจึงจะเรียกวาสะโคด(โปเลินเซิน.2551,11เมษายน:สัมภาษณ) 
 
สวนประกอบของสะโคด (กลุมเครื่องประกอบจังหวะประเภทกลอง) 
  1. หะเปน คือ ตะโพนขนาดกลาง  

  2. หะเปนหะโหนก คือ ตะโพนขนาดใหญ  

  3. เปงมาง คือ การนํากลองที่มีขนาดลดหลั่นกันจํานวน 4 - 5 ใบวางเรียงกันเปนแถวหนา

กระดานโดยใหลูกที่มีเสียงสูงสุดอยูดานขวามือและวางลดหลั่นกันไปทางดานซายมือ 
 
วิธีการบรรเลง 
 ใชบรร เลงประกอบจั งหวะโดยตีส ลับคละเคล าตามลักษณะลีลาของบทเพลง                         

กลองทั้ง 3 ชนิด ใชมือตีทั้งสองขางตีที่หนากลองเพื่อใหเกิดเสียงและจังหวะ หนาทับตางๆ 
ระดับเสียงของเครื่องดนตรี 
   1. หะเปน              หนาเล็ก  เสียงเทง หนาใหญ   เสียง ทึง้ 

   2. หะเปนหะโหนก หนาเล็ก  เสียงเทง หนาใหญ เสียง  ทึ่ง 
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     ค. เครื่องเปา 
      ตะหลด (ขลุย) 
  

 

 

 

 
         ภาพประกอบ  47 ตะหลด (ขลุย) 

 

 ตะหลด เปนเครื่องดนตรีที่ใชเปาทําใหเกิดเสียงประเภทไมมีล้ินมีลักษณะเปนทอไมไผ

เรียกวาเลาขลุย ภายในเปนรูกลวงมีรูเจาะสําหรับไลเสียงขนาดใหญกวาขลุยเพียงออของไทยเล็กนอย 

รูสําหรับๆไลเสียงมีทั้งหมด 8 รู 

 
สวนประกอบของตะหลด (ขลุย) 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ  48 ขนาดของตะหลด (ขลุย) 

 

 1.  เลาขลุย(ตะหลด)ยาวประมาณ  30 เซนติเมตร 

  

 

 

 

 

 30 ซม. 
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ระดับเสียง 
 ตะหลด (ขลุย) มีระดับเสียงเร่ิมตนดวยเสียง ซอล(ซฺ) ถึง เสียงซอล(ซํ)ซึ่งสามารถเขียน

แผนภาพไดดังนี้ 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 ซอล ลา ท ี โด เร มี ฟา  ซอล 

 

ภาพประกอบ  49 ชวงเสียงของตะหลด 
วิธีการบรรเลง 
 ตะหลดเปนเครื่องดนตรีประเภทเครื่องเปาเหมือนกับขลุยเพียงออของไทยจึงมีวิธีการบรรเลง

ใกลเคียงกันวิธีการดําเนินทํานองเหมือนกับปาตตาลาและเครื่องดนตรีอ่ืนๆมีเสียงที่เล็กแหลมกวาง 
 

    ขะนัว (ปมอญ) 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 50 ขะนัว (ปมอญ) 
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  8-9 ซม. 

 ขะนัว เปนเครื่องดนตรีประเภทใชล้ินเปามีลักษณะเปนสองทอนเหมือนปมอญในวงปพาทย

มอญของไทยแตมีขนาดเล็กกวาเล็กนอย 

 
สวนประกอบของขะนวั 
 
 

 
  

 

 

  

 

 

ภาพประกอบ 51 ขนาดของขะนัว (ปมอญ) 

  

 ขะนัวประกอบดวย  3 สวนดังนี ้

   1. เลาปทําจากไมเนื้อแข็งยาวประมาณ 40 - 50 เซนติเมตรดานบนเจาะรูเรียงนิ้ว 7 รู           

กับนิ้วค้ําอีก 1 รู 

   2. ลําโพงป ทําดวยโลหะทองเหลืองยาวประมาณ 20 เซนติเมตร ปากลําโพงกวาง

ประมาณ 15 เซนติเมตร 

   3. กําพวดป เปนทองเหลืองยาวประมาณ 8 - 9 เซนติเมตรมีใบตาลตัดเปนลิ้นปสวม

กําพวดมีแผนกระบังลมสําหรับกับริมฝปาก 

 
วิธีการบรรเลง 
 ขะนัวเปนปที่มีเสียงแหลมกวาปมอญของไทยวิธีการดําเนินทํานองจะใชทํานองเดียวกับ

เครื่องดนตรีชนิดอื่นๆที่บรรเลงทํานองซึ่งแตกตางกับวิธีการบรรเลงเพลงไทย 

 
 
 
 
 

 40- 50 ซม. 

 20  ซม. 

  15  ซม. 
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 2.4 การประสมวงกวนกวาดมอญ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
ภาพประกอบ  52  วงกวนกวาดมอญ  

 

 การประสมวงหมายถึงการนําเครื่องดนตรีประเภทตางๆทั้งที่เปนเครื่องดนตรีประเภทเครื่อง

ดําเนินทํานองและประเภทจังหวะหนาทับบรรเลงกันอยางมีหลักเกณฑโดยคํานึงถึงความเหมาะสม

เพื่อใหเครื่องดนตรีทุกชนิดไดทําหนาที่ของตนไดอยางสมบูรณตลอดจนคํานึงถึงผลอันเกิดจาก             

การบรรเลงรวมกันซึ่งไดแกความเปนระเบียบเรียบรอยและเสียงที่ดําเนินรวมกันไปอยางสนิทสนม

กลมกลืนเปนสําคัญ 

 การประสมวงดนตรีกวนกวาดมอญของชาวมอญบานวังกะ หมูที่ 2 ตําบลหนองลู อําเภอ   

สังขละบุรี จังหวัดกาญจนบุรีนั้นใชเครื่องดนตรีประเภทเครื่องตีดําเนินทํานองเปนหลักในการประสมวง

นอกจากนี้ไดรวมเครื่องประกอบจังหวะตางๆเปนเครื่องดนตรีบรรเลงประกอบดวยซึ่งการประสม             

วงกวนกวาดมอญนั้นชาวมอญโบราณไดกําหนดรูปแบบการประสมวงไวอยางมีระเบียบแบบแผน 

 วงกวนกวาดมอญ ที่ผูวิจัยไดศึกษานั้นเปนวงดนตรีที่มีการประสมวงที่เนนเครื่องดนตรี

สําคัญบางประเภทไดแก ปตกาลา ปตกาลาปะซอล ปตกาน วางซอนซึ่งเปนเครื่องดนตรีบรรเลงทํานอง

และจะมีสะโคด(กลอง  3 ชนิด)คะดี คะเหนิด ชานเปนเครื่องดนตรีประกอบจังหวะที่ สําคัญ                    

สวนเครื่องดนตรีประเภทอื่นๆจะนํามาประสมวงในโอกาสงานสําคัญๆดวยมีเหตุผลที่จําเปนคือ                

นักดนตรีผูบรรเลงมีไมเพียงพอหรือมีความสามารถในเครื่องดนตรีนั้นๆซึ่งการประสมวงดังกลาวนั้น
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อาจจะทําใหคุณภาพความไพเราะของเสียงนั้นลดนอยลงแตไมเสียรูปแบบของทํานองเพลง                    

และรูปลักษณของวงกวนกวาดมอญแตอยางใด 

 

ภาพประกอบ 53 แผนผังวงดนตรีกวนกวาดมอญ บานวงักะ หมู 2 

  
  2.5 โอกาสทีใ่ชในการบรรเลงวงกวนกวาดมอญ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ  54 การแสดงของชาวมอญ 

 

 การแสดงและการบรรเลงของวงกวนกวาดมอญของชาวมอญบานวังกะ หมู 2 ตําบลหนองลู 

อําเภอสังขละบุรี ในปจจุบันนั้นเปนการแสดงที่เนนความสวยงามและเพื่อความสนุกสนาน ตอนรับแขก

ชาน สะโคด คะดี คะเหนิด วางซอล 

ปตกาลา ขะนัว จฺยาม (จะเข) ปตกาลา 

ปะซอล 
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หรือเฉลิมฉลองในโอกาสตางๆ การรําและการบรรเลงแตละชุดจะถูกกําหนดปรุงแตง เปนเรื่องราวตางๆ

หลายดานไดแก ดานประวัติศาสตร ตํานานวิถีชีวิต หรือธรรมชาติเปนตน 

  กําหนดดวยเนื้อหาเรื่องราวของเพลงที่ใชรําบางครั้งก็จะใชผูแสดงชายในการรํา บางชุดตาม

ความเหมาะสมกับเนื้อหารูปแบบการรําของชาวมอญบานวังกะนั้น  จะยืนเรียงเปนแถวตอนลึกบาง

หนากระดานบาง ในขณะรําจะมีการแปรแถว  ดังนั้นการรายรําจะเปนไปตามรูปลักษณทางนาฏศิลป   

 
   การแสดงในโอกาสพิเศษ                                           

        การแสดงของชาวมอญเปนการแสดงที่มีความเปนเอกลักษณทางชาติพันธุชาวมอญ             

มีการอนุรักษและยังคงสืบทอดใหกับลูกหลาน เมื่อมีแขกสําคัญมาเยี่ยมบานหรือการไดรับการเชิญ          

ใหเปนวิทยากรเพื่อสาธิตและใหความรูสําหรับนักศึกษาจากสถานบันตางๆ รวมทั้งการไดรับเชิญ         

ใหแสดงที่ศูนยวัฒนธรรมเพื่อการอนุรักษใหศิลปะนั้นคงอยู ทางคณะจึงใหความสําคัญและรวบรวม

สมาชิก โดยเตรียมดนตรีพรอมการแสดงเพื่องานดังกลาว ชาวบานสามารถรวบรวมนักแสดงมาแสดง

ไดทันที แสดงใหเห็นถึงความพรอม และความเขมแข็งทางวัฒนธรรมและความรัก ความสามัคคี          

  2.6 การแตงกายทีใ่ชในการแสดง 
          การแตงกายในการแสดงรําแตละชุดนั้น จะแตงตามเนื้อหาของเพลงที่ รํา แตที่ เปน

เอกลักษณและเหมือนกันในแตละชุด กลาวคือ ผูแสดงหญิงจะนุงผาสีสดใสยาวจนจรดหลังเทาเปน

ผาถุงสีปกดิ้นทองชายผาถุง มีเชิงเปนลาย ในบางครั้งชายผาถุงจะมีผาสีขาวยาวออกไปตามวัฒนธรรม

มอญชายผาที่ยาวออกไปนั้นภาษามอญเรียกวา “จายกะเนิน” เสื้อที่สวมใส เปนเสื้อแขนกระบอก

เขารูป ปกเลื่อมสีสดใส  ภาษามอญเรียกวา “ปอเลาะ” โดยจะมีเสื้อที่มีลักษณะเปนเสื้อทรงกระบอก 

สวมอยูดานในอีก 1 ชั้น  ภาษามอญเรียกวา “ผัดเซาะ” กลาวโดยสรุปลักษณะการแตงกายของผูแสดง

หญิงจะมีเครื่องแตงกายดังนี้ 
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ภาพประกอบ 55 การแตงกายสําหรับการแสดง 
 

 1. ทรงผม เกลามวยยกชายสูงปลอยมวยยาว แลวติดดอกไม 

 2. เสื้อเกาะอก เสื้อส่ีเหลี่ยมผืนผา ความยาวรอบอกผูใส เรียกวา “ผัดเซาะ” 

 3. เสื้อแขนกระบอกเขารูปปกเลื่อมสีพื้นติดกระดุมชายพกดานบนเปดใหเห็นเสื้อเกาะอก            

ตัวเสื้อเรียกวา “ปอเลาะ”  ชายเสื้อมีปลายงอนทั้ง ซาย-ขวา  

 4. ผาคลองคอ  ผาลูกไมบางๆ มีสีตางกัน  ภาษามอญรียกวา “อะวา” 

 5. ผานุง เปนผานุงขาวสําเร็จรูปยาวถึงขอเทามีชายผาผืนบางๆสีขาวยาวตอออกมาคลุม          

สนเทา ชายผา ภาษามอญเรียกวา “จายกะเนิน”  

 6. การแตงหนา เนนความสดใสสวยงาม 

 7. เครื่องประดับ เปนสรอยมุก ตางหูมุก 
 

  2.7 นักดนตรวีงกวนกวาดมอญ 
        

1. ชื่อ  นายโปเลินเซนิ นามสกลุ อุดมศรีอําพัน 

อายุ 67 ป  อาชีพ  ทาํไร 

     ภูมิลําเนาเดิม  หมูบานตองโมม  เมืองเย  

     ประเทศพมา     

       ที่อยูปจจุบัน  ชุมชนบานวงักะ  หมู 2 ฯ 

      ความสามารถ  บรรเลงปตกาลา จฺยาม , 

                                             ครูสอนดนตรีกวนกวาดมอญ 

       ภาพประกอบ 56 นายโปเลินเซนิ  ประวัติการเรยีน ระดับประถมศึกษา  
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              2.  ชื่อ  นายอองละ    นามสกลุ (ไมนามสกุล)  

      อายุ  43  ป                   

ภูมิลําเนาเดิม  บานควานเพ เมืองเย    

 ประเทศพมา   

             อาชีพ  ทาํไร 

            ที่อยูปจจุบัน  ชุมชนบานวงักะ  หมู 2 ฯ 

             ความสามารถ  บรรเลงปตกาลา,จยาม 

                    ประดิษฐเครื่องดนตรี 

   ภาพประกอบ 57 นายอองละ              ประวติัการเรยีน ระดับประถมศกึษา 

              

      

         3.  ชื่อ  นายบญุรอด    นามสกลุ  อุดมไมตรี  

        อายุ  16 ป 

      ภูมิลําเนาเดิม  บานวังกะ  หมู 2  ฯ 

             อาชีพ    รับจาง 

            ที่อยูปจจุบัน  ชุมชนบานวงักะ  หมู 2  ฯ 

            ความสามารถ  บรรเลงสะโคด 

  ประวัติการเรยีน จบชั้นมัธยมศึกษาปที ่3     

โรงเรียนวัดวงักวิเวการาม 

 ภาพประกอบ  58 นายบุญรอด อุดมไมตรี 

 

       4. ชื่อ  ด.ช.แดง    นามสกลุ(ไมมีนามสกลุ)         

                                                อายุ  16  ป  

      ภูมิลําเนาเดิม  บานวังกะ  หมู 2 ฯ 

             อาชีพ  รับจาง 

            ที่อยูปจจุบัน  ชุมชนบานวงักะ  หมู 2  ฯ 

            ความสามารถ  บรรเลงปตกาน , ปตตาลาปะซอล 

            ประวัติการเรยีน จบชั้นประถมปที่ 3 

         ภาพประกอบ 59 ด.ช.แดง                            โรงเรียนวัดวงักวิเวการาม 
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5. ชื่อด.ญ.อาทิตยา นามสกุลโพธิ์เผือก อายุ 13 ป  

      ภูมิลําเนาเดิม  บานวังกะ หมู 2  ฯ 

              อาชีพ  นกัเรียน     

            ที่อยูปจจุบัน  ชุมชนบานวงักะ  หมู 2   ฯ 

             ความสามารถ บรรเลงปตตาลา ฟอนรํานาฏศิลป 

            ประวัติการเรยีน กําลังศึกษาอยูชัน้ประถมปที ่5  

           โรงเรียนวัดวงักวิเวการาม 

 

 

 
 

           6. ชือ่นางกนกพรรณ นามสกลุโพธิ์เผือก  

            อายุ 48 ป  

    ภูมิลําเนาเดิม  บานวังกะ  หมู 2 ฯ 

 อาชีพ  แมบาน 

 ที่อยูปจจุบัน  ชุมชนบานวงักะ  หมู 2  ฯ 

 ความสามารถ ฟอนรํานาฏศิลป , 

 เครื่องประกอบจังหวะ 

                                                               ประวัติการเรยีน จบชั้นประถมศึกษาปที ่6 

ภาพประกอบ 61 กนกพรรณ โพธิ์เผือก     โรงเรียนวัดวังกวิเวการาม  

           

                6. ชื่อนายชิน นามสกุล (ไมมนีามสกุล) 

                อายุ  60 ป  

    ภูมิลําเนาเดิม ตําบลหนองลู อําเภอสังขละบุรี  

 จังหวัดกาญจนบุรี 

 อาชีพ  รับจาง 

 ที่อยูปจจุบัน  ชุมชนบานวงักะ  หมู 2 ฯ 

 ความสามารถ เปาป, กะยอฮอรน, ปตกาลา 

         ภาพประกอบ 62 นายชิน                            ประวัติการเรียน ไมทราบ  

      

 

 

 ภาพประกอบ  60 ด.ญ.อาทติยา   โพธิ์เผือก 
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     2.8 บทเพลงประกอบรําของกวนกวาดมอญ       
 เพลงประกอบรําที่ผูวิจัยศึกษาวิเคราะหนั้นไดคัดเลือกมา 3 เพลง เปนตัวอยางกรณีศึกษา              

เพลงที่บรรเลงนั้นมีลักษณะทํานองเพลง 3 ทํานอง ดังนี้ 
   2.8.1 เพลงหงสทอง(ซโมยบอบโท) 

  ประวัติและความหมายของเพลงหงสทอง(ซโมยบอบโท) 
 เพลงหงสทอง(ซโมยบอบโท) เปนเพลงที่สําคัญเพลงหนึ่ง เนื่องจากเปนเพลงที่ใชประกอบรํา               

ชุดหงสทอง ซึ่งมีความสัมพันธเกี่ยวกับประวัติศาสตรและตํานานของเมืองหงสาวดีและกําเนิดชนชาติ

มอญ 

 ตํานานเมืองหงสาวดีเลาวา เมื่อพระพุทธเจาตรัสรูได 8 พรรษา ไดเสด็จมาดินแดนสุวรรณ

ภูมิเพื่อเผยแพรพระพุทธศาสนาซึ่งสมัยนั้นน้ําทวมไมมีผืนแผนดินกวางใหญดังทุกวันนี้ มีแตเกาะเล็กๆ 

เกาะหนึ่ง โผลจากผิวน้ํา บนเกาะนั้นมีหงสบินวนเวียนอยู เกาะที่โผลนั้นเล็กมากทําใหหงสลงเกาะได

ตัวเดียว หงสตัวผูลงเกาะกอนแลวใหตัวเมียเกาะบนหลังตัวผู พระพุทธเจาเห็นดังนั้นแลว จึงพยากรณ

กับพระอานนทวา “ในอนาคต ในมหาสมุทรแหงนี้ ผืนแผนดินอันกวางใหญ และอุดมสมบูรณจะเกิดขึ้น 

คนในดินแดนนี้ จะสรางเมืองใหญจะสรางเมืองเปนราชธานีแหงอาณาจักรอันยิ่งใหญ วัฒนธรรมและ

สืบทอดพุทธศาสนาจะรุงเรืองเปนเวลายาวนาน และชาวเมืองจะอยูกันอยางมีสันติสุขสืบไป “  

 คนมอญซึ่งเปนผูสรางเมืองหงสาวดี  จึงนับถือหงสเปนสัตวศักดิ์สิทธิ์และเปนสัญลักษณ             

แหงความรุงเรืองที่เคยมีของชนชาติมอญ แมกรุงหงสาวดีแหงอาณาจักรรามัญจะสูญเสียไปแกพมา

นานแลว แตคนมอญรุนหลังทั้งในประเทศพมาและที่อพยพมาตั้งถิ่นฐานในเมืองไทย ยังรําลึกถึงความ

ยิ่งใหญของกรุงหงสาวดีและเจาหงสทอง เพลงรําชุดนี้เปนการเลาเรื่องและแสดงความเคารพ                   

ที่ชาวมอญมีตออดีตของเขา   

 
เพลงหงสทอง(ซโมยบอบโท) 

ทอนนํา 

- ล ซ ล ด ร ด ร ม ร ด ล ด ร - ด - ล ซ ล ด ร ด ร ม ร ด ล ด ร - ด  

ทอน 1 

- - - ซ - - - ด - - - ร - - - ม - ฟ ม ร ม ฟ ม ซ ม ร ด ท ล มฺ – มํ  

- - - ซ ํ - - - ม - - ร ม ด ร - ร - ซ ล ท ด ร ม ร - ม - ร - ด – ล 

- - ซ ม ซ ม ซ ล - ซ - ล ซ ล ด ร - ซ ล ท ด ร ม ร - มํ รํ ดํ - ด ร ม 

- ล ท ด ร ม ซ ม - มํ รํ ดํ  - ด ม ซ - - - - - มํ - รํ - ด ร ม ซ ม ร ด 
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ทอน 2 

- - ซ ล ด ร ด ร ม ร ด ล ด ร - ด - ล ซ ล ด ร ด ร ม ร ด ล ด ร - ด 

- - ม ร - ม - ท ล ม ซ ล ล ร ด ด - - ม ร - ม - ท ล ม ซ ล ล ร ด ด 

- ฟ ม ร ม ฟ มฺ ม ํ ซ ม ร ด ร ม ร ซ ด ร ม ร ด ท ล ท ล ม ซ ล ซ ล - ดํ 

- ฟ ม ร ม ฟ มฺ ม ํ ซ ม ร ด ร ม ร ซ ด ร ม ร ด ท ล ท ล ม ซ ล ซ ล - ดํ 

- ทํ ลํ ม ํ ซ ม ซ ํท ล ม ซ ล ซ ล - ดํ - ทํ ลํ ม ํ ซ ม ซ ท ํ ล ม ซ ล ซ ล – ดํ 

ซ ม ร ด ซ ด - ร ม ม ฟ ซ ํ ร ม - ร ร ม ร ซ ซ ล ซ ท ท รํ ท ท ล ล ซ ท 

ร ท ร ฟ ม ร ซ ล ท ร ท ท ล ล ซ ล - - - ม ํ - - ร ร ด ร ม ร ดํ ท - ล 
 

สรอย 

- - ม ร - ม - ท ฺ ล ม ซ ล ล ร ด ด - - ม ร - ม - ท ฺ ล ม ซ ล ล ร ด ด 

- - ม ร - ม - ท ฺ ล ม ซ ล ล ร ด ด - - ม ร - ม - ท ฺ ล ม ซ ล ล ร ด ด 

- - ม ร - ท - ท ล ม ซ ล ล ม รํ ด 

ทอน 3 

- - - ม ํ รํ ดํ ทํ ลํ - - - - - - - ม - - - รํ - - - ดํ - - - ท - - - ล 

- ฟ ม ฟ - ร - - - - - ร - ม - ล - ฟ ม ฟ - - - - - ร ม ฟ ม ฟ ม ซ 

- - ซ ซ - ซ - ซ - ม ซ ซ - ด ซ ซ - ล ท - ล ท ล ซ - ท ล ซ ฟ ม ร ด 

ร ม ร ท ล ซ ดํ ม ซ ล ม ซ ร ม รด - - - ม ํ รํ ดํ ทํ ลํ - - - - - - - ม 

- - - รํ - - - ดํ - - - ท - - - ล - ฟ ม ฟ - ร - - - - - ร - ม - ล 

- ฟ ม ฟ - - - - - ร ม ฟ ม ฟ ม ซ - - ซ ซ - ซ - ซ - ม ซ ซ - ด ซ ซ 

- ล ท - ล ท ล ซ - ท ล ซ ฟ ม ร ด ร ม ร ท ล ซ ดํ ม ซ ล ม ซ ร ม รด 

- ม ม ม ฟมร ม ฟ ม - ล ล ล ทลซ ล ท ล ม ร ด ท ล ล ซ ม ร ด ร ม ร ม ซ - 

ท ล ซ ดฺ ด ร ม ร ม ด ร ท ฺ ล ซ - ดฺ - ม ม ม ฟมร ม ฟ ม - ล ล ล ทลซ ล ท ล 

ม ร ด ท ล ล ซ ม ร ด ร ม ร ม ซ - ท ล ซ ดฺ ด ร ม ร ม ด ร ท ฺ ล ซ - ดฺ 

ล ล ซ ฟ ฟ ฟ ซ ล ล ล ล ล ล ล ซ ฟ ล ล ซ ฟ ฟ ฟ ซ ล  ล ล ล ล ล ล ซ ฟ 

ล ล ซ ฟ ฟ ฟ ซ ล  ล ล ล ล ล ล ซ ฟ ร ร ร ร ร ร ดํ ล ร ร ร ร ร ร ด ล 

ล ล ซ ฟ ม ฟ ลฺ ลํ ร ร ร ร ร ร ดํ ล ร ร ร ร ร ร ดํ ล ล ล ซ ฟ ม ฟ ลฺ ลํ 

ล ซ ฟ ซ ฟ ม - ร - ร ม ท ด ร ท ด - ร ม ท ด ร ท ด - ร ม ท ด ร ท ด 
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ลักษณะของโนตเพลง 
 เพลงหงสทอง(ซโมยบอบโท) ไดบันทึกจากเสียงปตกาลา(ระนาดไม)เปนโนตดวยวิธีการ

บันทึกโนตแบบไทย โดยบันทึกแยกทอนเพลงเปน 3 ทอน  มี ทอนนํา ในทอนแรก 

 
คีตลักษณ(Form) 
 เพลงหงสทอง(ซโมยบอบโท) เปนเพลง 3 ทอน ทอนที่ 1 ข้ึนตนดวยทํานองที่เปนเอกลักษณ

ของดนตรีมอญซึ่งมีลักษณะคลายลูกเทาของไทย  ทอนที่ 2 มีทํานองสรอย ที่ทําหนาที่เปนตัวเชื่อม

ระหวางกลับตน 

 
กลุมเสียง 
 เพลงหงสทอง(ซโมยบอบโท) เปนเพลงที่ใชกลุมเสียงหลกั ฟ ซ ล – ด ร  และใชเสียงรอง สอง

เสียง คือ ท (ท)ี และ ม(มี) ในบางทาํนองมีการเปลี่ยนกลุมเสียง เปน ซ ล ท – ร ม 

 
ประเด็นในการวิเคราะห 
 การวิเคราะหเพลงรําหงสทอง(ซโมยบอบโท) ไดวิเคราะหในประเดน็ตางๆ คือ  

ก. รูปแบบเพลง ซึง่ประกอบดวย  

- รูปแบบจังหวะ  

ข. ทาํนองเพลง หมายถงึ ภาพรวมของการเรียบเรียงทํานองเพลง 
ก. รูปแบบจงัหวะ  
 รูปแบบจังหวะเพลงรําหงสทอง(ซโมยบอบโท) ทอน 1 สามารถจําแนกรูปแบบไดดวยความ

ยาวของทํานองเพลง  2 หองเพลง ซึ่งมีรูปแบบเพลงตางๆ ดังนี้ 

 

รูปแบบ ลักษณะรูปแบบ จํานวนครั้ง 

A  - x x x x x x x  19 

B  - x x x xxx x x x x  4 

C  x x x x x x - x  15 

D  - - - x - - - x  7 

E  - - x x  x x - x  1 

F  - x - x - x - x  1 

G  - - x x x x x x  2 

H  - x - x x x x x  1 
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I  - x x x - x x x  4 

J  - - - - - x - x  1 

K  - - x x -x - x  7 

L   x x x x x x x x  35 

M  - - - x - - x x  1 

N  - - - x x x x x  2 

O  - - - - - - - x   1 

P  - x x x - x - -  2 

Q  - - - x - x - x  2 

R  - x x x - - - -   2 

S  - x x -    x x x x  2 

T    x x x x    x x x -  2 

 

รูปแบบตางๆ จํานวน  20 รูปแบบ มีการใช คือ 

- มีการใช 35 คร้ัง ไดแกรูปแบบ  L  

- มีการใช 19 คร้ัง ไดแกรูปแบบ A  

- มีการใช 15 คร้ัง ไดแกรูปแบบ C 

- มีการใช  7 คร้ัง ไดแกรูปแบบ D K 

- มีการใช 4 คร้ัง ไดแกรูปแบบ B I 

- มีการใช 2 คร้ัง ไดแกรูปแบบ G N  P Q R S T 

- มีการใช 1 คร้ัง ไดแกรูปแบบ  J M O   
 

รูปแบบที่เปนคุณสมบัติเฉพาะของเพลงหงสทอง(ซโมยบอบโท) นั้น มอียู 6 รูปแบบ คือ  

 1. รูปแบบ L จํานวน 35 คร้ัง  

x x x x x x x x 

 

 2. รูปแบบ A จํานวน 19 คร้ัง 

- x x x x x x x 
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 3.รูปแบบ C จํานวน 15 คร้ัง 

x x x x x x - x 

  

 4.รูปแบบ D จํานวน 7 คร้ัง 

- - - x - - - x 

    

 5. รูปแบบ K จํานวน 7 คร้ัง 

- - x x -x - x 

 

 6.รูปแบบ B จํานวน 4 คร้ัง 

- x x x xxx x x x x 

  

 จากการวิเคราะหพบวารูปแบบจังหวะของเพลงหงสทอง(ซโมยบอบโท)นั้นมี ทั้งหมด 19 

รูปแบบแสดงใหเห็นวา เพลงนี้มีคุณสมบัติที่สําคัญคือ มีความหลากหลายในเรื่องรูปแบบจังหวะ 

กลาวคือ มีการรอยเรียงรูปแบบจังหวะที่เปนแบบดําเนินทํานอง // x x x x //x x x x // และบังคับทํานอง 

และที่สําคัญมีการใชวิธีการบรรเลง แบบ ขยี้ // ฟมรมฟม // xxx x x x x // ในบางทํานอง 
 

ข. ทาํนองเพลง 
 ลักษณะการเรียบเรียงทํานอง มีการสรางทํานองเพลงที่โดดเดน คือ “การซ้ํา” ซึ่งการซ้ํานี้มี

หลายลักษณะคือ 

 1.บรรเลงซ้ําทาํนองเดิมภายในทอน เชน 

ทํานองเพลงทอน 2 บรรทัด ที่ 2 
 

- - ม ร - ม - ท ล ม ซ ล ล ร ด ด - - ม ร - ม - ท ล ม ซ ล ล ร ด ด 

  

 2. มีทํานองในลักษณะจงัหวะยก เชน 

ทํานองเพลงทอน 3 บรรทัด 7  
 

- ล ท - ล ท ล ซ - ท ล ซ ฟ ม ร ด 

ทํานองเพลงทอน 3 บรรทัด 8 

 ม ร ด ท ล ล ซ ม ร ด ร ม ร ม ซ - 



 100 

 3. มักเปดทอน ดวยทาํนองเทา เชน 

ทํานองนําของทอน 1  

- ล ซ ล ด ร ด ร ม ร ด ล ด ร - ด - ล ซ ล ด ร ด ร ม ร ด ล ด ร - ด  

 

ทํานองนําของทอน 2 เมื่อบรรเลงกลับตน 

- - ม ร - ม - ท ล ม ซ ล ล ร ด ด - - ม ร - ม - ท ล ม ซ ล ล ร ด ด 

 
   2.8.2 เพลงสวุรรณภูมิ(ซาววันนะพูม) 
ประวัติเพลงสุวรรณภมูิ(ซาววนันะพูม) 
 เปนเพลงที่มีเนื้อหากลาวถึง อาณาจักรตั้งแตโบราณ อันเปนเมืองเกาแกของมอญที่มีความ

เจริญรุงเรืองตั้งแตสมัย ทวารวดี สืบตอกันมาจนถึงแผนดินเมืองพะสิม เมืองอันเปนเมืองหลวงเดิม             

ของชาวมอญ ความเจริญดานศาสนา  วัฒนธรรม แผกวางไปทั่วแผนดินสุวรณภูมิมีความรุงเรือง            

มายาวนนาน เพลงนี้ใชบรรเลงและฟอนรําในงานมงคลทั่วๆ ไปการแตงกายเหมือนกับการรําชุดอื่น 

ทํานองเพลงนี้มีลักษณะที่ราบเรียบออนหวานทั้งเพลง 

              
เพลงสุวรรณภูมิ(ซาววนันะพูม) 

ทอน 1 

- ซ ล ซ ฟ ซ ล ซ - ฟ ซ ฟ  ม ฟ  ซ  ฟ  - ม ฟม   ร ม  ฟ ม ซ ฟ ม ท ฺ ดฺ รฺ ทฺ ดฺ 

 - - - -  - - - -  - ฟ – ม  - ม ฟ ม  - ฟ - ม - ม ฟ ม - ร ด ร ม ฟ – ม 

- - - -  - - - ท ํ - - - ซ - ฟ - ม - ซ ม ร  ด ร ม ร - ด - -  - - - -  

- ร ด ร  ม ฟ - ม  -  ร ด ร ม ฟ - ม - ด ร ม - ฟ - ซ  - - - ร  ฟ ร ด ท 

- - - -  - - - - - - - ซ - ฟ - ม - ซ ม ร ด ร ม ร - ด - -  - - - - 

- - - ด  ร ม ฟ  ซ - - - -  - - - - - - - ซ - ฟ - ซ ท ดํ ท ซ ท ซ ฟ ม 

- - ฟ ม - ร - ม  ซ ล ซ ม  ซ ม ร ด     

 
ทอน 2 

- ซ ล ซ   ฟ ซ ล ซ  - ฟ ซ ฟ ม ฟ ซ ฟ - ม ฟ ม  ร ม ฟ ม ซ ฟ ม ทฺ   ด ร ท ด 

- - - - - - - ดํ - ท - ล  ฟ ซ ท ด ท ซ ท ซ ฟ ม - -  - - รํ ด - ท – ดฺ 

ทฺ ม ฟ ซ ทฺ ซ ฺฟ ม - ดฺ ท ฺดฺ ม ฟ ม ฟ  ซ ฟ ม ดฺ ม ฟ ม ดฺ - - - ดฺ - - - ร 

- -  ม ํรํ - ด - ล - - ซ ม - ร - ม - - รม - ซ - ล - - ซ ล - ซ – ล 
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- - ซ ลฺ - ท - ด - - - ด - - - ด - - - ด  - - - ซ - - - ฟ - - - ม 

- - - ท ฺ - - - ล  ซ ซ ซ ซ  ฟ ฟ ฟ ฟ ม ม ม ทฺ   ดฺ รฺ ท ฺดฺ   

ทอน 3 

 - ซ ล ซ   ฟ ซ ล ซ  - ฟ ซ ฟ ม ฟ ซ ฟ - ม ฟ ม  ร ม ฟ ม ซ ฟ ม ทฺ   ด ร ท ด 

- - - - - - - - - - - ซ - - - ซ ท ด ท ซ ท ซ ฟ ม - - - ฟ - ซ – ร 

ท ดํ ซ ฟ ม ร ท - - ฟ ซ ฟ ม ร ท ฺร ดฺ ซฺ ท ฺดฺ ท ด ม - - - - ซ - - - ซ 

ท ด ท ซ  ท ซ ฟ ม - - - ฟ  - ซ - ร ท  ด ซ ฟ ม ร ท - - ฟ ซ ฟ ม ร ท ร 

ด ซ ท ด  ท ด ม -  - ซ - ฟ  - ม - ซ ม ร ด ร ม ร ด ม - ม - ฟ ซ ฟ ฺม ท ํ

ซ ฟ ม ท ฺ ด ร ทฺ ดฺ       

ทอน 4 

- ซ ล ซ  ฟ ซ ล ซ  - ฟ ซ ฟ ม ฟ ซ ฟ - ม ฟ ม  ร ม ฟ ม ซ ฟ ม ทฺ   ด ร ท ด 

- - - -  - ซ - ท - - ซ ท - ซ - ฟ - ฟ ซ ฟ - ซ - ฟ  ม ร ด ม ํ ฟ ซ ฟ มํ  

- - - -  - - - ร - - ฟ ร - ด - ท - ซ ฟ ท  ท ด - - - รํ ด ร ม ร ท ฺร 

 ด ท  ร ด ท ร ด  - - - - -  - - - ร - - ฟ ร - ด - ท - ซ ฟ ท  ท ด - -  

- ร ด ร ม ร ท ร ดฺ ทฺ รฺ ดฺ ทฺ รฺ ดฺ -  - ดฺ ทฺ ม - ฟ - ซ ฟ ม ฟ ซ - - ท - 

- ฟ ซ ฟ ม ร ด ร ดฺ ซฺ ท ฺด ท ซ ม -  - ด ท ม - ฟ - ซ  ฟ ม ฟ ซ - - ท -  

- - - ฟ - ฟ – ฟ  - ร ฟ ซ ฟ ม ร ร ดฺ ทฺ - - - ซ - ฟ  - ม - ซ ม ร ด ร 

 ม ร ด ม - ม - ฟ  ซ ฟ ม ท ซ ฟ ม ท ด ร ท ด    

ทอน 5 
-รมรดรมร -รมรดรมร  - ร  - ร รร – ร – ร - ร – ร ดล – ด – ร  - ร – ร มร – ด – ล 

- ล ซ ล  ด ม ร ด - ร – ร - ล  ด ร - ร – ร ดล – ด-ด -ลซลดรดด มรดลดรดด 

ลซลดรดด มรดลดรดด  - ร ร ร - ลฺ ลฺ ลฺ - ร ร ร - ลฺ ลฺ ลฺ - ล ซ ล  ด ม ร ด 
ลซลดรดด มรดลดรดด ลซลดรดด มรดลดรดด - ซ ซ ซ  - ม ร ด - ซ ซ ซ  - ม ร ด 

- - - -  - ร – ด - - - - - ม – ร - - - - - ร – ด  - - - - - ม – ร 

 ร ม ฟ ซ ฟ ม ร ด ร ม ฟ ซ ฟ ม ร ด  - ซ – ด  ร ม ร ด  - ซ – ด  ร ม ร ด 

ทอน 6 

- - - ซ  - ซ - ซ - ซ - ล  ซ ด ร ม - - - -  ร ม รฺ ลฺ - - - - ร ม ด ร 

- - - -  ร ม ร ลฺ - - - - รํ มํ รฺ ดฺ - - - -  ซ ซ ล ซ ม ร ด ม ร ม ฟ ซ 

- - - - ซ ซ ซ ล ม ร ด ร ม ร ด ร ม ฟ ซ ร - ม ร ด ร ม - ร ซ ซ  ซ ล 

ม ร ด ม  ร ม ฟ ซ - - - ร  - ซ - ฟ ม ร ด ร ม ร ด ร ม ฟ ซ -   ด ด ด ด 
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ลักษณะของโนตเพลง 
 เพลงสุวรรณภูมิ(ซาววันนะพูม)ไดบันทึกจากเสียงปตกาลา(ระนาดไม)เปนโนตดวยวิธีการ

บันทึกโนต แบบไทย โดยบันทึกแยกทอนเพลงเปน 6 ทอน  

   
คีตลักษณ(Form) 
 เพลงสุวรรณภูมิ(ซาววันนะพูม) เปนเพลง 6 ทอน ทอน 1 ถึงทอน 4 มีทํานองในบรรทัดแรก

เปนทํานองเดียวกัน ทอนที่ 5 มีลักษณะพิเศษคือ บรรเลงคลายวิธีการขยี้ และปดทายดวยทอน 6 ที่

บรรเลงในอัตราจังหวะปกติ 

 
กลุมเสียง 
  เพลงสุวรรณภูมิ(ซาววันนะพูม) เปนเพลงที่ใชกลุมเสียงหลัก ด ร ม – ซ ล  และใชเสียงรอง 

สองเสียง คือ ฟ (ฟา ) และ  ท (ที )   
 

ประเด็นในการวิเคราะห 
 การวิเคราะหเพลงสวุรรณภูมิ (ซาววนันะพูม)ไดวิเคราะหแยกทีละทอนในประเดน็ตางๆ คือ  

ก. รูปแบบเพลง ซึง่ประกอบดวย  

    - รูปแบบจังหวะ  

ข. ทาํนองเพลง หมายถงึ ภาพรวมของการเรียบเรียงทํานอง 
 - รูปแบบจังหวะ  
 รูปแบบจังหวะเพลงสุวรรณภูมิ(ซาววันนะพูม) สามารถจําแนกรูปแบบไดดวยความยาวของ

ทํานองเพลง  2 หองเพลง ซึ่งมีรูปแบบเพลงตางๆ ดังนี้ 

 

รูปแบบ ลักษณะรูปแบบ จํานวนครั้ง 

A  - x x x x x x x  23 

B  x x x x x x x x  22 

C  - x - x - x x x  2  

D  - x x x x x – x  3 

E  - - - - - - - x  4 

F  - - - x - x – x   8 

G  - x - - - - - -  2 

H  - x x x - x – x   1 
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I  - - - x x x x x   2 

J  - - x x - x – x  10  

K  - x - x x x x x    6 

L  x x x x x x - -   1 

M  - - - x - - - x   7 

N  x x x x x x x -   8 

O  - x - x - x – x  2 

P  - - - - - x – x   5 

Q  - x x x - x – x  2 

R  - x x x  x x - -   2 

S   x x - - - x – x  1 

T  x x x x - x – x  1 

U  - x - x - x x x  1 

V  - x x x - x x x  4 

W  - - - - x x x x  6 

X  x x x x - x x x  1 

Y  x x - x - x x x  1 

Z  x x x - x x x x  1 

AA  - - x x x x x x  5 

BB  -x x x x x x x -x x x x x x x  5 

. 
รูปแบบตางๆ จํานวน  28 รูปแบบ มีการใช คือ 

- มีการใช 23 คร้ัง ไดแกรูปแบบ  A 

- มีการใช 22 คร้ัง ไดแกรูปแบบ  B 

- มีการใช 10 คร้ัง ไดแกรูปแบบ J 

- มีการใช 8 คร้ัง ไดแกรูปแบบ F N 

- มีการใช 7 คร้ัง ไดแกรูปแบบ M 

- มีการใช 6 คร้ัง ไดแกรูปแบบ K W 

- มีการใช 5 คร้ัง ไดแกรูปแบบ   P AA BB 

- มีการใช 4 คร้ัง ไดแกรูปแบบ E V 
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- มีการใช  3 คร้ัง ไดแกรูปแบบ  D 

- มีการใช 2 คร้ัง ไดแกรูปแบบ   C G I O Q R 

- มีการใช 1 คร้ัง ไดแกรูปแบบ  H L S T U X Y Z 

 จากการวิเคราะหพบวาเพลงสุวรรณภูมิ(ซาววันนะพูม) มีรูปแบบจังหวะจํานวนทั้งหมด 28 

รูปแบบ นั่นแสดงใหเห็นวา เพลงสุวรรณภูมิ(ซาววันนะพูม)เปนเพลงที่มี รูปแบบของจังหวะที่

หลากหลาย ความหลากหลายนี้เองเปนคุณสมบัติเฉพาะของเพลงนี้ ซึ่งสามารถแบงกลุมรูปแบบ

จังหวะนี้ออกเปน สองกลุมดวยกันคือ  

1.  รูปแบบจังหวะปกติ หมายถึง รูปแบบจังหวะที่โนตตัวสุดทายของวรรคตรงตามจังหวะตก
ทายหอง ไดแก รูปแบบจังหวะ A B C D E F H I J K M O P Q T U V W X Y AA 

2.  รูปแบบจังหวะพิเศษ หมายถึง รูปแบบจังหวะที่โนตตัวสุดทายของแตละหองไมตรงตาม

จังหวะตก โนตตัวสุดทายของแตละหองจะปรากฏในลักษณะของจังหวะยกรวมทั้ง การบันทึกโนต          

แบบขยี้ ไดแก รูปแบบจังหวะ G L N R S Z BB 

ลักษณะรูปแบบจังหวะพิเศษ นี้สามารถนํามาพิจารณาเปนคุณสมบัติเฉพาะของบทเพลงนี้ได

เนื่องจากเปนรูปแบบจังหวะทีท่ําใหบทเพลงมีความหลากหลายอารมณ ยกตัวอยางเชน G L N R S Z 

BB 

รูปแบบ ลักษณะรูปแบบ ทํานอง 

G - x - - - - - - - ด - - - - - - 

L x x x x x x - - ท ซ ท ซ ฟ ม - - 

N x x x x x x x -  ท ด ซ ฟ ม ร ท - 

ด ซ ท ด ท ด ม - 

ท ด ร ด ท ร ด - 

ด ท ร ด ท ร ด - 

ด ซ ท ด ท ซ ม - 

   

ม ร ด ร ม ร ด - 

R - x x x  x x - -  - ซ ฟ ท ท ด - - 

S  x x - - - x – x ด ท - - - ซ - ฟ 

Z x x x - x x x x ม ฟ ซ - ด ด ด ด 

BB -x x x x x x x -x x x x x x x - รมรดรมร - รมรดรมร 

-ลดลดรดด มรดลดรดด    

-ลซลดรดด มรดลดรดด 
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ข.ทาํนองเพลง 
 ลักษณะการเรียบเรียงทํานองเพลงสุวรรณภูมิ มีการสรางทาํนองเพลงที่โดดเดน   

1.  การใชทํานองซ้ํา หมายถงึ การใชทํานองเดียวกนับรรเลงในแตละทอน เชน 
 

- ซ ล ซ ฟ ซ ล ซ - ฟ ซ ฟ  ม ฟ  ซ  ฟ  - ม ฟม   ร ม  ฟ ม ซ ฟ ม ท ฺ ดฺ รฺ ทฺ ดฺ 

 

2.  การใชรูปแบบจังหวะเดิมแตเปลี่ยนเสยีงโนต เชน  

- ซ ล ซ ฟ ซ ล ซ - ฟ ซ ฟ  ม ฟ  ซ  ฟ  - ม ฟม   ร ม  ฟ ม ซ ฟ ม ท ฺ ดฺ รฺ ทฺ ดฺ 
 

3.  จังหวะยก เชน  

- ทํานองในทอน 3 

ท ดํ ซ ฟ ม ร ท - - ฟ ซ ฟ ม ร ท ฺร ดฺ ซฺ ท ฺดฺ ท ด ม - - - - ซ - - - ซ 

 

- ทํานองในทอน 4 

- ร ด ร ม ร ท ร ดฺ ทฺ รฺ ดฺ ทฺ รฺ ดฺ -  - ดฺ ทฺ ม - ฟ - ซ ฟ ม ฟ ซ - - ท - 

- ฟ ซ ฟ ม ร ด ร ดฺ ซฺ ท ฺด ท ซ ม -  - ด ท ม - ฟ - ซ  ฟ ม ฟ ซ - - ท -  

 

4.  ทาํนองขยี ้ 
- ทํานองในทอน 5 

-รมรดรมร -รมรดรมร  - ร  - ร รร – ร – ร - ร – ร ดล – ด – ร  - ร – ร มร – ด – ล 

- ล ซ ล  ด ม ร ด - ร – ร - ล  ด ร - ร – ร ดล – ด-ด -ลซลดรดด มรดลดรดด 

ลซลดรดด มรดลดรดด  - ร ร ร - ลฺ ลฺ ลฺ - ร ร ร - ลฺ ลฺ ลฺ - ล ซ ล  ด ม ร ด 
ลซลดรดด มรดลดรดด ลซลดรดด มรดลดรดด - ซ ซ ซ  - ม ร ด - ซ ซ ซ  - ม ร ด 

  
   2.8.3 เพลงราํอวยพร(ตะละยังมวั) 
ประวัติเพลงรําอวยพร(ตะละยังมวั) 
 เปนเพลงที่มีความหมายถึง  พระเจาสรางโลก เนื้อเพลงกลาวถึงพระพรหม หรือพระเจา            

9 พระองคไดเสด็จลงมาสูโลกมนุษยและจุติเปนบรรพบุรุษของชาวมอญ ไดบันดาลความรมเย็นใหแก

มวลมนุษยและความเปนอยูของมนุษยนั้นผูบรรลุญาณวิเศษจะหยั่งรูและคอยปกปองรักษา ขับกลอม

เสียงดนตรีใหกับมวลมนุษยดังในเนื้อเพลงตอนหนึ่งจะขับรองวา  “กร่ึน กร่ึน กรุ กรุ” แปลวา มีเสียงลม

พัดที่ไพเราะดั่งเสียงดนตรี ทําใหทุกคนตองออกมาชื่นชม 
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      เพลงรําอวยพร(ตะละยังมัว) 
ทอนนํา 

- - - ล ด ร ด ร ม ร ด ล ด ร ด ด - ล ซ ล ด ร ด ร ม ร ด ล ด ร ท ด 
 

ทอน 1 

- - - - - - - - ล ซ ฟ ด ด ร ร ฟ - ฟ ซ ล ด ล ซ ซ ฟ ม ร ด ร ม ด ร 

- - - ล - ร - ด ล ซ ฟ ด ด ร ร ฟ - ฟ ซ ล ด ล ซ ซ ฟ ม ร ด ร ม ด ร 

- - - ด ล ซ ล ด - ด ร ม - - ด ร - - - ด ล ซ ล ด - ด ร ม - - ด ร 

- - - ด ล ซ ล ด - ด ร ด ร ด ล ซ - - - ด ล ซ ล ด - ด ร ด ร ด ล ซ 

- ล - ซ - ฟ - ม ร ด ร ม ร ซ ร ฟ - ล - ซ - ฟ - ม ร ด ร ม ร ซ ร ฟ 

- - - ม ร ม ร ซ - - - ล ซ ล ซ ร - - - ม ร ม ร ซ - - - ล ซ ล ซ ร 

- ม - ร - ด - ท ล ซ ล ท ซ ท ด ร - ม - ร - ด - ท ล ซ ล ท ซ ท ด ร 

- - - ล - ซ - ซ ฟ ม ร ด ร ม ด ร - - - ล - ซ - ซ ฟ ม ร ด ร ม ด ร 

- - - ร  - ม ด ร - ม ด ร  - ม ซ ล - - - ล ด ล ซ ฟ ร ด ร ม ร ม ฟ ล 

- - - ล ด ล ซ ล ร ด ร ม ร ม ซ ร - - - ล - ร - ด ล ซ ฟ ด ด ร ร ฟ 

- ฟ ซ ล ด ล ซ ซ ฟ ม ร ด ร ม ด ร - - - ล - ร - ด ล ซ ฟ ด ด ร ร ฟ 

- ฟ ซ ล ด ล ซ ซ ฟ ม ร ด ร ม ด ร - - - ม ร ม ร ซ - - - ล ซ ด ร ม 

- - - ม ร ม ร ซ - - -  ล ซ ด ร ม - - - ม ร ม ซ ล ท ล ซ ม ซ ม ร ด 

ซ ล ด ม ร ม ซ ล ท ล ซ ม ซ ม ร ด ซ ล ด ร - ม ร ม - ม ด ร - ล ร ด 

ซ ล ด ร - ม ร ม - ม ด ร - ล ร ด - ซ ร ม - ซ ร ม - ด ร ม - ด ร ม 

- ซ ร ม - ด ร ม - ม ร ด - ด ร ม - - ด ร - ล ร ด ม ร ด ซ - ล – ด 

ม ม ร ด - ท - ล - ท ล ซ ล ซ ล ท ล ซ ล ท ล ท ด ร - - - ม - ม ร ม 

- ม ด ร - ล ร ด ม ร ด ซ - ล - ด ร ม ร ด - ท - ล - ท ล ซ ล ซ ล ท 

ล ซ ล ท ล ท ด ร - - - ม - ม ร ม - ม ด ร - ล ร ด - - - ล ซ ด ร ม 

- - - ม ซ ด ม ร - - - ม  ซ ม ร ร ด ท ล ล ด ล ด ซ - - - ล ซ ล ด ร 

- - - ร ด ร ฟ ซ - - - ล ซ ล ด ร ฟ ร ด ล ด ล ซ ซ - ร ด ฟ ฟ ร ด ฟ 

ฟ ร ด ท ด ร ท ด ม ร ซ ฟ ม ร ด ฟ ม ร ด ท ด ร ด ด ---- ---- 
 

ทอน 2 

ด ร ด ท ท ด ท ด ด ร ด ท ด ร ท ด - ม - ฟ - ม - ฟ ซ ล ซ ซ ฟ ฟ ม ฟ 

ซ ล ซ ร ท ด ซ ฟ ม ด ร ม ม ร ท ร - ด - ซ  ท ซ ท ร ด ซ ท ด - ท ด ม ํ
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ด ร ด ท ท ด ท ด ด ร ด ท ด ร ท ด - ม - ฟ - ม - ฟ ซ ล ซ ซ ฟ ฟ ม ฟ 

ซ ล ซ ร ท ด ซ ฟ ม ด ร ม ม ร ท ร - ด - ซ  ท ซ ท ร ด ซ ท ด - ท ด ม ํ

ร ด ท ม - ฟ - ซ - ฟ - ม - ร ด ล ซ ม ด ท ซ ท ซ ฟ ม ซ ม ร ด ร ด ด  

- ม - ม - ฟ ซ ฟ ม ท ซ ฟ ม ท ด ร ท ฟ - - - ร ด ฟ ฟ ร ด ฟ ฟ ร ด ท 

ด ร ด - ร ด ซ ฟ ม ท ซ ฟ ม ท ด ร ท ฟ - - - รํ ดํ ฟ ฟ ร ด ฟ ฟ ร ด ท 

ด ร ด - ร ด ซ ฟ ม ร ด ฟ  ม ร ด ท  ด ร ท ด 
 

ทอน 3 

 - - - ท - ท - ท ด ร ด ท ด ซ ท ฟ - ซ ท ม ม ฟ ซ ฟ ม ร ด ร ฟ ซ ฟ ม 

 - - - ท - ท - ท ด ร ด ท ด ซ ท ฟ - ซ ท ม ม ฟ ซ ฟ ม ร ด ร ฟ ซ ฟ ม 

ร ด ท ม - ฟ - ซ ท ด ท ซ ท ซ ฟ ม - ฟ ม ฟ ซ ฟ ม ท ซ ฟ ม ท ด ร ท ฟ 

- ร ด ฟ ฟ ร ด ฟ ฟ ร ด ท ด ร ด ด ร ด ซ ฟ ม ร ด ฟ ม ร ด ท ด ร ท ด 

 
ลักษณะของโนตเพลง 
 เพลงรําอวยพร(ตะละยังมัว) ไดบันทึกจากเสียงปตกาลา(ระนาดไม)เปนโนตดวยวิธีการ

บันทึกโนตแบบไทย โดยบันทึกแยกทอนเพลงเปน 3 ทอน  ในทางปฏิบัติทอนที่ 1 บรรเลงเที่ยวเดียวไม

ตองกลับตน สําหรับในทอน  2  และทอน 3   และมีจังหวะคลายกบัเพลงเร็วในอัตราชั้นเดียวของไทย  

 
คีตลักษณ(Form) 
 เพลงรําอวยพร(ตะละยังมัว) เปนเพลง 3 ทอน ทอนที่ 1 ข้ึนตนดวยทํานองที่เปนเอกลักษณ

ของดนตรีมอญซึ่งมีลักษณะคลายลูกเทาของไทย  

 
กลุมเสียง 
 เพลงรําอวยพร(ตะละยังมัว) เปนเพลงที่ใชกลุมเสียงหลัก ฟ ซ ล – ด ร และใชเสียงรอง สอง

เสียง คือ  ท (ที) และ ม(มี) ในบางทํานองมีการเปลี่ยนกลุมเสียง เปน ซ ล ท – ร ม 
 
ประเด็นในการวิเคราะห 
 การวิเคราะหเพลงรําอวยพร(ตะละยังมวั) ไดวิเคราะหแยกทีละทอนในประเด็นตางๆ คือ  

ก.รูปแบบเพลง ซึง่ประกอบดวย  

- รูปแบบจังหวะ  

ข.ทํานองเพลง หมายถงึ ภาพรวมของการเรียบเรียงทํานองเพลง 
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ก.รูปแบบเพลง 
ทอน 1 

- - - - - - - - ล ซ ฟ ด ด ร ร ฟ - ฟ ซ ล ด ล ซ ซ ฟ ม ร ด ร ม ด ร 

- - - ล - ร - ด ล ซ ฟ ด ด ร ร ฟ - ฟ ซ ล ด ล ซ ซ ฟ ม ร ด ร ม ด ร 

- - - ด ล ซ ล ด - ด ร ม - - ด ร - - - ด ล ซ ล ด - ด ร ม - - ด ร 

- - - ด ล ซ ล ด - ด ร ด ร ด ล ซ - - - ด ล ซ ล ด - ด ร ด ร ด ล ซ 

- ล - ซ - ฟ - ม ร ด ร ม ร ซ ร ฟ - ล - ซ - ฟ - ม ร ด ร ม ร ซ ร ฟ 

- - - ม ร ม ร ซ - - - ล ซ ล ซ ร - - - ม ร ม ร ซ - - - ล ซ ล ซ ร 

- ม - ร - ด - ท ล ซ ล ท ซ ท ด ร - ม - ร - ด - ท ล ซ ล ท ซ ท ด ร 

- - - ล - ซ - ซ ฟ ม ร ด ร ม ด ร - - - ล - ซ - ซ ฟ ม ร ด ร ม ด ร 

- - - ร  - ม ด ร - ม ด ร  - ม ซ ล - - - ล ด ล ซ ฟ ร ด ร ม ร ม ฟ ล 

- - - ล ด ล ซ ล ร ด ร ม ร ม ซ ร - - - ล - ร - ด ล ซ ฟ ด ด ร ร ฟ 

- ฟ ซ ล ด ล ซ ซ ฟ ม ร ด ร ม ด ร - - - ล - ร - ด ล ซ ฟ ด ด ร ร ฟ 

- ฟ ซ ล ด ล ซ ซ ฟ ม ร ด ร ม ด ร - - - ม ร ม ร ซ - - - ล ซ ด ร ม 

- - - ม ร ม ร ซ - - -  ล ซ ด ร ม - - - ม ร ม ซ ล ท ล ซ ม ซ ม ร ด 

ซ ล ด ม ร ม ซ ล ท ล ซ ม ซ ม ร ด ซ ล ด ร - ม ร ม - ม ด ร - ล ร ด 

ซ ล ด ร - ม ร ม - ม ด ร - ล ร ด - ซ ร ม - ซ ร ม - ด ร ม - ด ร ม 

- ซ ร ม - ด ร ม - ม ร ด - ด ร ม - - ด ร - ล ร ด ม ร ด ซ - ล – ด 

ม ม ร ด - ท - ล - ท ล ซ ล ซ ล ท ล ซ ล ท ล ท ด ร - - - ม - ม ร ม 

- ม ด ร - ล ร ด ม ร ด ซ - ล - ด ร ม ร ด - ท - ล - ท ล ซ ล ซ ล ท 

ล ซ ล ท ล ท ด ร - - - ม - ม ร ม - ม ด ร - ล ร ด - - - ล ซ ด ร ม 

- - - ม ซ ด ม ร - - - ม  ซ ม ร ร ด ท ล ล ด ล ด ซ - - - ล ซ ล ด ร 

- - - ร ด ร ฟ ซ - - - ล ซ ล ด ร ฟ ร ด ล ด ล ซ ว - ร ด ฟ ฟ ร ด ฟ 

ฟ ร ด ท ด ร ท ด ม ร ซ ฟ ม ร ด ฟ ม ร ด ท ด ร ด ด - - - - - - - - 

 
 
 
- รูปแบบจังหวะ  
 รูปแบบจังหวะเพลงรําอวยพร(ตะละยังมัว) ทอน 1 สามารถจําแนกรูปแบบไดดวยความยาว

ของทํานองเพลง  2 หองเพลง ซึ่งมีรูปแบบเพลงตางๆ ดังนี้ 



 109 

 

 

รูปแบบ ลักษณะรูปแบบ จํานวนครั้ง 

A  - - - x x x x x  22 

B  x x x x x x x x  28 

C  - x x x x x x x  10 

D  - - - x - x - x  5 

E  - x x x - - x x  2 

F  - x - x - x - x  4 

G  - - - x - x x x  3 

H  - x x x - x x x  9 

I  - - x x - x x x  1 

J  x x x x - x - x  4 

K  x x x x -x x x  2 

 

รูปแบบตางๆ จํานวน 11 รูปแบบ มีการใช คือ 

- มีการใช 28 คร้ัง ไดแกรูปแบบ  B 

- มีการใช 22 คร้ัง ไดแกรูปแบบ  A 

- มีการใช 10 คร้ัง ไดแกรูปแบบ C 

- มีการใช 9 คร้ัง ไดแกรูปแบบ H 

- มีการใช 5 คร้ัง ไดแกรูปแบบ D 

- มีการใช 4 คร้ัง ไดแกรูปแบบ F J 

- มีการใช 3 คร้ัง ไดแกรูปแบบ G 

- มีการใช 2 คร้ัง ไดแกรูปแบบ E K 

- มีการใช 1 คร้ัง ไดแกรูปแบบ I 

 จะเห็นวารูปแบบที่มีการใชมากที่สุดคือ รูปแบบ B  / x x x x / x x x x /   แสดงวา รูปแบบ B  

เปนรูปแบบหลักหรือคุณสมบัติเฉพาะของเพลงรําอวยพร(ตะละยังมัว) เชน  มรดล  ดรดด 
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ในทาํนองแตละรูปแบบ มีทาํนองเพลงทีห่ลากหลาย ดังนี ้
 

รูปแบบ ลักษณะรูปแบบ ทํานองเพลง จํานวน 

A - - - x x x x x - - - ล ด ร ด ร  1 

   - - - ด ล ซ ล ด  4 

   - - - ม ร ม ร ซ 4 

   - - - ล ซ ล ซ ร  2 

   - - - ล ด ล ซ ฟ 1  

   - - - ล ด ล ซ ล  1 

   - - - ล ซ ด ร ม 3 

   - - - ม ร ม ซ ล  1 

   - - - ม ซ ด ม ร 1  

   - - - ม  ซ ม ร ร  1 

   - - - ล ซ ล ด ร 2 

   - - - ร ด ร ฟ ซ 1  

 B  x x x x x x x x  ม ร ด ล ด ร ด ด 1 

   ม ร ด ล ด ร ท ด 1 

   ล ซ ฟ ด ด ร ร ฟ 2 

   ฟ ม ร ด ร ม ด ร 6 

   ร ด ร ม ร ซ ร ฟ 2 

   ล ซ ล ท ซ ท ด ร 2 

   ร ด ร ม ร ม ฟ ล 1 

   ร ด ร ม ร ม ซ ร 1 

   ล ซ ฟ ด ด ร ร ฟ 2 

   ซ ล ด ม ร ม ซ ล 1 

   ท ล ซ ม ซ ม ร ด 1 

   ล ซ ล ท ล ท ด ร 2 

   ฟ ร ด ล ด ล ซ ซ 1 

   ฟ ร ด ท ด ร ท ด 1 

   ม ร ซ ฟ ม ร ด ฟ 1 
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   ม ร ด ท ด ร ด ด 1 

C - x x x x x x x - ล ซ ล ด ร ด ร 1 

   - ฟ ซ ล ด ล ซ ซ 4 

   - ด ร ด ร ด ล ซ 2 

   - ท ล ซ ล ซ ล ท 2 

   - ร ด ฟ ฟ ร ด ฟ 1 

D - - - x - x - x - - - ล - ร - ด  3  

   - - - ล - ซ - ซ  2 

E - x x x - - x x - ด ร ม - - ด ร  2 

F - x - x - x - x - ล - ซ - ฟ - ม 2 

   - ม - ร - ด - ท 2 

G - - - x - x x x - - - ร  - ม ด ร 1 

   - - - ม - ม ร ม 2 

H - x x x - x x x - ม ด ร  - ม ซ ล 1 

   - ม ด ร - ล ร ด 4 

   - ซ ร ม - ซ ร ม 1 

   - ด ร ม - ด ร ม 1 

   - ซ ร ม - ด ร ม 1 

   - ม ร ด - ด ร ม 1 

I - - x x - x x x - - ด ร - ล ร ด 1 

J x x x x - x - x ม ร ด ซ - ล – ด 2 

   ม ม ร ด - ท - ล 1 

   ร ม ร ด - ท - ล 1 

K x x x x - x x x ซ ล ด ร - ม ร ม 2 
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ข. ทาํนองเพลง 
 ลักษณะการเรียบเรียงทํานองเพลงรําอวยพร(ตะละยังมัว)ทอน 1  มีการสรางทํานองเพลงที่

โดดเดน คือ “การซ้ํา” ซึ่งการซ้ํานี้มีหลายลักษณะคือ 

1.  การซ้าํทาํนอง ใน 1 วรรคเพลง ไดแก 

 

- ฟ ซ ล ด ล ซ ซ ฟ ม ร ด ร ม ด ร 

- - - ด ล ซ ล ด - ด ร ม - - ด ร 

- - - ด ล ซ ล ด - ด ร ด ร ด ล ซ 

- ล - ซ - ฟ - ม ร ด ร ม ร ซ ร ฟ 

- - - ม ร ม ร ซ - - - ล ซ ล ซ ร 

- ม - ร - ด - ท ล ซ ล ท ซ ท ด ร 

- - - ล - ซ - ซ ฟ ม ร ด ร ม ด ร 

- - - ล - ร - ด ล ซ ฟ ด ด ร ร ฟ 

- - - ม ร ม ร ซ - - - ล ซ ด ร ม 

ซ ล ด ร - ม ร ม - ม ด ร - ล ร ด 

- - - ม - ม ร ม - ม ด ร - ล ร ด 

- ซ ร ม - ด ร ม - ม ร ด - ด ร ม 
 

 

ทํานองที่ยกตัวอยางมานี้เปนทํานองที่มีการบรรเลงซ้ํา ซึ่งเปนทํานองเปนคุณสมบัติสําคัญ 

ของทํานองเพลงรําอวยพร(ตะละยังมัว) 

 2. การซ้ําทาํนองและตัดทอนทาํนอง ไดแก  
 

- ซ ร ม - ซ ร ม - ด ร ม - ด ร ม 

- ซ ร ม - ด ร ม   

  

 3. การซ้ําทํานองในลักษณะลูกเทาเสียงโด ของไทย ซึ่งเปนลักษณะของการซ้ําทํานอง

เชนเดียวกันและที่สําคัญ คือ ลูกเทานี้ เปนทํานองเพลงแรกของเพลง ซึ่งเปนทํานองที่เปนเอกลักษณ

ของเพลงมอญและมักพบวา ทํานองลูกเทานี้จะอยูในเพลงอื่นๆ อีกหลายเพลง ซึ่งมักจะปรากฏ             

เปนทํานองนํา (Intro) ของเพลง ไดแก  
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- - - ล ด ร ด ร ม ร ด ล ด ร ด ด - ล ซ ล ด ร ด ร ม ร ด ล ด ร ท ด 

ทอน 2 

ด ร ด ท ท ด ท ด ด ร ด ท ด ร ท ด - ม - ฟ - ม - ฟ ซ ล ซ ซ ฟ ฟ ม ฟ 

ซ ล ซ ร ท ด ซ ฟ ม ด ร ม ม ร ท ร - ด - ซ  ท ซ ท ร ด ซ ท ด - ท ด ม ํ

ร ด ท ม - ฟ - ซ - ฟ - ม - ร ด ล ซ ม ด ท ซ ท ซ ฟ ม ซ ม ร ด ร ด ด  

- ม - ม - ฟ ซ ฟ ม ท ซ ฟ ม ท ด ร ท ฟ - - - ร ด ฟ ฟ ร ด ฟ ฟ ร ด ท 

ด ร ด - ร ด ซ ฟ ม ท ซ ฟ ม ท ด ร ท ฟ - - - รํ ดํ ฟ ฟ ร ด ฟ ฟ ร ด ท 

ด ร ด - ร ด ซ ฟ ม ร ด ฟ  ม ร ด ท  ด ร ท ด 

 
 - รูปแบบจังหวะ  
 รูปแบบจังหวะเพลงรําอวยพร(ตะละยังมัว) ทอน 1 สามารถจําแนกรูปแบบไดดวยความยาว

ของทํานองเพลง  2  หองเพลง ซึ่งมีรูปแบบเพลงตางๆ ดังนี้ 

 

รูปแบบ ลักษณะรูปแบบ จํานวนครั้ง 

A  x x x x  x x x x   12 

B  - x - x - x - x   1 

C  - x - x x x x x   1 

D  x x x x -x x x   1 

E  x x x x - x - x  1 

F  - x - x -x x x  2 

G   x x - - - x x x    2 

H  x x x - x x x x  2  

 

รูปแบบตางๆ จํานวน 8 รูปแบบ มีการใช คือ 

- มีการใช 12 คร้ัง ไดแกรูปแบบ  A 

- มีการใช  2 คร้ัง ไดแกรูปแบบ  F G H 

- มีการใช 1 คร้ัง ไดแกรูปแบบ  B C D E 

ในทาํนองแตละรูปแบบ มีทาํนองเพลงทีห่ลากหลาย ดังนี ้
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รูปแบบ ลักษณะรูปแบบ ทํานองเพลง จํานวน 

A  x x x x x x x x ด ร ด ท ท ด ท ด  1 

   ด ร ด ท ด ร ท ด 1  

   ซ ล ซ ซ ฟ ฟ ม ฟ  1 

   ซ ล ซ ร ท ด ซ ฟ  1 

   ม ด ร ม ม ร ท ร 1 

   ซ ม ด ท ซ ท ซ ฟ  1 

   ม ซ ม ร ด ร ด ด  1 

   ม ท ซ ฟ ม ท ด ร 2 

   ฟ ร ด ฟ ฟ ร ด ท 2 

   ม ร ด ฟ  ม ร ด ท 1 

B - x - x - x - x - ม - ฟ - ม - ฟ 1 

C - x - x x x x x - ด - ซ  ท ซ ท ร  1 

D x x x x -x x x ด ซ ท ด - ท ด ม ํ  1 

E x x x x - x - x ร ด ท ม - ฟ - ซ 1 

F - x - x -x x x - ฟ - ม - ร ด ล 1 

   - ม - ม - ฟ ซ ฟ 1 

G  x x - - - x x x  ท ฟ - - - ร ด ฟ  2 

H x x x - x x x x ด ร ด - ร ด ซ ฟ 2  

 
ข.ทาํนองเพลง 
 การเรียบเรียงทํานองในทอน 2 นี้ มีลักษณะพิเศษคือ มีการดําเนินทํานองที่มีจังหวะ

สม่ําเสมอ สลับกับการเปลี่ยนรูปแบบจังหวะโดยฉับพลัน เชน 

 

ด ร ด ท ท ด ท ด ด ร ด ท ด ร ท ด - ม - ฟ - ม - ฟ ซ ล ซ ซ ฟ ฟ ม ฟ 

ซ ล ซ ร ท ด ซ ฟ ม ด ร ม ม ร ท ร - ด - ซ  ท ซ ท ร ด ซ ท ด - ท ด ม ํ

ร ด ท ม - ฟ - ซ - ฟ - ม - ร ด ล ซ ม ด ท ซ ท ซ ฟ ม ซ ม ร ด ร ด ด  

- ม - ม - ฟ ซ ฟ ม ท ซ ฟ ม ท ด ร ท ฟ - - - ร ด ฟ ฟ ร ด ฟ ฟ ร ด ท 

ด ร ด - ร ด ซ ฟ ม ท ซ ฟ ม ท ด ร ท ฟ - - - รํ ดํ ฟ ฟ ร ด ฟ ฟ ร ด ท 

ด ร ด - ร ด ซ ฟ ม ร ด ฟ  ม ร ด ท  ด ร ท ด  จบ 
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 ลักษณะของทํานองมีลักษณะที่ ไมไดเปนประโยค แบบมีความสัมพันธในลักษณะ                   

ถาม – ตอบ แตเปนทํานองที่อิสระตลอดทั้งทอน 
 

ทอน 3 

 - - - ท - ท - ท ด ร ด ท ด ซ ท ฟ - ซ ท ม ม ฟ ซ ฟ ม ร ด ร ฟ ซ ฟ ม 

 - - - ท - ท - ท ด ร ด ท ด ซ ท ฟ - ซ ท ม ม ฟ ซ ฟ ม ร ด ร ฟ ซ ฟ ม 

ร ด ท ม - ฟ - ซ ท ด ท ซ ท ซ ฟ ม - ฟ ม ฟ ซ ฟ ม ท ซ ฟ ม ท ด ร ท ฟ 

- ร ด ฟ ฟ ร ด ฟ ฟ ร ด ท ด ร ด ด ร ด ซ ฟ ม ร ด ฟ ม ร ด ท ด ร ท ด 

 
 - รูปแบบจังหวะ  
 รูปแบบจังหวะเพลงรําอวยพร(ตะละยังมัว) ทอน 1 สามารถจําแนกรูปแบบไดดวยความยาว

ของทํานองเพลง  2 หองเพลง ซึ่งมีรูปแบบเพลงตางๆ ดังนี้ 
 

รูปแบบ ลักษณะรูปแบบ จํานวนครั้ง 

A  - - - x  - x - x    2 

B  x x x x   x x x x   9 

C  - x x x x x x x   4 

D  x x x x -x - x   1 

 

รูปแบบตางๆ จํานวน 4 รูปแบบ มีการใช คือ 

- มีการใช 9 คร้ัง ไดแกรูปแบบ B 

- มีการใช 4 คร้ัง ไดแกรูปแบบ C 

- มีการใช 2 คร้ัง ไดแกรูปแบบ A 

- มีการใช 1คร้ัง ไดแกรูปแบบ D 

ในทาํนองแตละรูปแบบ มีทาํนองเพลงทีห่ลากหลาย ดังนี ้

 

รูปแบบ ลักษณะรูปแบบ ทํานองเพลง จํานวน 

A - - - x  - x - x  - - - ท - ท - ท 2  

B x x x x   x x x x ด ร ด ท ด ซ ท ฟ   2 

   ม ร ด ร ฟ ซ ฟ ม  2 

   ท ด ท ซ ท ซ ฟ ม  1 
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   ซ ฟ ม ท ด ร ท ฟ  1 

   ฟ ร ด ท ด ร ด ด  1 

   ร ด ซ ฟ ม ร ด ฟ  1 

   ม ร ด ท ด ร ท ด  1 

C - x x x x x x x - ซ ท ม ม ฟ ซ ฟ  2 

   - ฟ ม ฟ ซ ฟ ม ท 1 

   - ร ด ฟ ฟ ร ด ฟ 1 

D x x x x -x - x ร ด ท ม - ฟ - ซ  1 

 
ข.ทาํนองเพลง 
ทอน 3  

- - - ท - ท - ท ด ร ด ท ด ซ ท ฟ - ซ ท ม ม ฟ ซ ฟ ม ร ด ร ฟ ซ ฟ ม 

 - - - ท - ท - ท ด ร ด ท ด ซ ท ฟ - ซ ท ม ม ฟ ซ ฟ ม ร ด ร ฟ ซ ฟ ม 

ร ด ท ม - ฟ - ซ ท ด ท ซ ท ซ ฟ ม - ฟ ม ฟ ซ ฟ ม ท ซ ฟ ม ท ด ร ท ฟ 

- ร ด ฟ ฟ ร ด ฟ ฟ ร ด ท ด ร ด ด ร ด ซ ฟ ม ร ด ฟ ม ร ด ท ด ร ท ด 

 

1. การเรียบเรียงทํานองในทอน 3 นี้ มีลักษณะพิเศษคือ มีการดําเนินทํานองที่มีสํานวนเหมือน

เพลงสองชั้น ซึ่งแตกตางจากทอน 2 ซึ่งมีลักษณะสํานวนเหมือนเพลงชั้นเดียว ในทอนที่ 3 นี้ มีการ

บรรเลงซ้ําทํานองในบรรทัดที่แรก  

ทอน 3 บรรทัด 1 
 

- - - ท - ท - ท ด ร ด ท ด ซ ท ฟ - ซ ท ม ม ฟ ซ ฟ ม ร ด ร ฟ ซ ฟ ม 
 

2. มีการดําเนนิทาํนองทีห่ลากหลายแตมาจากโครงสรางเดิม 
                      วรรคหนา             วรรคหลัง 

- ร ด ฟ ฟ ร ด ฟ ฟ ร ด ท ด ร ด ด ร ด ซ ฟ ม ร ด ฟ ม ร ด ท ด ร ท ด 
 

จะเหน็วาทาํนองเพลงวรรคหลังนี้ มโีครงสรางของทํานองเปนแบบเดยีวกับวรรคแรก  
 
 

ทํานองที่เปนคุณสมบัติเฉพาะของเพลงรําอวยพร(ตะละยังมวั) 
 จากการวิเคราะหรูปแบบจังหวะ และทํานองเพลงโดยแยกพิจารณาที่ละทอนนั้น ไดพบ

ประเด็นที่นาสนใจเกี่ยวกับทํานอง คือ พบกลุมทํานองที่เปนคุณสมบัติเฉพาะของเพลง ดังนี้ 
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 1. การใชเสียงซ้ําแบบชิดกันสองเสียงภายในคํา หรือในหนึ่งหองเพลง เชน 

  / ด ร ด ด // ด ล ซ ซ // ม ม ร ด // ซ ม ร ร // ด ท ล ล // ฟ ฟ ม ฟ /  
   

 จะเห็นไดวา การใชเสียงซ้ําสองเสียงชิดกันภายในคํานี้ มีปรากฏอยูในบางชวงของเพลง           

แตเปนทํานองที่เปนคุณสมบัติเฉพาะของเพลงที่มีความสอดคลองกับวิธีการบรรเลงดวย กลาวคือ            

การบรรเลงทํานองในลักษณนี้ เปนเอกลักษณของการบังคับมือเวลาตี ปตกาน(ฆองมอญ)ปตกาลา

(ระนาด) ตองใชการตีลักษณะ สลับมือ ซาย-ขวา คูแปด หรือเรียกวา ทิง – เนง  

ทํานองเพลง รูปแบบทํานอง วิธีบรรเลง 

/ ด ร ด ด /  

        ร             

ด                 ด              ด 

 

     

มือขวา   ดํ    รํ     -    ดํ 

มือซาย   ด    ร    ด     - 

                              ทิง  -  เนง 

/ ด ล ซ ซ / ด 

          ล       

                     ซ              ซ 

 

  

มือขวา   ดํ    ล     -   ซํ 

มือซาย   ด    ล    ซ     - 

                              ทิง  -  เนง 

/ ด ร ร ฟ /                                           ฟ 

            ร              ร         

ด        

     

มือขวา   ดํ     -   รํ    ฟ 

มือซาย   ด    ร    -    ฟ 

                       ทิง – เนง 

 

/ ม ม ร ด / ม          ม 

                                    

                      ร                  

                                   ด 

 

มือขวา   -    มํ    รํ    ดํ 

มือซาย   ม    -    ร    ด 

                  ทงิ  - เนง 

 

/ ซ ม ร ร / ซ 

        ม   

                  ร               ร 

 

 

มือขวา ซํ    มํ     -   รํ 

มือซาย  ซ   ม    ร    - 

                           ทิง - เนง 
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/ ด ท ล ล / ด 

      ท   

                ล                ล 

 

 

มือขวา   ดํ    ท     -   ล 

มือซาย   ด    ท    ลฺ     - 

                             ทงิ -เนง 

 

 

ฟ           ฟ                   ฟ 

                         

                       ม 

 

 

มือขวา   -     ฟ   มํ    ฟ 

มือซาย   ฟ    -    ม    ฟ 

                  ทิง -เนง  

 
สรุปการศกึษาบทเพลง  
 การศึกษาบทเพลงของวงกวนกวาดมอญ ในครั้งนี้ไดทําการศึกษาบทเพลงจํานวน 3 เพลง

ซึ่งทั้งสามบทเพลงนี้เปนบทเพลงที่วงกวนกวาดมอญบานวังกะ ไดบรรเลงเพื่อประกอบการรําของมอญ

ในปจจุบัน  ไดแก  เพลงหงสทอง(ซโมยบอบโท) เพลงสุวรรณภูมิ(ซาววันนะพูม)และเพลงรําอวยพร

(ตะละยังมัว) ซึ่งทั้งสามบทเพลงที่นํามาศึกษาวิเคราะหในครั้งนี้ไดพบลักษณะที่สําคัญของดนตรี            

ที่ใชบรรเลงโดยวงกวนกวาด มอญ ดังนี้ 

 1. ดานรูปแบบจังวะพบวา  ในแตละบทเพลงมีการใช ลักษณะของรูปแบบจังหวะ 

หลากหลายรูปแบบ ดังนี้ 

   1.1 รูปแบบจังหวะแบบลงตรงตามจังหวะตก 

   1.2 รูปแบบจังหวะแบบจังหวะยก 

 2. ดานรูปแบบทํานอง พบวา รูปแบบทํานองมีหลากหลายเชน ทํานองมีทิศทางขึ้น ทํานอง  

มีทิศทางลง  ทํานองยืนเสียง และทํานองสวนมากมักเปนทํานองแบบสลับเสียง และยังพบลักษณะ         

ที่สําคัญเกี่ยวกับทํานอง ดังนี้ 

   2.1 มีทํานองนําที่มีลักษณะ คลายลูกเทาของไทย เปนประโยคนํา ในแตละทอน 

   2.2 มักมีการใชทํานองซ้ําในระหวางทอน 

   2.3 มีการทอนทํานอง 

   2.4 การรอยเรียงทํานองมักมีการเปลี่ยนรูปแบบทํานองที่มีลักษณะของรูปแบบจังหวะ          

ที่แตกตางกันอยางสม่ําเสมอ 

 3.  ดานกลุมเสียง  มักมีการเปลี่ยนกลุมเสียงในบทเพลง  เชน  จาก  ฟ  ซ  ล  – ด  ร                        

เปน  ซ ล ท – ร ม เปนตน 



 119 

 4. มักมีการใชกลุมเสียงรองทั้งสองเสียงของกลุมเสียง จึงทําใหลักษณะของกลุมเสียงที่ใช          

มีต้ังแต 5 เสียง  6  เสียง และ 7 เสียง เปนตน 

  



บทที่ 5  
สรุป อภิปรายผลและขอเสนอแนะ 

 
 การศึกษาวงกวนกวาดมอญ  ดนตรีชุมชนมอญบานวั งกะ  หมู  2  ตําบลหนองลู                         

อําเภอสังขละบุรี จังหวัดกาญจนบุรีในครั้งนี้  เปนการศึกษาวิจัยเชิงคุณภาพ ทางมานุษยดุริยางควิทยา 

(Ethnomusicology) เปนแนวทางในการศึกษา  โดยเริ่มจากการรวบรวมขอมูลจากการวิจัย                 

เอกสาร ตําราตางๆที่เกี่ยวกับวัฒธรรมดนตรี  และการออกปฏิบัติการภาคสนามเพื่อรวบรวมขอมูล           

ทั้งหมดแลวนํามาเรียบเรียงและวิ เคราะห เปนรายงานการวิจัยในรูปแบบของการบรรยาย                         

ซึ่งสรุปไดดังนี้ 
 

1. วัตถุประสงคของการวิจัย 
 1.เพื่อศึกษาวัฒนธรรมของชุมชนมอญบานวังกะ หมู 2 ตําบลหนองลู อําเภอสังขละบุรี 

จังหวัดกาญจนบุรี  

 2.เพื่อศึกษาวงกวนกวาดมอญบานวังกะ หมู 2 ตําบลหนองลู อําเภอสังขละบุรี จังหวัด

กาญจนบุรี  

 3.เพื่อศึกษาบทเพลงจากวงกวนกวาดมอญบานวังกะ หมู 2 ตําบลหนองลู อําเภอสังขละบุรี 

จังหวัดกาญจนบุรี  

 

2. ความสําคัญของการวิจัย 
 วงกวนกวาดมอญเปนดนตรีรูปแบบเฉพาะของชุมชนที่มีบทบาทเปนสื่อกลางของสังคม             

ในการถายทอดเชื่อมโยงเรื่องราวตางๆ เชน ดานประวัติศาสตร วัฒนธรรม ศาสนา ความเชื่อ                   

และวิถีชีวิตของชาวมอญบานวังกะหมู 2 ตําบลหนองลู อําเภอสังขละบุรี จังหวัดกาญจนบุรี การศึกษา                  

ในครั้งนี้จึงเปนการเผยแพรวงกวนกวาดมอญ รวมทั้งเปนการอนุรักษฟนฟูวงกวนกวาดมอญ                     

ใหเปนองคความรูดานดนตรีใหกับผูสนใจศึกษามรดกทางวัฒนธรรมดนตรีในกลุมชาวมอญ                        

ใหเปนมรดกทางวัฒนธรรมอยูคูกับสังคมไทยสืบไป 

 

3. วิธีดําเนินการวิจัย 
 การศึกษาวงกวนกวาดมอญ ดนตรีชุมชนมอญบานวังกะ หมู 2 ตําบลหนองลู อําเภอ               

สังขละบุรี จังหวัดกาญจนบุรีในครั้งนี้  ผูวิจัยไดรวบรวมขอมูลจากงานวิจัย เอกสาร ตําราตาง ๆ                    

ที่เกี่ยวของ และการออกปฏิบัติการภาคสนามเพื่อรวบรวมขอมูลไดสํารวจสภาพทั่วไปของชุมชน               
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และวัฒนธรรมดานดนตรีที่ยังบรรเลงอยูในปจจุบัน จากนั้นจึงนําขอมูลทั้งหมดที่รวบรวมนํามา

วิเคราะหเรียบเรียงเปนรายงานการวิจัยในรูปแบบของการบรรยาย โดยใชวิธีการวิจัยเชิงคุณภาพ ทาง

มานุษยดุริยางควิทยา (Ethnomusicology) เปนแนวทางในการศึกษา ซึ่งไดดําเนินการวิจัยตามลําดับ

ข้ันตอนตาง ๆ และดําเนินการสรุปผลการวิจัย 
 

4.สรุปผลการวิจัย 
 ศึกษาวงกวนกวาดมอญ บานวังกะ หมู 2 ตําบลหนองลู อําเภอสังขละบุรี จังหวัดกาญจนบุรี 
 ตอนที่ 1 สภาพทั่วไปของชุมชนมอญบานวังกะ หมู 2 
  1.1 ความเปนมาของชาวมอญ 
   1.1.1 ประวัติความเปนมาของชาวมอญ 
   ชุมชนมอญบานวังกะ หมู 2 ตําบลหนองลู อําเภอสังขละบุรี จังหวัดกาญจนบุรี กลุมแรก

อพยพเขามาในประเทศไทยครั้งแรกในชวง พ.ศ.2492 กลุมที่สองเขามาในราวเดือนมีนาคม พ.ศ. 2493 

กลุมที่สามเขามาในราวเดือนมีนาคม  พ.ศ.2494 โดยกลุมที่สามนี้ เดินทางเขามาดวยกันถึง                        

40 ครอบครัวมารวมกับพวกที่เขามาสองกลุมแรก รวมชาวมอญประมาณ 60 ครอบครัว ซึ่งเดินทางเขา

มาทางดานเจดียสามองค และทางบลีคลี่มารวมตัวกันอยูที่บานนิเถะ กิ่งอําเภอสังขละบุรี ชาวมอญ

เหลานี้เดินทางมาจากเมาะกะเนียง เจาคะเล และเมาะละแหมง โดยมีนายเจริญซึ่งในขณะนั้นเปน

ปลัดอําเภอทําหนาที่เปนหัวหนากิ่งอําเภอสังขละบุรีตองดูแลความเปนอยูและอาหารการกินแกชาว

มอญที่อพยพเขามาทั้งหมดนี้ แตดวยผลบุญและบารมีของหลวงพออุตตะมะ (พระราชอุดมมงคล) ทํา

ใหชาวมอญเหลานี้มีที่พักพิงอยูอาศัยจนถึงทุกวันนี้ 

        ชาวมอญที่พากันเดินทางมาจากประเทศพมาในระยะตนตั้งแตประมาณ พ.ศ.2491-2495 นี้

ไดมาตั้งถิ่นฐานอยูรวมกันที่บร ิเวณบางวังกะลาง ซึ่งตั้งอยูระหวางที่ทําการกิ่งอําเภอวังกะและบาน

ละวา บานวังกะลางอยูหางจากที่วาการกิ่งอําเภอประมาณ สามถึงหากิโลเมตรแตการเดินทางจาก             

ตัวหมูบานไปถึงกิ่งอําเภอเปนไปดวยความลําบากเพราะบริเวณโดยรอบที่วาการอําเภอในขณะนั้นเปน

ปารกทึบผูคนทั้งชาวกะเหรี่ยงซึ่งอยูที่นี้มาแตด้ังเดิมและชาวมอญที่ยายเขามาอยูใหมก็ต้ังบานเรือน          

อยูหางกันกระจัดกระจายไมรวมกันอยูเปนกลุม หลวงพออุตตะมะจึงไดเจราจากับปลัดเจริญ                   

ใหชาวมอญชวยกันทํางานหักลางถางพง ทํานุบํารุงอําเภอและขอที่ดินฝงตรงขามอําเภอใหชาวมอญ

ต้ังหลักแหลงเปนหมูบานอยูรวมกัน เปนบานวังกะ  บางทีก็เรียกกันวา “บานวังกะบน” ใหตรงกันขาม

กับที่อยูขางอําเภอซึ่งเรียกวาบานวังกะลาง ตอมาเมื่อเร่ิมมีการสร างเขื่อนเขาแหลม พ.ศ.2521              

และจะตองมีการเวนคืนที่ดินซึ่งชาวบานอยูกันมาแตเดิม หลวงพอจึงไดขอที่ดินจากการไฟฟาฝายผลิต 

เพื่อมาสรางวัดใหมและแบงที่ดินสวนหนึ่งใหเปนที่อยูอาศัยสําหรับชาวบานดวย  
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   1.1.2 ลักษณะทางภูมิประเทศของอําเภอสังขละบุรี   
 อําเภอสังขละบุรีเปนอําเภอหนึ่งของจังหวัดกาญจนบุรีอยูตอนบนสูงสุดของจังหวัด

กาญจนบุรี มีพื้นที่ต้ังติดตอเขตแดนของประเทศพมาทางดานทิศตะวันตก  ซึ่งเปนแหลงตนน้ําที่สําคัญ 

3 สาย คือแมน้ํารันตี แมน้ําบิคลี่และแมน้ําซองกาเรีย ซึ่งแมน้ํา 3 สายที่ไหนมาบรรจบกันเรียก          

วาสามสบ และเปนจุดเริ่มตนของแมน้ําแควนอย  
  อาณาเขตติดตอกับ อําเภอสังขละบุรี 
 ทิศเหนือ   ติดตอกับ   อําเภออุมผาง     จังหวัดตาก 

 ทิศตะวนัออก  ติดตอกับ   อําเภอทองผาภมูิ     จังหวัดกาญจนบุรี 

 ทิศตะวนัตก    ติดตอกับ   สหภาพพมา     รัฐมอญและรัฐกระเหรี่ยง 

 ทิศใต       ติดตอกับ   อําเภอทองผาภูมิ     จังหวัดกาญจนบุรี 

 
   1.1.3 การปกครองของอําเภอสังขละบรุี 

 อําเภอสังขละบุรีแบงการปกครองเปน 3 ตําบล 20 หมูบานคือตําบลหนองลูมี 10 หมูบาน

ประกอบดวย 10 หมูบาน คือ หมูที่ 1 บานนิเถะ หมูที่ 2 บานวังกะ หมูที่ 3 บานไหลน้ํา หมูที่ 4 บาน

หวยกบหมูที่ 5 บานเวียคาดี้หมูที่ 6 บานหวยมาลัยหมูที่ 7 บานใหมพัฒนาหมูที่ 8 บานซองกาเรีย          

หมูที่ 9 บานพระเจดียสามองค  หมูที่10 บานปะไรโหนก 

 
  1.2 วัฒนธรรมของชุมชนชาวมอญบานวังกะ 
   1.2.1 ศาสนา 
 ชาวมอญในอํ า เภอสั งขละบุ รี  จั งหวัดกาญจนบุ รี ก็  เป นผู ที่ ยึ ดมั่ นและศรัทธา                         

ในพระพุทธศาสนาอยางเครงครัด เชน การเลาเรียน  พระปริยัติธรรมก็เรียนคัมภีรวินัยเปนหลัก 

พระภิกษุสงฆถือวินัยเปนสําคัญ ชาวมอญที่เปนชาวบานมีความเลื่อมใสในพระพุทธศาสนามาก 

สังเกตไดวาการสรางบานทุกหลังคาเรือนจะตองมีหิ้งพระยื่นออกจากตัวบานและมีการประดับตกแตง

อยางสวยงาม การสรางหิ้งพระยื่นออกจากตัวบาน เพราะ เชื่อวา ถาอยูในบริเวณเดียวกับบาน ผูอาศัย

เดินไปมาจะรบกวนทําใหหิ้งพระสะเทือน เปนการ ไมเคารพจึงสมควรอยูคนละสวน 

  หลวงพออุตตมะ (พระราชอุดมมงคล) เปนศูนยรวมจิตใจของชาวมอญทุกคนและไมได

จํากัดอยูเฉพาะชาวสังขละบุรีเทานั้น และดวยเมตตาบารมี เปนที่เคารพเลื่อมใสตอผูคนเปนอยางยิ่ง 

หลวงพอจึงไดอุทิศตนบําเพ็ญ สาธารณประโยชนเชน การสรางสะพาน  โรงเรียน  โรงพยาบาล 

หอประชุม เปนตน รวมทั้งทานไดชวยเหลือสงเคราะห อนุเคราะหทั้งที่เปนสวนบุคคล และสวนรวมแก

พุทธศาสนิกชนผูเดือดรอนทั้งหลายไมวาจะเปนคนไทย กะเหรี่ยง หรือคนพมา   
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   1.2.2 ภาษามอญ 
      ประวัติตัวอักษรมอญ 
 ภาษามอญเปนภาษาในสายโมนิค ซึ่งเปนสายหนึ่งในตระกูลภาษามอญ - เขมร 12 สาย 

ภาษาตระกูลมอญ-เขมร เปนภาษาเกาแกใชกันมานานประมาณ 3,000 - 4,000 ปมาแลว มีผูใชภาษา

นี้อยูประมาณ 5,000,000 คน ภาษามอญ นี้จัดอยูในตระกูลภาษาออสโตรเอเซียติค (Austroasiatic 

Languages) ซึ่งเปนภาษาที่ใชกันอยูในแถบอินโดจีนและทางตะวันออกเฉียงเหนือของอินเดีย           

(สุจริตลักษณ  ดีผดุง . 2545: 20) 

           เมื่อพิจารณาลักษณะทางไวยากรณ ภาษามอญ  จัดอยูในประเภทภาษาคําติดตอ 

(Agglutinative)อยูในกลุมภาษาตะวันออกเฉียงใต (South Eastern Flank Group)นักภาษาศาสตร 

ชื่อ วิลเฮม สชมิต ( Willhelm Schmidt) ไดจัดใหอยูในตระกูลภาษาสายใต (Austric Southern family) 
   ลักษณะภาษามอญ 

                มอญเปนชนชาติที่พูดภาษาในตระกูลมอญ-เขมร เมื่อเอยถึงชนชาติ “มอญ” ในประเทศ

พมา พมาจะถือวา มอญ เปนชนชาติเกาแกที่สุดในแผนดินเมียนมา และแมวา ภาษามอญนั้นจะ

แตกตางกับภาษาพมาโดยสิ้นเชิงก็ตาม (พมาพูดภาษาในตระกูลจีน-ทิเบต) แตพมากลับเห็นวาชนชาติ

มอญ สืบเชื้อสายมาจากมองโกลอยดเชนเดียวกับชนชาติพมาอีกทั้งรูปรางหนาตาของชาวมอญ                       

กับชาวพมาแทบจะแยกกันไมออกดวยชาวมอญกับชาวพมาไดอยูรวมผสมสายเลือดกันมา              

นับแตยุคพุกาม จนปจจุบันแยกไมออกไดงายวา ใครเปน มอญ หรือ ใครเปนพมา ดังนั้น พมา                 

จึงสรุปวา ชาวมอญกับชาวพมาตางยอมมีความใกลชิดสนิทสนมกัน เนื่องดวยพมา – มอญนั้น              

สืบเชื้อสาย และรวมประวัติศาสตรกันมายาวนาน 

    ตัวอักษรนั้น อักษรมอญ ถือเปนตนแบบใหกับอักษรพมา ตามที่พบเปนหลักฐานจากศิลา

จารึกมยะเซดี และจากการที่พระชินอรหันตภิกษุมอญ ไดนําพุทธศาสนานิกายเถรวาทมาเผยแผ            

ยังเมืองพุกามในสมัยพระเจาอโนรธานั้น จึงไดพบจารึกภาษาบาลีดวยอักษรมอญ บนดานหลัง              

พระพิมพอีกดวย ที่จริงในยุคนั้นก็มีอักษรพยูหรือปยูใชเชนกัน แตชาวพมากลับนิยมใชอักษรมอญ 

มากกวา โดยเฉพาะตลอดสมัยของพระเจาจันสิตตา วรรณคดีสมัยนั้นตางเขียนดวย ภาษามอญ ก็ดวย

ที่พระองคมีพระอาจารยเปนภิกษุมอญนั่นเอง นอกจากนี้ยังพบจารึกมอญ บนแผนกระเบื้องเคลือบ

มากมายกวาพันชิ้นที่ เจดียอนันดา  อีกทั้งพบจารึกมอญตามเจดีย ในเมืองพุกามหลายแหง                    

อาทิ มยีงปยะ อะแปรัตนา ผยะซะชเว โลกะเทะปน ปะโทตา-มยา นคาโยง คู-ปเยาจี และอโล-ปยิ 

          อักษรมอญ ที่เกาแกที่สุดนั้น คนพบในประเทศไทย ซึ่งหลักฐานที่พบคือ จารึกวัดโพธิ์ราง             

พ.ศ.1143 เปนอักษรมอญโบราณที่เกาแกที่สุด ในบรรดาจารึกภาษามอญที่ไดคนพบ ในแถบเอเซีย

อาคเนยทั้งหมด ปรากฏวาเปนจารึกที่เขียนดวยตัวอักษรปลลวะ ที่ยังไมไดดัดแปลงใหเปน อักษรมอญ 
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และไดพบอักษรที่มอญประดิษฐเพิ่มข้ึน เพื่อใหพอกับเสียงในภาษามอญ แสดงวา มอญไดใชอักษร             

ปลลวะ ในการสื่อสาร อักษรที่ประดิษฐเพิ่มนี้ ยังไดพบในจารึกเสาแปดเหลี่ยมที่ศาลสูง เมืองลพบุรี 

ขอความที่จารึกเกี่ยวกับพระพุทธศาสนา สันนิษฐานวา จารึกในพุทธศตวรรษที่ 13 ราว พ.ศ.1314 

อักษรจารึกในศิลาหลักนี้ เรียกวา ตัวอักษรหลังปลลวะ 

 
   การแตงกายของชาวมอญ 
 ชาวมอญสวนใหญปกใจเชื่อวา ชุดแตงกายมอญนั้น ผูชายตองสวมโสรงพื้นลายตาราง               

เสื้อขาวเปนหลัก สวนผูหญิง สวมผาถุงพื้นสีแดงเชิงลายดอกพิกุล เสื้อขาวหรือชมพูออนยืนพื้น                 

และทุกครั้งที่มีโอกาส ไมวาจะดวยวาระและกิจกรรมใด ที่สามารถแสดงออกถึงความเปนมอญไดแลว 

โดยเฉพาะในงานสําคัญอยางวันชาติของมอญ จะมีการรณรงคและปลุกใจใหสวมใสชุดมอญดังกลาว           

นัยวาเปนกระแสชาตินิยมอยางหนึ่ง การแตงกายอยูกับบาน หญิงชาวมอญสูงอายุนิยมนุงผาซิ่น           

สวมเสื้อคอกระเชารัดทรงติดกระดุมดานหนา ชายนุงโสรงใสเสื้อฮาวาย หรือเสื้อคอกลม หนุม สาว 

และเด็กแตงกายตามสมัยนิยม หากมีงานเทศกาลหญิงชายทุกวัยนิยมแตงกายตามประเพณี                   

พาดผาสไบ ปจจุบันยังคงมีชาวมอญแตงกายแบบมอญอยูบางแตไมมากนัก เนื่องจากไดรับอิทธิพล

จากคนพื้นราบ และการจับจายซื้อเครื่องแตงกายอยางคนพื้นราบนั้นสามารถหาไดงาย ราคาถูก            

แมชาวมอญจะไมแตงกายอยางมอญแลว ส่ิงที่ยังคงแสดงใหเห็นวาชาวมอญยังคงอนุรักษการแตงกาย

อยางมอญไวใหลูกหลานเห็นความสําคัญนั้นก็คือ โรงเรียนวัดวังกวิเวการามใหนักเรียนสวมใสชุดมอญ

ไปโรงเรียน 1 คร้ังตอ 1 สัปดาห คือ วันศุกร  

           
   ประเพณีในรอบปบานวังกะ 
 ประเพณีของกลุมชาวมอญในชุมชนบานวังกะ อําเภอสังขละบุรี เปนประเพณีที่ปฏิบัติสืบตอ

กันมา เปนประเพณีที่เกี่ยวของกับการดํารงชีวิตและศาสนาที่มีรูปแบบเปนของชุมชน ประเพณี

บางอยางมีการปรับเปลี่ยนไปใหเขากับสภาวะเศรษฐกิจของผูประกอบพิธีกรรมประเพณีของชาวมอญ

บานวังกะ บางประเพณีเปนเพียงการบอกเลา บางประเพณียังมีอยูแตก็ลดความสําคัญลง ประเพณี 

ในรอบปที่ยังคงปรากฏใหเห็นในปจจุบันของชุมชนมอญบานวังกะ ไดแก 

 1. เดือนเมษายน (ฮะ ตาว จอ)ประเพณีสงกรานต 

 2. เดือนพฤษภาคม  (ฮะตาว  อะสาจ)วันวิสาขบูชา  รดน้ําตนโพธิ์  (โตตาดซอปูทิ)                   

ตลาดนิพพาน 
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 3. เดือนมิถุนายน (ฮะตาว จิ ) อุปสมบท และทําขนมชนิดหนึ่งเรียกวา กวาน คก ฮะเตอ            

ซึ่งเปนขนมที่เตรียมไวถวายพระชวงเขาพรรษาลวงหนา 

 4. เดือนกรกฎาคม (ฮะตาว ฮะเกิน)ฮะเกิน แปลวา พรรษา คือชวงเวชลา 3 เดือนที่เปนชวง

เขาพรรษา ในวันอาสาฬหบูชา  ชาวมอญนิยมหลอเทียนเขาพรรษา นําผาอาบน้ําฝนไปถวายพระ              

มีการแหเทียนเขาพรรษาและ ในชวงกลางคืนก็มีการนําดอกไมที่มีตามละแวกบาน เชน ดอกพุด             

หรือ ดอกไมที่ซื้อมา เชน ดอกบัวไปถวายพระที่วัด   

 5. เดือนสิงหาคม (ฮะตาว ฮะดออะซอย) มีเทศกาลทําบุญหมอเงินหมอทองคํา มีลักษณะ

คลายคลึงกับการถวายสังฆทาน จะนําหมอเงินหมอทองที่บรรจุกลวย มะพราว ใบยา ขาวสาร ของใช

อุปโภค บริโภค มากมายไวขางใน และใชกระดาษเงิน  กระดาษทอง หอปด แลวจึงนําไปถวายพระสงฆ

ที่วัด  

 6. เดือนกันยายน (ฮะตาว พอท) ในเดือนนี้ที่บางวังกะมีประเพณีตักบาตรน้ําผึ้งและเทศกาล

ลอยเรือสะเดาะ  

 7. เดือนตุลาคม (ฮะตาว โวะ) เทศกาลออกพรรษาชาวมอญที่วังกะไดจัดงานทําบุญ                  

ในเทศกาลนี้อยางยิ่งใหญในชวงเชาจะมีงานตักบาตรเทโว ประเพณีตักบาตรดอกไม (ชอนกาว) การตกั

บาตรดอกไมในวันขึ้น  15 คํ่า  เดือน  11 นอกจากกิจกรรมดังกลาวที่ทําในชวงกลางวันแลว                       

ในชวงกลางคืนก็มีการจุดประทีปโคมไฟบริเวณรั้วหนาบาน ปจจุบันการจัดประทีปนี้นําไปทําพิธีรวมกัน

ในชวงการลอยเรือสะเดาะเคราะหในเดือนกันยายน   

  8. เดือนพฤศจิกายน เดือนพฤศจิกายนเปนชวงทําบุญทอดกฐินของชาวมอญ เรียกวา              

กัดทอน มาจากภาษาบาลีวา “กะ -ฐิ -นะ” ชาวบานจะรวมกันทําบุญและแหองคผากฐินไปวัด 

นอกจากนี้แลวยังมีการลอยกระทงซึ่งเปนประเพณีที่คลายไทย 

 9. เดือนธันวาคม ชาวมอญมีการทําบุญดวยผลิตผลทางเกษตรกรรม เชน ขาวใหม ผลไม 

นํามาถวามพระ    การทําบุญถวายฟน เรียกวา จอง โอะ ตาน จองหมายถึง การเผา โอะหมายถึง ถาน

หรือฟน ตาน คือ การใหทาน  รวมแลวหมายถึงการทําบุญดวยการถวายฟนนั้นเอง   

 10. เดือนมกราคม เดือนนี้มีการสอบธรรมะของพระภิกษุ ชาวบานจะทําอาหารไปถวายที่วัด

โดยทําอาหารเชา(ปอนฮะเยีย)  และทําอาหารเพล (ปอนอางัว) ชาวมอญจะมีการทําบุญดวยทาน

ลักษณะตาง ๆ เชน การทําบุญโดยการใหทานแกบุคคลที่ประสบทุพภิกขภัย และการใหทานดวย

ผลผลิตทางการเกษตรใหม เชน ขาวใหม ผลไมใหม เชน กลวย ออย ขนุน เปนตน 

 11. เดือนกุมภาพันธมีการทําบุญถวายขาวยาคู (เปง ยาคุ)  กับพระภิกษุสงฆ การทําขาว

ยาคูนี้มีประวัติด้ังเดิมต้ังแตสมัยหงสาวดี มีการทําขาวยาคู และนํามาถวายพระและแจกชาวบาน  
 



 126 

 12. เดือนมีนาคม  งานวันคลายวันเกิดของ หลวงพออุตตะมะ การจัดงานสมโภชมีมหรสพ

อยางนอย 5 วัน 5 คืน มีกิจกรรมตาง  วันขึ้น 15 คํ่า เดือน 4 ตรงกับกลางเดือน มีการกอเจดียทราย  

   
 ตอนที่ 2 ศึกษาลกัษณะวงกวนกวาดมอญ 
   2.1 ประวัติความเปนมาของวงกวนกวาดมอญ 
 วงกวนกวาดมอญ บานวังกะหมู 2 ไดรับการถายทอดมาจากครูดนตรีที่เดินทางมาจาก           

เมืองเย ในประเทศพมา  โดยจะเดินทางมาสอนใหกับนักดนตรีและเยาวชน  บานวังกะหมู 2               

ปละ 1 คร้ัง  คร้ังละ 1 เดือน (ครูในภาษา มอญ  เรียกวา อาจา) ซึ่งจากที่ครูดนตรีเดินทางกลับครูโป

เลินเซิน ซึ่งเปนนักดนตรีชาวมอญที่ไดอพยพมาอยูบานวังกะ ประมาณ 30 ป ซึ่งมีความสามารถ

ทางดานดนตรีจะเปนผูถายทอดและควบคุมการฝกซอมใหกับนักดนตรีและเยาวชนในวงดนตรี               

เพื่อทําใหวัฒนธรรมทางดนตรีของชาวมอญมีความเขมแข็ง  หลังจากนั้นไดมีการกอต้ังคณะนาฏศิลป

ข้ึนเพื่อใชวงกวนกวาดมอญบรรเลงประกอบรํา ชื่อคณะนาฏศิลป – ดนตรี กวนกวาดมอญเริ่มกอต้ัง

เมื่อ พ.ศ.2541 ดวยความเพียรพยายาม  อุตะสาหะ ของคุณกนกพรรณ  โพธิ์เผือก  อายุ 48ป  (พ.ศ.

2551) ไดรวบรวมเครื่องดนตรีตางๆ ดวยการซื้อจากประเทศพมา ซึ่งในครั้งแรกมีเครื่องดนตรีไมกี่ชิ้น 

และในปจจุบันไดมีเครื่องดนตรีประมาณ 12 – 15 ชนิด ซึ่งบทบาทหนาที่ของวงดนตรีนี้จะบรรเลง               

ในงานมงคลโอกาสตาง ๆ ของหมูบานวังกะหมู 2 จนมาถึงปจจุบัน (กนกพรรณ  โพธิ์เผือก. 2550:  

สัมภาษณ )   
 
   2.2 พิธกีรรมที่เกี่ยวของกบัวงกวนกวาดมอญ 

 เมื่อมีการบรรเลงกวนกวาดมอญกอนแสดงในงานตางๆ จะเริ่มข้ึน อาจา (ครู) จะตองทําพิธี

บูชาครูกอนการบรรเลงทุกครั้ง   

 การบูชาครูถือเปนพิธีกรรมที่ศักดิ์สิทธิ์ ผูที่เปนนักดนตรีนักแสดงทุกคนจะถือปฏิบัติดวย

ความเลื่อมใสศรัทธา การบูชาครูแตละครั้งเปนการกราบไหวเจาที่เจาทาง ครู อาจารย ที่ลวงลับไปแลว 

รวมทั้งเทพยดาและดุริยเทพทั้งหลายเปนผลทางจิตใจแกผูแสดงและนักดนตรีทําใหเกิดความศักดิ์สิทธิ์

ความขลัง เกิดกําลังใจ และประสบผลสําเร็จราบร่ืน  

 เครื่องพิธทีี่ใชบูชาครูนั้น ภาษามอญเรียกวา “อาจาอามาย” ประกอบดวย 

1. มะพราว 1 ลูก  

2. กลวยน้ําวา 3 หว ี    

3. ดอกไม                                         

4. ธูป 9ดอก 

5. เทยีนไข 1 เลม 
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6. ใบชา 

7. พล ู

8.หมาก 

9.พล ู

10.ยาสูบ 

11.น้ําหอม 

12.เงิน 37 บาท 

 
    2.3 เครื่องดนตรีและวธิีการบรรเลงวงกวนกวาดมอญ 
     2.3.1 เครื่องดีด  

         จฺยาม    (จะเข) 

     2.3.2  เครื่องสี 

          กะยอฮอรน                    (ไวโอลนิ)  

     2.3.3  เครื่องตี 

     ก. เครื่องตีประเภทดําเนินทาํนอง 

      ปตกาลา  (ระนาดไม) 

      ปตกาลาปะซอล  (ระนาดเหล็ก) 

      ปตกาน    (ฆองมอญ) 

      วางซอน   (กลองเปงมาง 21 ลูก) 

     ข. เครื่องตีประเภทเครื่องประกอบจังหวะ 

      หะเปน    (ตะโพนใบเลก็) 

      หะเปนหะโหนก   (ตะโพนใบใหญ) 

      เปนมาง    (เปงมาง 4 - 5 ใบ) 

      คะดี    (ฉ่ิง) 

      คะเหนิด   (เกราะ) 

      ชาน    (ฉาบ) 

      สะโคด (กลุมเครื่องประกอบจังหวะประเภทกลอง) 

     ค. เครื่องเปา 

      ตะหลด    (ขลุย) 

      ขะนัว    (ปมอญ) 
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    2.4 การประสมวงกวนกวาดมอญ 
 การประสมวงดนตรีกวนกวาดมอญของชาวมอญบานวังกะ หมูที่ 2 ตําบลหนองลู อําเภอ   

สังขละบุรี จังหวัดกาญจนบุรีนั้นใชเครื่องดนตรีประเภทเครื่องตีดําเนินทํานองเปนหลักในการประสมวง

นอกจากนี้ไดรวมเครื่องประกอบจังหวะตางๆเปนเครื่องดนตรีบรรเลงประกอบดวยซึ่งการประสม             

วงกวนกวาดมอญนั้นชาวมอญโบราณไดกําหนดรูปแบบการประสมวงไวอยางมีระเบียบแบบแผน 

ประกอบดวย ปตกาลาปะซอล ปตกาลา ขะนัว จฺยาม วางซอล คะดี หะเหนิด สะโคด  ชาน 
  
    2.5 โอกาสทีใ่ชในการแสดง 

 การแสดงในโอกาสพิเศษ                                     

        เมื่อมีแขกสําคัญมาเยี่ยมบานหรือการไดรับการเชิญใหเปนวิทยากรเพื่อสาธิตและใหความรู

สําหรับนักศึกษาจากสถานบันตางๆ รวมทั้งการไดรับเชิญ ใหแสดงที่ศูนยวัฒนธรรมเพื่อการอนุรักษ  

ใหศิลปะนั้นคงอยู ทางคณะจึงใหความสําคัญและรวบรวมสมาชิกโดยเตรียมดนตรีพรอมการแสดง 

เพื่องานดังกลาว ชาวบานสามารถรวบรวมนักแสดงมาแสดงไดทันที แสดงใหเห็นถึงความพรอม             

และความเขมแข็งทางวัฒนธรรมและความรัก ความสามัคคี          

    2.6 การแตงกายทีใ่ชในการแสดง 
          การแตงกายในการแสดงรําแตละชุดนั้น  จะแตงตามเนื้อหาของเพลงที่ รํา แตที่ เปน

เอกลักษณและเหมือนกันในแตละชุด กลาวคือ ผูแสดงหญิงจะนุงผาสีสดใสยาวจนจรดหลังเทาเปน

ผาถุงสีปกดิ้นทองชายผาถุง มีเชิงเปนลาย ในบางครั้งชายผาถุงจะมีผาสีขาวยาวออกไปตามวัฒนธรรม

มอญชายผาที่ยาวออกไปนั้นภาษามอญเรียกวา  “จายกะเนิน”  เสื้อที่สวมใส เปนเสื้อแขนกระบอก

เขารูป ปกเลื่อมสีสดใส  ภาษามอญเรียกวา “ปอเลาะ” โดยจะมีเสื้อที่มีลักษณะเปนเสื้อทรงกระบอก 

สวมอยูดานในอีก 1 ชั้น  ภาษามอญเรียกวา “ผัดเซาะ” กลาวโดยสรุปลักษณะการแตงกายของผูแสดง

หญิงจะมีเครื่องแตงกายดังนี้ 

 1. ทรงผม เกลามวยยกชายสูงปลอยมวยยาว แลวติดดอกไม 

 2. เสื้อกระบอก เสื้อส่ีเหลี่ยมผืนผา ความยาวรอบอกผูใส เรียกวา “ผัดเซาะ” 

 3. เสื้อแขนกระบอกเขารูปปกเลื่อมสีพื้นติดกระดุมชายพกดานบนเปดใหเห็นเสื้อเกาะอก            

ตัวเสื้อเรียกวา “ปอเลาะ”  ชายเสื้อมีปลายงอนทั้ง ซาย-ขวา  

 4. ผาคลองคอ  ผาลูกไมบางๆ มีสีตางกัน  ภาษามอญรียกวา “อะวา” 

 5. ผานุง เปนผานุงขาวสําเร็จรูปยาวถึงขอเทามีชายผาผืนบางๆสีขาวยาวตอออกมาคลุม          

สนเทา ชายผา ภาษามอญเรียกวา “จายกะเนิน”  
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 6. การแตงหนา เนนความสดใสสวยงาม 

 7. เครื่องประดับ เปนสรอยมุก ตางหูมุก 

 
    2.7 นักดนตรวีงกวนกวาดมอญ 
    1. ชื่อ  นายโปเลินเซนิ     นามสกุล    อุดมศรีอําพัน      อาย ุ 67   ป 

    2. ชื่อ  นายอองละ        นามสกุล    (ไมมีนามสกุล)    อาย ุ 43   ป  

         3. ชื่อ  นายบญุรอด       นามสกุล       อุดมไมตรี  อาย ุ 16   ป 

                4. ชื่อ  ด.ช.แดง      นามสกุล      (ไมมีนามสกุล)  อาย ุ 16   ป 

    5. ชื่อ  ด.ญ.อาทิตยา     นามสกุล     โพธิ์เผือก   อาย ุ 11   ป 

    6. ชื่อ  นางกนกพรรณ   นามสกุล        โพธิ์เผือก   อาย ุ 48   ป 

    7. ชื่อ  นายชนิ    นามสกุล      (ไมมีนามสกุล)  อาย ุ 60   ป 

       
    2.8 บทเพลงประกอบรําของกวนกวาดมอญ 
 เพลงประกอบรําที่ผูวิจัยศึกษาวิเคราะหนั้นไดเลือกมา 3 เพลง เปนตัวอยางกรณีศึกษาเพลง

ที่บรรเลงนั้นมี ลักษณะทํานองเพลง  4 ทํานอง  หนาทับกํากับทั้ ง  3 เพลง  และมีบทขับรอง                       

เปนภาษามอญความหมายและองคความรูตางๆของเพลงมีดังนี้ 
     2.8.1 เพลงหงสทอง(ซโมยบอยโท) 

 เพลงหงสทอง(ซโมยบอบโท) เปนเพลงที่สําคัญเพลงหนึ่ง เนื่องจากเปนเพลงที่ใชประกอบรํา                   

ชุดหงสทอง ซึ่งมีความสัมพันธเกี่ยวกับประวัติศาสตรและตํานานของเมืองหงสาวดีและกําเนิด                  

ชนชาติมอญ 
ลักษณะของโนตเพลง 
 เพลงหงสทอง(ซโมยบอบโท) ไดบันทึกจากเสียงปตกาลา(ระนาดไม)เปนโนตดวยวิธีการ

บันทึกโนตแบบไทย โดยบันทึกแยกทอนเพลงเปน 3 ทอน  มี ทอนนํา ในทอนแรก 
 

คีตลักษณ(Form) 
 เปนเพลง 3 ทอน ทอนที่ 1 ข้ึนตนดวยทํานองที่เปนเอกลักษณ ของดนตรีมอญซึ่งมีลักษณะ

คลายลูกเทาของไทย ทอนที่ 2 มีทํานองสรอย ที่ทําหนาที่เปนตัวเชื่อมระหวางกลับตน 
 

กลุมเสียง 
  เพลงหงสทอง(ซโมยบอบโท)เปนเพลงที่ใชกลุมเสียงหลัก ฟซล – ดร  และใชเสียงรอง          

สองเสียง คือ ท (ที) และ ม(มี) ในบางทํานองมีการเปลี่ยนกลุมเสียง เปน ซลท – รม 
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ประเด็นในการวิเคราะห 
 จากการวิเคราะหพบวารูปแบบจังหวะของเพลงหงสทอง(ซโมยบอบโท)นั้นมี ทั้งหมด 19 

รูปแบบแสดงใหเห็นวา เพลงนี้มีคุณสมบัติที่สําคัญคือ มีความหลากหลายในเรื่องรูปแบบจังหวะ 

กลาวคือ มีการรอยเรียงรูปแบบจังหวะที่เปนแบบดําเนินทํานอง // x x x x //x x x x // ใน และบังคับ

ทํานอง และที่สําคัญมีการใชวิธีการบรรเลง แบบ ขยี้ // ฟมรมฟม // xxx x x x x // ในบางทํานอง 
 

ทํานองเพลง 
 ลักษณะการเรียบเรียงทํานอง มีการสรางทํานองเพลงที่โดดเดน คือ “การซ้ํา” ซึ่งการซ้ํานี้มี

หลายลักษณะคือ 

 1.บรรเลงซ้ําทาํนองเดิมภายใน 

 2.มีทาํนองในลักษณะจงัหวะยก  

 3.มักเปดทอน ดวยทํานองเทา   

 
   2.8.2 เพลงสวุรรณภูมิ(ซาววันนะพูม)     
 เปนเพลงที่มีเนื้อหากลาวถึง อาณาจักรตั้งแตโบราณ อันเปนเมืองเกาแกของมอญที่มี            

ความเจริญรุงเรืองตั้งแตสมัย ทวารวด สืบตอกันมาจนถึงแผนดินเมืองพะสิม เมืองอันเปนเมืองหลวง

เดิมของชาวมอญ ความเจริญดานศาสนา  วัฒนธรรม แผกวางไปทั่วแผนดินสุวรณภูมิมีความรุงเรือง

มายาวนนาน เพลงนี้ใชบรรเลงและฟอนรําในงานมงคลทั่วๆ ไปการแตงกายเหมือนกับการรําชุดอื่น 

ทํานองเพลงนี้มีลักษณะที่ราบเรียบออนหวานทั้งเพลง 

 
ลักษณะของโนตเพลง 
 เพลงสุวรรณภูมิไดบันทึกจากเสียงปตกาลา(ระนาดไม)เปนโนตดวยวิธีการบันทึกโนตแบบ

ไทย โดยบันทึกแยกทอนเพลงเปน 6 ทอน   

  
คีตลักษณ(Form) 
 เพลงสุวรรณภูมิ(ซาววันนะพูม) เปนเพลง 6 ทอน ทอน 1 ถึงทอน 4 มีทํานองในบรรทัดแรก

เปนทํานองเดียวกัน ทอนที่ 5 มีลักษณะพิเศษคือ บรรเลงคลายวิธีการขยี้ และปดทายดวยทอน 6 ที่

บรรเลง ในอัตราจังหวะปกติ 
 

กลุมเสียง 
 เปนเพลงที่ใชกลุมเสียงหลัก ดรม - ซล  และใชเสียงรอง สองเสียง คือ   ฟ (ฟา ) และ  ท (ที )   
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ประเด็นในการวิเคราะห  
 จากการวิเคราะหพบวาเพลงสุวรรณภูมิ(ซาววันนะพูม) นี้ มีรูปแบบจังหวะจํานวนทั้งหมด 

28 รูปแบบ  นั่นแสดงใหเห็นวา เพลงสุวรรณภูมิเปนเพลงที่มีรูปแบบของจังหวะที่หลากหลาย ความ

หลากหลายนี้เองเปนคุณสมบัติเฉพาะของเพลงนี้ ซึ่งสามารถแบงกลุมรูปแบบจังหวะนี้ออกเปน สอง

กลุมดวยกันคือ  

 1. รูปแบบจังหวะปกติ หมายถึง รูปแบบจังหวะที่โนตตัวสุดทายของวรรคตรงตามจังหวะ

ตกทายหอง ไดแก รูปแบบจังหวะ A B C D E F H I J K M O P Q T U V W X Y AA 

 2. รูปแบบจังหวะพิเศษ หมายถึง รูปแบบจังหวะที่โนตตัวสุดทายของแตละหองไมตรงตาม

จังหวะตก โนตตัวสุดทายของแตละหองจะปรากฏในลักษณะของจังหวะยกรวมทั้ง การบันทึกโนตแบบ

ขยี้ ไดแก รูปแบบจังหวะ G L N R S Z BB 

 ลักษณะรูปแบบจังหวะพิเศษ นี้สามารถนํามาพิจารณาเปนคุณสมบัติเฉพาะของบทเพลงนี้

ไดเนื่องจากเปนรูปแบบจังหวะทีท่าํใหบทเพลงมีความหลากหลายอารมณ ยกตวัอยางเชน G L N R S 

Z BB 

 
ทํานองเพลง 
  ลักษณะการเรียบเรียงทํานองเพลงสุวรรณภูมิ มีการสรางทาํนองเพลงที่โดดเดน   

1. การใชทาํนองซ้ํา หมายถงึ การใชทํานองเดียวกนับรรเลงในแตละทอน 

2. การใชรูปแบบจังหวะเดิมแตเปลี่ยนเสยีงโนต  

3. จังหวะยก เชน  

4. ทํานองขยี ้ 
 

2.8.3 เพลงราํอวยพร(ตะละยังมวั) 
 เปนเพลงที่มีความหมายถึง  พระเจาสรางโลก เนื้อเพลงกลาวถึงพระพรหม หรือพระเจา          

9 พระองคไดเสด็จลงมาสูโลกมนุษยและจุติเปนบรรพบุรุษของชาวมอญ ไดบรรดาลความลมเย็นใหแก

มวลมนุษยความเปนอยูของมนุษยนั้นผูบรรลุญาณวิเศษจะหยั่งรูและคอยปกปองรักษา ขับกลอม

เสียงดนตรีใหกับมวลมนุษยดังในเนื้อเพลงตอนหนึ่งจะขับรองวา “เกริง เกริง กรุ กรุ” แปลวา มีเสียง          

ลมพัดที่ไพเราะดังเสียงดนตรี 
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ลักษณะของโนตเพลง 
 เพลงรําอวยพร(ตะละยังมัว) ไดบันทึกจากเสียงปตกาลา(ระนาดไม)เปนโนตดวยวิธีการ

บันทึกโนตแบบไทย โดยบันทึกแยกทอนเพลงเปน 3 ทอน  ในทางปฏิบัติทอนที่ 1 บรรเลงเที่ยวเดียวไม

ตองกลับตน สําหรับในทอน  2  และทอน 3   และมีจังหวะคลายกับเพลงเร็วในอัตราชั้นเดียวของไทย  
 
คีตลักษณ(Form) 
 เพลงรําอวยพร(ตะละยังมัว) เปนเพลง 3 ทอน ทอนที่ 1 ข้ึนตนดวยทํานองที่เปนเอกลักษณ

ของดนตรีมอญซึ่งมีลักษณะคลายลูกเทาของไทย  
 

กลุมเสียง 
 เพลงรําอวยพร(ตะละยังมัว) เปนเพลงที่ใชกลุมเสียงหลัก ฟซล – ดร  และใชเสียงรอง สอง

เสียง คือ   ท (ที) และ ม(มี) ในบางทํานองมีการเปลี่ยนกลุมเสียง เปน ซลท – รม 
 

ประเด็นในการวิเคราะห 
 ลักษณะการเรียบเรียงทํานองเพลงตะละยงัมัว  มกีารสรางทํานองเพลงที่โดดเดน คือ  

 1. การซ้ําทํานอง ใน 1 วรรคเพลง   

             2. การซ้ําทํานองและตัดทอนทํานอง    

  3. การซ้ําทํานองในลักษณะลูกเทาของไทย  ซึ่งเปนลักษณะของการซ้ําทํานอง

เชนเดียวกันและที่สําคัญ คือ ลูกเทานี้ เปนทํานองเพลงแรกของเพลง 

      4. มีการดําเนินทํานองที่มีจังหวะสม่ําเสมอ สลับกับการเปลี่ยนรูปแบบจังหวะ                  

โดยฉับพลัน  

    5. ลักษณะของทํานองมีลักษณะที่ไมไดเปนประโยค แบบมีความสัมพันธในลักษณะ            

ถาม – ตอบ แตเปนทํานองที่อิสระตลอดทั้งทอน 

    6. มีการดําเนินทํานองที่หลากหลายแตมาจากโครงสรางเดิม 
  

5. อภิปรายผล 
 วงกวนกวาดมอญชุมชนบานวังกะ หมู 2 ตําบลหนองลู อําเภอสังขละบุรี จังหวัดกาญจนบุรี 

ปจจุบันมีบทบาทในชุมชนมอญมาก และเริ่มเปนที่รูจักแพรหลายในวงกวางมากขึ้น จากพื้นฐาน                   

ของชุมชนของชาวมอญบานวังกะหมู 2 ที่มีความรักสามัคคีในชุมชนทําใหการฟนฟูดนตรีมอญนั้น

ไดรับความรวมมืออยางดีจากทุกคนในชุมชน เยาวชนมองเห็นคุณคาและเสียสละเวลามาหาความรู                

ดานดนตรีและรํามอญเพิ่มเติมในเวลาวาง ผูปกครองใหการสนับสนุน ทําใหวงกวนกวาดมอญเริ่มมี

ความเขมแข็งมากขึ้น อีกทั้งยังมีการติดตอสัมพันธกับนักดนตรีชาวมอญจากประเทศพมาอยูเปน
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ประจํา โดยจะมีครูดนตรีชาวมอญจากประเทศพมามาสอนดนตรีใหกับเด็กๆ ในวงทุกป และที่สําคัญ 

คือ ผูรับดูแลคณะวงกวนกวาดนั้นเปนผูที่มีความสามารถในการติดตอประสานงานอยางดี และบริหาร

จัดการใหคณะดนตรีมีกิจกรรมการแสดงอยางตอเนื่องได ทําใหสมาชิกที่เปนเยาวชนในวง มีกําลังใจ 

และภูมิใจในผลงานของตนเองอยางตอเนื่อง เปนพื้นฐานการปลูกฝงความรักในวัฒนธรรมประเพณี        

ของชุมชนไดเปนอยางดี  

 อยางไรก็ดี วัฒนธรรมดนตรีของชาวมอญบานวังกะ โดยเฉพาะวงกวนกวาดนี้ ก็มีความ

พรอมอยูเสมอในการปรับตัวใหสอดคลองกับการเปลี่ยนแปลงของสังคมภายนอก และความกาวหนา

ของเทคโนโลยีอยางตลอดเวลาซึ่งเปนผลใหเปนสิ่งที่ชวยใหการสืบทอดวงกวนกวาดนั้นสะดวกมากขึ้น 

ไดแก การตอเพลงแบบศึกษาจากโนตเพลง ที่ครูเปนคนเขียนให  การทอดเสียงครูทองโนตเปนเพลง

ตางๆ จากจากเครื่องบันทึกเสียง  และการบันทึกขอมูลดนตรีดวยระบบคอมพิวเตอร ส่ิงเหลานี้แสดง                

ใหเห็นวา ชุมชนมอญบานวังกะ สามารถปรับตัวและนําเทคโนโลยีมาใชจัดการ บริหาร และสืบทอด

ดนตรีไดอยางดี ซึ่งจะนํามาสูการพัฒนาทางดนตรีในอนาคต 

 

6. ขอเสนอแนะ 
 การศึกษาวิจัยในครั้งนี้ เปรียบเสมือนกาวแรกในการศึกษาวัฒนธรรมดนตรีมอญในบริเวณ

ชายแดนจังหวัดกาญจนบุรี ที่มีลักษณะทางวัฒนธรรมดนตรีเปนอัตลักษณของชาติพันธุมอญ ที่

สะทอนออกมาในเรื่องของเครื่องดนตรี  บทเพลง  เนื้อรองภาษามอญ  รวมถึงความหมายในบทเพลงที่

มีความสําคัญตอชาติพันธุมอญในปจจุบัน ซึ่งเปนขอมูลพื้นฐานที่สําคัญในการที่จะศึกษาเจาะลึกลง

ไปในประเด็นตางๆ ในอนาคตดังนี้ 

1.  การศึกษาและรวบรวมบทเพลงประเภทตางๆ เพื่อศึกษาลักษณะที่เปนเอกลักษณ                        

ของเพลงมอญ 

2.  การศึกษาวิ เคราะหบทเพลงสําเนียงมอญในดนตรีไทยและเพลงมอญที่บรรเลง                       

โดยวงกวนกวาดมอญ เพื่อหาลักษณะความสัมพันธในหลายๆ มิติ 

3.  การศึกษาเชิงประวัติศาสตรทางดนตรีของชาวมอญจากอดีตถึงปจจุบัน 

4.  การศึกษาอิทธิพลดนตรีของชาวมอญในเขตชายแดนไทย-พมา 

5.  การศึกษาเปรียบเทียบดนตรีมอญ  พมา  กะเหรี่ยง ในจังหวัดกาญจนบุรี 
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คําศัพทภาษามอญ 
 

  ภาษามอญ     คําแปลภาษาไทย 
 
 1. อะมายอาจา  หมายถงึ  เครื่องบูชาครูดนตรี 

 2. ทืด หมายถงึ  เครื่องบูชาสําหรับไหวพระ 

 3. กวนกวาด  หมายถงึ   เครื่องดนตรีมอญ 

 4. ปตกาลา  หมายถงึ  ระนาดทําดวยไม   

 5. ปตกาลาปะซอล  หมายถงึ  ระนาดทําดวยโลหะ 

 6. ปตกาน  หมายถงึ  ฆองวงรูปโคงในแนวตัง้ 

 7. วางซอน หมายถงึ กลองขนาดลดหลั่นกนั 18 ลูก  

แขวนในคอกเปนวงกลม 

 8. จฺยาม(เจี๊ยะ-อาม)   หมายถงึ  เครื่องดีดรูปรางคลายจะเข 

 9. หะเปน หมายถงึ  กลองสองหนามีเทารูปราง 

     แบบตะโพนไทยขนาดกลาง 

 10. หะเปนหะโหนก หมายถงึ  กลองสองหนามีเทารูปราง 

     แบบตะโพนไทยขนาดใหญ 

               11. เปนมาง หมายถงึ  กลองขึงหนาสองหนาคลาย 

   เปงมางจาํนวน 4 ใบ 

               12. สะโคด    หมายถงึ  กลองชนิดตาง ๆ รวมกนัเปน  

   1 ชุด (6ใบ)ประกอบดวย  

   เปนมาง 4 ใบ หะเปน 1 ใบ 

      หะเปนหะโหนก 1 ใบ  

 13. ตะหลด หมายถงึ  เครื่องเปาไมมล้ิีน (ขลุย) 

 14. ขะะนวั หมายถงึ  เครื่องเปามีล้ิน (ป) 

 15. โกรว หมายถงึ  เครื่องสายใชสีคลาย 

     ซอสามสาย 

 16. คะดี หมายถงึ  เครื่องประกอบจังหวะทําดวย 

     โลหะคลายฉิ่งของไทย 
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 ภาษามอญ    คําแปลภาษาไทย 
 

 17. คะเหนิด หมายถงึ เครื่องประกอบจังหวะทําดวย    

ไมเนื้อแข็งเจาะใหกลวงใชไมตีทํา

จากกระบอกไมไผก็มีไทยเรยีกวา

เกราะ 

 18. ชาน หมายถงึ  เครื่องประกอบจังหวะทําดวย 

โลหะแผจนบางมีขนาดใหญใช       

1 ฝาหรือ 2 ฝา  

 19. กะยอฮอรน หมายถงึ เครื่องดนตรีประเภทเครื่องสายใช

สี รูปรางคลายไวโอลิน 

 20. อาจา หมายถงึ  ครูหรืออาจารย  

 21. อาจากวนกวาด หมายถงึ  ครูสอนดนตรี 

 22. สะมาตะยแิกวก หมายถงึ  นักรอง 

 23. เลย หมายถงึ  การฟอนรํา 

 24. บอบโท หมายถงึ  หงสทอง 

 25. ปวจาด หมายถงึ  การแสดงละครเปนคณะ 

 26. สมาแกวก หมายถงึ  การแสดงพืน้เมืองของมอญ 

 27. ซโมยบอบโท หมายถงึ  เพลงหงสทอง 

 28. ตะละยงัมวั หมายถงึ  เพลงรําอวยพร 

 29. ซาววนันะพูม หมายถงึ  เพลงรําสวุรรณภูมิ 

 30. ปอเลาะโพนสะโมนแปร หมายถงึ  การแตงกายของนักแสดง 

     ที่ชายเสื้องอนขึ้นทัง้สองขาง 

 31. กะวอย หมายถงึ  กวี นักประพนัธ 

 32. ยาดปะวา หมายถงึ  ผาคลองคอ 

 33. ปดเซาะ                             หมายถงึ  เสื้อเกาะอกใชสวมใส 

                                                                                                   ในการแสดง 

 

 

   



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาคผนวก ง 

โนตเพลงสากล 
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ประวัติยอผูวิจัย 
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ประวัติยอผูวิจัย 
 

ชื่อสกุล   นายอภิชาติ  ทัพวิเศษ 

วนั เดือน ป   8 กันยายน 2504  

สถานที่เกิด  13  หมู 4 ตําบลสนามชัย  อําเภอเมือง  จังหวัดสุพรรณบุรี 

สถานที่อยูปจจบุนั  48 หมูที่ 1  ตําบลทาลอ  อําเภอทามวง จังหวัดกาญจนบุรี  71000 

   โทรศัพท บาน 034-622121   มือถือ  086-7053237 

ตําแหนง   ครู คศ. 2  

สถานทีท่าํงานปจจบุนั โรงเรียนวิสุทธรังษี ถนนแสงชูโต ตําบลทาลอ อําเภอมวง จังหวัดกาญจนบุรี      

                              71000   โทรศัพท 034-511773 
ประวัติการศึกษา  
   พ.ศ.  2517 ระดับประถมศึกษาตอนปลาย  จากโรงเรียนวัดสวุรรณภูมิ อําเภอเมือง 

จังหวัดสุพรรณบุรี 

 พ.ศ.  2520  ระดับมัธยมศกึษาตอนตน จากโรงเรียนกรรณสูตศึกษาลัย อําเภอเมือง 

จังหวัดสุพรรณบุรี 

  พ.ศ.  2522 ระดับมัธยมศกึษาตอนปลาย จากโรงเรียนกรรณสูตศึกษาลัย อําเภอเมือง  

จังหวัดสุพรรณบุรี 

 พ.ศ.  2527 ครุศาสตรบัณฑิต(ดนตรีไทย)วทิยาลัยครูบานสมเด็จเจาพระยา กรุงเทพมหานคร 

 พ.ศ.  2552 ระดับปริญญาโท ศิลปกรรมศาสตรมหาบณัฑิต มานษุยดุริยางควิทยา 

    จากมหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ 
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